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"Molimo za mir'1
Tržaški škof 
Ravignani je  
pozval svoje 
vernike 
k m olitvi
za  mir.  
(Stran (f)

A lo jz Tul
OB POLITIČNEM VIHARJU V TRSTU

Iva Koršič
NAGRADE NATEČAJA M LADI ODER IN ...

j Janko Kulm esch
i KAKO NAPREJ PO O DM EVNI STAVKI?
I M a rja n  D ro b e ž  

ŠELE PRIČETEK OBRAVNAV O POMENU POVEZAV.
j  M ilan  G reg o rič  

PREZRTA OZADJA SPORA MED UNIJO...

POLITIKA RAVNOVESJA

Leta 1815 je  na D unaju potekal zna
m eniti kongres, k i je  potem ostal znan kot D unajski kon
gres. To prvo veliko mednarodno zborovanje moderne dobe 
je  hotelo -po  Napoleonovih vojnah, zmagah in  porazih - j 
iz risa ti nov po litičn i zemljevid zlasti srednje, pa tud i ostale  j  
Evrope. Šlo je  predvsem za to, da se spet izposta v i načelo  J 
legitimnosti nekdanjih od Napoleona detron iz iranih  vla
darjev in  s tem ponovno obnovi leg itim n i red v Evropi.

Temu so botrova li predvsem avstrijsk i cesar, rusk i car  j  
in  še štev iln i d rug i v lada rji tistega časa. Čez nekaj let je  j  
sledil še L jub ljanski kongres (1821), k je r so tu d i nastopili  j 
bo lj a li m an j isti vladarji. Še danes na to v L jub ljan i spo- \ 
m in  ja  gostilna P ri ruskem carju. Z an im ivo  p a je  za nas, 
d a je  b il ta kongres najpre j m išljen v Gorici, a je  potem  
potekal v L jubljani. V našem mestu pa  na to spom inja  
zn a n i nekdanji hotel P ri treh kronah.

Vse to zelo lepo in  dokum entarno opisuje nekdan ji 
ameriški d ržavn i tajnik, iz  N ixonovih časov Henry Kissin- 
ger (sam nemškega rodu) in  nato še danes znan politolog  
v ZDA. V svoji kn jig i o p o lit ik i restavracije po Dunajskem  
kongresu pisec zelo akutno razglablja o vsem tem. Še zlasti 
izhaja iz  po litike  takratnega avstrijskega kanclerja kneza 
Klemensa Metternicha, znanega J)olitika in  diplomata prve  
/)olovice devetnajstega stoletja, k i je  kot “kočijaž Evrope” 
dal svoj neizbrisni pečat takra tn i evropski po litik i.

Že sam D unajski kongres je  iznesel neka nova načela 
za nove mednarodne odnose, med katera sj>adajo predv
sem ravnovesje s il v Evropi oz. v svetu, sodelovanje velesil 
itd. M etternichje zato res nekak tvorec p o litike  ravnotežja  
sil, k i n a j zariše nove odnose med državam i. V svoji p re j 
omenjeni k n jig i se ameriško-nem škipolito log sprašuje o 
vlogi držav, o p o lit ik i intervencije, o velesilah, o vo jn i in  
m iru , o načelu ravnovesja s il itd.

Vsa ta načela se v zgodovini večkrat ja v lja jo  in  tud i 
ponavlja jo . M ednarodni red je  sicer vedno nekako vezan 
na te principe, k i  so morda p rav  v našem svetu še vedno 
aktua ln i. Še danes so namreč to veljavna načela za vzpo
stavitev mednarodnega reda, čeprav lahko niso vedno 
na jbo lj pozitivna.

Poglejmo v današn ji svet. Sodobna zgodovina nud i ve
liko  p rim erov  iz  te p re j omenjene stvarnosti. Tu izstopajo 
zlasti evropske države med p rvo  in  drugo svetovno voj
no. Takratne velike sile so večkrat poskušale tu d i s kom 
prom is i u de jan jiti neke vrste ravnovesje sil, čeprav je  tu  
večkrat prevladala p o litik a  sile, k i  je  nato p ripe lja la  do 
vojne. A li n i prišlo p rav m alo pred začetkom druge svetov
ne vojne (v M iinchnu)  do sramotnega popuščanja s strani 
zlasti Velike B ritan ije  in  Francije do H itlerjevih zahtev jx> 
monopolu in  osvajalni po litik i? ! To navidezno ravnovesje 
sil p a je  takra t prineslo do začetka druge svetovne vojne.

Če je  ta k ra tn i p o litič n i red propadel, je  propadlo  tud i 
načelo ravnovesja sil, k i  sicer n i b ilo  več podobno onemu  
iz  19. stoletja. Seveda je  v tem p rim e ru  šlo za prevlado po
litičnega brezumja, k i n i slonelo na n it i  m in im a ln ih  p r in 
cipih fa irp la y a  ’’ izp re jšn ih  časov.

Pa danes? Znano je  načelo anglosaške po litike , im e
novano “Balance o f  pow ers” a li, prosto povedano, rav 
novesje oblasti oz. sil, k a r  b i lahko velja lo tako za no
tran jo  kot za zunan jo  po litiko .

Dolgo let hladne vojne v Evropi in  svetu je  zaznam ova
la tekma med ZDA it i nekdanjo ZSSR, k a r je  seveda tud i 
ustvarilo  neko p ris ilno  ravnovesje s il na pod lag i zlasti 
strahu pred atomskim  uničenjem. Ln to je  hočeš nočeš us/te
lo ustvariti nekak ščit p red  vojno katastrofo svetovnega 
obsega. Tu je  sicer tu d i p rev lada l že znan  la tinsk i rek. “Si 
vispacem, para  bel/um ” (če želiš m ir, p r ip ra v lja j vojno). 
Od Stalina in  Tru m ana vse do Reaga na in  Gorbačova je  
svet bo lj a li  m an j pozna l to politiko...  s t r a n  2
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PROSLAVA OB D N EVU  SLOVENSKE KULTURE V TRSTU IN  G O R IC I

UTRIP NASE ŽIVE KULTURE
Dan slovenske kulture je 

za našo narodno skupnost, ki 
živi v Italiji, nekak termome
ter, saj vsako leto na dan, ko 
se spominjamo smrti Pesnika 
iz Vrbe, postavljamo pod dro
bnogled tegobe naše seda
njosti in upe za našo prihod
nost prav v luči kulturnih pri
zadevanj, ki se kot limfa pre
takajo v žilah našega organi
ziranega življenja.

Tudi letos se je ta praznik 
ponovil v Kulturnem domu v 
Trstu v soboto, 8. februarja, 
in v Kulturnem domu v Gori
ci dan kasneje. Zveza sloven
skih ku ltu rn ih  društev, Slo
venska prosveta in Zveza slo
venske katoliške prosvete so 
ob podpori zavoda Banca di 
Cividale-Kmečka banka dale 
pobudo za svečano proslavo, 
ki se je  v obeh mestih začela 
s Prešernovimi stihi: vTrstu jih 
je recitiral član Slovenskega 
stalnega gledališča Janko Pe- 
trovec, v Gorici pa član Pri
morskega dramskega gledali
šča Jože Hrovat. Obakrat so 
nastopili tudi komorni godal
ni orkester Camerata Laba- 
censis iz Ljubljane ter zamej
ska solista Luca Ferrini na 
čembalo in Č rtom ir Šiškovič 
na violino. Sporočilo, ki je na
polnilo ta okvir, pa so priredi
telji letos zaupali dvema Sol
nicama in dejavnima prosvet
nima delavkama, ki sta - vsaka 
po svoje - razmišljali o pome
nu in vrednosti tega, čemur 
pravimo kultura.

Prof. M ilena Padovan Sirk 
je v Trstu posvetila svoje mi
sli naši šoli ter društvenemu 
in prosvetnemu življenju, saj 
so po njenem mnenju ti deja
vniki tesno povezani. Vzgoja, 
izobraževanje, delo v kultur
nem društvu, potreba po do
življanju kulture in znanja so 
"del vseživljenjskega učenja, 
ki se ga radovedni in ustvarjal
ni lotevajo vedno znova v ča
su svojega bivanja, ker brez 
kulturnih užitkov, brez novih 
odkritij, brez novih emocij, ki 
jih lahko doživijo ob spozna
vanju in ustvarjanju, enostav
no ne gre." Šola je po njenih 
besedah le eden izmed izo
braževalnih dejavnikov, opor
na točka, ki naj posreduje 
mladim osnovno znanje. "Raz

vijala naj bi tako vizijo vseživ
ljenjskega izobraževanja, to
rej sposobnost nenehne kul
turne rasti tudi izven šole. Po
jem vseživljenjskega izobra
ževanja pa predpostavlja živ 
in usklajen kulturni utrip dru
žbe, v kateri posameznik živi. 
Zahteva kolektivno težnjo po 
kakovosti življenja, znanja in 
dela ter sposobnost za kako
vostne medsebojne odnose." 
Sploh moramo biti pri tem de
lu prepričani, saj lahko samo 
na tak način privabimo mla
de k sodelovanju. Pomemben 
je torej kakovosten oseben in 
kolektiven odnos do kulture. 
Svojo kulturno dediščino mo
ramo raziskovati in ohranja
ti, vedno znova odkrivati sebe 
kot posameznike in skupnost, 
"da ponovno začutimo pro
stor, v katerem ž iv im o". Z 
odkrivanjem sebe utrdimo sa
mozavest, "ki je potrebna, da 
se neobremenjeni in umirjeni 
obračamo navzven, v ostali 
svet, ki je dan za dnem bliže".

Prof. M irjam Bratina Pahor 
je v Gorici uvedla svoj govor 
z vprašanjem, kaj sploh je kul
tura. S Pavčkovimi besedami 
jo  je označila kot "način naše
ga bivanja", "celostno doživ

ljanje sveta", torej tkanje ko
munikacije, ki temelji na ose
bi, na celostnem pogledu na 
človeka. Počelo kulture, je re
kla, predstavlja razsežnost lju
bezni, "saj je ljubezen tista 
stvarnost, ki človeka odpira 
za drugega... Brez ljubezni ne 
bi b ilo  nobene kulture, ob
stajal bi le popoln molk." In 
že smo pri vprašanju identi
tete: "Če ljubim o svoj jezik, 
svoj narod, svojo kulturo, po
meni, da jih  nosimo v srcu, so 
tem eljn i del nas samih. Te
meljni pogoj za tako ljubezen 
pa je priznavanje, razumeva
nje in sprejemanje tega, kar 
smo - sprejemanje naše celo
stne identitete, ki jo sestavlja 
tudi narodna identiteta." Kdor 
pa sprejema in ljubi svoj jezik 
in kulturo, spoštuje in ceni tu
di jezik in kulturo drugih. Za
to je  "vzrok za nacionalizem 
in sovraštvo do drugega ne
spoštovanje samega sebe," je 
pribila. Zdrava, klena in pono
sna drža do slovenstva naj 
u trd i našo samozavest, saj 
lahko uresničimo kulturo so
žitja in medsebojnega sode
lovanja le tako, "da smo po
nosni, da smo Slovenci, da 
čimbolje poznamo in obvla

damo svoj jezik, zgodovino, 
da v polnosti razvijemo po
tenciale na najrazličnejših po
dročjih, predvsem pa da enot
no združim o svoje moči in 
skupno zastopamo svoje inte
rese." Za posameznikov kul
turni in družbeni razvoj, je še 
povedala prof. M irjam  Brati
na, so tem eljnega pomena 
družina, šola ter verske, kul
turne, športne in druge usta
nove. Ker je družina v krizi, bi 
ji morali dati večjo podporo 
in veljavo, saj "bom o kot na
rod propadli," če pristanemo 
na kulturo smrti. "Noben za
ščitni zakon nas ne bo mogel 
zaščititi, če se ne bomo kot 
skupnost odprli ku ltu ri ž iv
ljenja." Šola izobražuje in vz
gaja, je nosilka kulturnih vre
dnot in oblikovalka narodne 
zavesti; sploh pa postaja ve
dno bolj šola za učenje med
sebojnih odnosov in ne več 
šola za pridobivanje znanja. 
Govornica je svojo vizijo skle
nila z voščilom, da bi v edino
sti znali združevati moči, da 
bi se znali srečevati in graditi 
odnose, da bi se naučili drug 
drugega sprejemati v razli
čnosti; "predvsem pa, da se 
ne bi zaprli v svoj svet in po
stali indiferentni in apatični 
do vsega, kar se dogaja okrog 
nas, ampak da bi se vsak na 
svojem področju aktivno in 
odgovorno spopadel z izzivi 
sodobne družbe."

Zveza katoliških tednikov v Gorici
Prejšnji teden so se v Gorici srečali 
uredniki in časnikarji katoliških 
tednikov severovzhodnih 
italijanskih dežel. Na posvetu jim  
je  o Evropi spregovoril evropski 
poslanec Demetrij Volčič.

(S ( ra n j j )

Državni 
sekretar RS 
Črtom ir 
Špacapan o 
Sloveniji in 
Evropi, 
(stran 3)



2

NOVI GLAS /  ST. 6 2003

P IS M O  A V S T R IJ S K E M U  
K O N Z U L U  V TR S TU

TRST ZA  SPREMEMBE

OB POLITIČNEM  
VIHARJU V TRSTU
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ALOJZ TUL

Za vremensko ujmo je Trst 
zajel še nenapovedan politič
ni vihar. Dogodki so znani. 
Na proslavi Dneva spomina 
27. januarja v tržaški Rižarni, 
ki jo  je organizirala tržaška 
občina, je  župan D ipiazza 
imel svečanostni govor, za 
katerega je vladalo veliko za
nimanje tako glede njegove 
vsebine kot glede prisotnosti 
slovenske besede. Župan se 
je odločil za sprotno preva
janje svojega govora v slo
venščino in s tem povzročil 
ostre reakcije v skrajnih des
ničarskih krogih in predvsem 
pri njihovem glasniku poslan
cu Menii. Ta je županu očital, 
da uvaja "b ilingvizem " v tr
žaško občino.

Če o stvari malo razmisli
mo, ni župan pravzaprav sto
ril nič izrednega in še manj re
volucionarnega. Stvarno je 
upošteval prisotnost sloven
ske manjšine in slovenskih 
žrtev v Rižarni, s tem da je po
skrbel za prevajanje svojega 
govora, ker ni bil predviden 
noben slovenski govornik. To 
njegovo ravnanje je želo splo
šno odobravanje prisotnih in 
nadaljnje pozitivne odmeve v

s  1. STRANI

POLITIKA
Danes se je  še to spremeni

lo. N aspro tja  Moskva-W a- 
shington v bistvu ni več. So si
cer druga vojna žarišča, kot da
nes Irak ali sploh arabski svet, 
ki tarejo naš čas. Današnje oz. 
nekda nje velesile si sicer urejajo 
svoja ravnovesja, da pa ne ve
ljajo več v mnogih okvirih prej 
omenjenih držav. Vedno boljše 
sicer uveljavlja veliko prizade
vanje za m ir papeža ]aneza 
Pavla II. in sploh Cerkve.

Kako bo vse to našlo svo
je  rešitve, pa danes še ne mo
rem o vedeti. Nekdanje ce
sarje in carje so zam enja li 
drugi. Svetovni red pa še ved
no išče ustrezne odgovore za 
vse te pekoče probleme.

širši javnosti. Župan je na nor
malen način upošteval, da je 
veliko Slovencev umrlo v Rižar
ni in da so Slovenci tudi se
stavni del tržaške občine in 
pokrajine. Če ne bi ravnal ta
ko, kot je, bi se slovenska be
seda slišala le iz ust visokega 
cerkvenega predstavnika, kar 
bi pomenilo, da so civilne ob
lasti popolnoma odpovedale 
na področju korektnih odno
sov z državljani slovenskega 
jezika in narodnosti.

Očitno je, da omenjeno rav
nanje župana ni šlo v račun ti
stim političnim krogom v me
stu, ki svoj politični kapital in 
volilni konsenz gradijo na gla
snem poudarjanju "slovenske 
nevarnosti" in posledično na
sprotovanju vsakršni obliki ra
be slovenskega jezika v javno
sti. Odtod njihovo bolestno za
ganjanje proti "bilingvizmu" in 
grobo izrabljanje nacionalnih 
čustev v ozke politične namene.

V tem smislu so dovolj zgo
vorne izjave poslanca Nacio
nalnega zavezništva Menie, 
da bodo volitve pokazale, kdo 
brani nacionalne interese me
sta. Župan da ne bo z odpi
ranjem do Slovencev pridobil 
nobenega glasu na levici, iz
gubil pa jih bo na desnici.

Ne glede na trenutno utiša
nje spora med županom Di- 
piazzo in poslancem Menio 
oziroma Nacionalnim zavezni
štvom, ostaja odprto temeljno 
vprašanje, ali se bo Trst sprijaz
nil s spremembami, ki so se 
dogodile  in se še dogaja jo 
okrog njega kol tudi v njem 
samem, ali bo še naprej za
mujal priložnosti za gospodar
sko, družbeno in kulturno na
predovanje. Odmevi na zgoraj 
opisane dogodke so med dru
gim pokazali, da se večina lju
di bolj zaveda stvarnih spre
memb in čuti potrebo po pri
lagoditvi le-tem, kot pa neka
teri predstavn ik i po lit ičn ih  
struktur. S pristopom Slovenije 
v EU Trst ne bo več "obmejno" 
mesto, temveč mesto sredi 
razširjenega evropskega pro
stora. Kdor vztraja na prežive
lih obrambnih okopih, samo 
zavira razvoj, ki ga neizprosno 
terjajo novi časi in mladi rodovi.

SSO IN SKGZ 
ZA RADIO DVA

Predsednika SSO in SKGZ, Ser
gij Pahor in Rudi Pavšič, sta v pone
deljek, 10. t.m., izročila generalne
mu konzulu Republike Avstrije v 
Trstu Hansu Sabaditschu dopis, v ka
terem izražata zaskrbljenost slo
venske narodnostne skupnosti v 
Italiji v zvezi z ukinitvijo finančne 
pomoči slovenskemu Radiu dva v 
Celovcu, ukinitev katerega bi bila 
za slovensko narodno skupnost 
ogromna škoda. Po zgoščeni ob
novi dogajanja okoli Radia dva in 
poudarku na odmevni opozorilni 
gladovni stavki zaposlenih in širo
ki solidarnosti, ki so jo  prejeli, 
SKGZ in SSO pozivata avstrijsko 
zvezno vlado, naj upošteva evrop
ske sporazume, ki jih je ratificirala, 
in naj čimprej privoli v rešitev, ki bo 
na Koroškem zagotovila trajni ce
lodnevni radijski spored v sloven
ščini. Prisotnost slovenščine kot 
manjšinskega jezika v javnosti, pi
šeta Pahor in Pavšič, zahteva po
sebno podporo in posebno zaščito.

SSO in SKGZ pri tem izrekata 
slovenski manjšini v Avstriji podpo
ro in solidarnost v boju za zagoto
vitev življenja manjšinskemu radiu 
in prosita konzula Sabaditscha, naj 
pomaga pri rešitvi za slovensko 
manjšino na Koroškem tako po
membnega vprašanja.

P O Z N O  S P O M L A D I

PRIPRAVE 
NA UPRAVNE 
VOLITVE

Politične stranke se v Ita li
ji čedalje bolj vneto pripravlja
jo  na upravne volitve. Datum 
še ni natančno določen, ven
dar se zdi, da bo prvi krog 11., 
drugi pa 25. maja. V Dolini 
Aosti in v Furlaniji-Julijski kra
jini bodo deželne volitve. Sled
nje pobliže zadevajo naše slo
venske volivce, saj bi med dru
gim bil skrajni čas, da bi v dežel
nem zboru spet imeli primer
no število svojih zastopnikov.

Obnovili bodo tudi 12 po
krajinskih svetov, med njimi po
krajinske svete v Rimu in Paler
mu. Upravne volitve bodo dalje 
v 467občinah, med njimi je ludi 
Videm. Tu v zadnjem mandatu 
županuje predstavnik Severne 
Lige Cecotti, ki bo verjetno 
spet kandidiral. Vseh volilnih 
upravičencev je 13,5 milijona, 
kar pomeni, da bo šlo za po
memben test političnega raz
položenja italijanskega volil
nega zbora.
—  DL
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NOVI GLAS |E ČLAN ZDRUŽENJA PERIODIČNEGA TISKA V ITALIJI ■ USPI (JjjjJ)
IN ZVEZE KATOLIŠKIH TEDNIKOV V ITALIJI - EISC

LETNA NARO ČNINA ITALIJA 45 EVROV, SLOVENIJA 48 EVROV,

INOZEMSTVO 65 EVROV, PRIORITETNA POŠTA 85 EVROV 

POŠTNI TEKOČI RAČUN 10647493 

CENA OGLASOV PO DO G O VO RU

IRAK /  V O JN A  ALI M IR?

FRANCIJA, NEMČIJA 
IN RUSIJA ZA MIRNO  

REŠEVANJE KRIZE
BREDA SUSIC

Povvellov nastop v Varno
stnem svetu, kjer je predložil 
dokaze o tem, da Irak razpo
laga z orožjem  za m nožič
no uničenje, je imel funkcijo 
p re p riče va n ja  ne 
samo ameriške jav
nosti (ki je tudi raz
deljena) o upravi
čenosti lin ije lastne 
zu nan je  p o lit ik e , 
pač pa tud i p rido 
b ivan ja  novih  za
veznikov predvsem 
v Evropi. O bo je  je  
ZD A  tu d i uspelo: 
nekatere države so 
bolj od ločno stopi
le na n jihovo stran, 
med katerim i je na 
prim er Ita lija  - saj 
je  B erlusconi po 
stal neke vrste Bu
shev odposlanec z 
nalogo, da prepriča druge 
strateške partnerje - pa tud i 
is lam sko obarvana turška 
vlada, ki je bila do sedaj zelo 
dovzetna za islamsko soli
darnost, je  predstavila v par
lam entu resolucijo, po kate
ri bodo turška oporišča med 
m oreb itno  vojno na razpo
lago zaveznikom.

Med najbolj odločnim i za
govorn ik i m irne rešitve kri
ze osta ja jo Vatikan (v pone
deljek se je  kardinal Etche- 
garay odpravil na m irovno 
posredovan je  v Bagdad), 
Nemčija, Francija, Rusija in 
K ila jska. Predvsem zadnje 
tri države drž ijo  v rokah uso
do sveta, saj v VS razpola

gajo s pravico do veta. Nem
čija in Francija sta pripravili 
načrt za rešitev krize, ki pred
videva številčno okrepitev mi
sije oborožitvenih nadzorni
kov in napotitev enot m od
rih čelad v Irak. Putin je  ome-

C o lin  PowcIl

njeni načrt podprl. Francija je 
v ponedeljek v zvezi NATO 
vložila veto na ameriško zah
tevo za zaščito Turčije v p ri
meru vojne v Iraku, p ridruž i
la pa se j i  je  tud i Belgija.

Sergio Romano, p rodo 
ren analitik mednarodne po
litike, pa je  ocenil, da so se v 
zadnjih dneh om ajale pozi
cije nasprotnikov vojne. Če 
bo prišlo do soočenja v VS, 
je zelo verjetno, da se bo Ki- 
ta jsta vzdržala, veto Rusije 
in Francije pa je  še pod vpra
šajem. N ihče se namreč no
če dokončno zam erili ZDA, 
ki se v tej situaciji obnašajo 
kot svetovni im perij in ki so 
zato zmožne začeti vojno tu 

di brez pristanka O ZN . Prav 
v tem prim eru bi veto pom e
nil, da se Francija in Rusija 
odpovedujeta katerikoli v lo
gi pri razdeljevanju vplivn ih  
sfer v bodočih geopolitičn ih  
ravnotežjih na obm očju Bli

žnjega vzhoda. V 
prim eru  vojne se 
bodo namreč ZDA 
za vsa naslednja le
ta trdno  zasidrala 
na področju , kjer 
bodo lahko nadzo
rovala tržišče pe
troleja, Irak bo po
stal neke vrste a- 
meriški p ro te k to 
rat. Vprašanje je, če 
si Rusija in Franci
ja lahko dovolita, 
da bosta izključe
ni iz te igre. Tudi 
Bagdad se je ver
je tno zavedal nad
vse delikatnega tre

nutka in je v nedeljo pred lo
žil dokumente o bakteriji vra
ničnega prisada in o raketah 
al fatah in al sumud, napo
vedal je oblikovanje iraške 
kom isije za iskanje vseh do
kumentov, ki zadevajo pre
povedano orožje, in obljubil, 
da bo do petka posredoval 
odgovor v zvezi s preleti vo
hunskih letal U2 preko ira
škega ozemlja, kot to  od nje
ga zahtevajo ZN.

Na katero stran se bo v na
slednjih dneh prevesila tehtni
ca, bo torej še najbolj odvisno 
od tega, če in koliko bo blok 
Francija-Nemčija-Rusija na
stopil kompaktno in odločno.

POVEJMO NA GLAS JANEZ POVSE

PROTI RASTOČEMU NEZAUPANJU
V SVETU

Medtem ko se prav v naših krajih razmere 
razveseljivo odpirajo na bolje, tega ne moremo 
trditi za dogajanja v svetu. Enkratne so možno
sti, ki jih  je  z novo upravo dobila Gorica, podob
no pomenljivi so v odnosu na slovensko manjši
no prem iki in zasuki v Trstu. Kdo poreče, da 
je  narodna manjšina premalo vplivna, da hi 
lahko z njenimi, se pravi našimi očmi ocenjevali 
dogodke. In vendar je  prav manjšina še kako 
zanesljivo merilo, saj odnos do nje zrcali ludi 
vse ostalo: odnos do sosednje Slovenije, do 
odpiranja p ro ti Vzhodu in do zamisli, kakšna 
naj bi bila tudi navznoter nova Evropa. Kot re
čeno: kot se razmere v naših krajih pospešeno 
in kar presenetljivo izboljšujejo, tako z dogaja
nji v svetu nikakor ne moremo b iti zadovoljni.

V svetu kot da vse bolj raste nezaupanje, ti
sto nezaupanje, ki ima najrazličnejše obraze, de
luje pa v vseh primerih enako. Oddaljuje drža
ve od drugih držav in civilizacije od drugih civi
lizacij, vse več je  tudi govora o različnih verah, 
kot da bi bile tud i one medsebojno oddaljene. 
Potem koso bile Združene države Amerike na
padene, so polagoma izoblikovale stališče o t l  
"preventivnem napadu", kar pomeni, da je  
upravičeno in nujno napasti državo, ki bi lahko 
načrtovala napad s svoje strani, lasno je, da je  
v tem trenutku mišljen Irak, toda v zvezi z njim  
so b ili omenjeni vsaj še Iran, Severna Koreja in 
Indonezija. Doktrina "preventivnega napada"  
je  sila dvorezna in je  sprožila dosti ugovorov, 
toda čas teče dalje. Ugovori so se utrudili, "pre

ventivni napad" pa je ostal in deluje. Dejstvo je, 
da gre za skrajno obliko nezaupanja in nezau
pljivosti, ki dosledno zvišuje temperaturo na
petosti v najširših prostorih. Zamisel "preventi
vnega napada" lahko na ta način postane pra
vilo za prihodnje urejanje sveta in kot takšno 
veljavno za vse več držav. Zato sploh ne pre
seneča nedavna izjava Severne Koreje, da ute
gne "preventivno napasti" ameriške sile, če bi 
se pokazalo, da b i te zares hotele bombardi
ra ti njen, se pravi korejski jedrski reaktor. "Pre
ventivni napad" postaja torej širše zanim iv ter 
daje rastočemu nezaupanju prostor in krila. 
Sedaj lahko samo še čakamo, kdaj bosta priče
la o "preventivnem napadu"glasno razmišljati 
še Indija in Pakistan, pa še kdo drug.

Nezaupanje v svetu na vsak način prehitro  
narašča, p ri čemer želi še razširiti območje  
svojega delovanja. Trenutno je, kot vidimo, do 
vojnih operacij le še korak. In za to b i se mora
li nad tem dejstvom vsi dosti g loblje zamisliti. 
Nezaupanju namreč ne bi smeli več dajati to
liko prostora in možnosti, sicer se ne ho nihče 
več poču til varnega v odnosu do nikogar. Ne
zaupanje je  skrajno nevarno, saj dobesedno 
ruši vsa utešena in uveljavljena pravila sobi
vanja v svetu. Zeli stopnjevati vsakovrstna su
mničenja do tiste skrajne mere, da ta že po 
sežejo po uporabi sile in ogrozijo mir. Kaj take
ga pa zares ne b i bilo priporočljivo dopustiti. 
To bi že pomenilo zdvom iti o človeku.
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INTERVJU /  Č R T O M IR  ŠPACAPAN

SAMO ENOTNI LAHKO USPEVAMO
( U R I)  PALJK

Na prijateljskem srečanju, 
ki ga je  nedavno v Prečniku 
priredila stranka Slovenska 
skupnost, slede/ali, da bi 
sami in vaš urad radi bili 
za vse enakopravno stičišče 
Slovencev v svetu in 
v zamejstvu. Razložile nam 
to svojo vlogo!
Svojo vlogo razumem predvsem 

tako, da bi bil neko stičišče vseh 
idej, vseh pobud in prenosov misli
- in pa tistega, kar si zamejci in Slo
venci drugje po svetu želijo -, od 
njih do naše vlade, do naših ustrez
nih organov, parlamenta in pa se
veda do ljudi, do Slovencev, ki ži
vijo v matični deželi. Prepričan sem, 
da ne poznajo dovolj problematike 
manjšin, kot tudi verjetno obratno. 
Pravzaprav je moj apel večplasten. 
Prvo je gotovo inform acijski, saj bi 
želel, da bi bil naš urad nekaka in
formacijska baza za pretok in for
macij od matične države k manj
šinam in od manjšin k matični drža
vi. M islim , da bi se dalo s tem tudi 
bolj uskladiti delovanje naših služb 
in m inistrstev, kar smo nekako že 
v samem začetku tud i zastavili. 
O č itno  je, da bom o uspeli uskla
d iti vse te program e, ki jih  država 
nudi zamejstvu, in vse pobude, ki 
jih  zamejstvo sproža. Sedaj sicer 
govorim , toda z velikim  trudom  in 
sodelovanjem se bo dalo marsikaj 
narediti.

Pred kratkim ste se sestali 
zgoriškim županom 
Viltoriom Brancalijem  
in po prijateljskem ter 
plodnem sestanku dejali, 
da boste kol državni 
sekretar veliko pomagali 
in tudi koordinirali 
usklajevanje sodelovanja 
na slovenski zahodni meji. 
Kako boste lo počeli?
M oja bivša funkcija mi le nudi 

več odprtega prostora, ker progra
me, ki sem jih sam začrtal v pre
teklosti skupno z občinsko in po
krajinsko upravo v G oric i, lahko 
uresničujem tudi na državnem ni-

P ričaku jem  zelo velik  
pom en m anjšine  

in  okrepitev njene vloge 
v sodelovanju med 
I ta lijo  in  Slovenijo. 

Meja n i ve lik problem.

voju. Predvsem razmišljam o tem, 
da bi postal nekak glasnik teh ob
mejnih program ov tako na držav
nem nivoju Republike Slovenije kot 
tudi v evropski skupnosti. Vemo, da 
je tem program om  namenjenega 
kar veliko denarja; kdor je  bolj spre
ten, bo seveda lahko uresničil več 
programov. Vse programe, ki smo 
jih  zastavili tako med občinam a 
Gorica in Nova Gorica, med gori- 
ško pokrajino in vsemi občinam i na 
slovenski strani, kot tudi na Trža
škem in Koprskem, pa še v Benečiji 
in Posočju, bi želel združiti tako, da 
bi ti program i uspeli na teh razpi
sih. Nekaj razpisov je v okviru Slo
venije, saj smo dobili novo m inistri
co za regionalni razvoj, s katero naj 
bi se v kratkem srečali lud i v G ori
ci; drugi so mednarodni programi - 
Phare in Interreg -, ki pa so veliko

Državnega sekretarja Republike Slovenije in direktorja Urada za Slovence v zamejstvu in po svetu 
pri ministrstvu za zunanje zadeve Republike Slovenije Č rtom irja Špacapana poznam o že vrsto let, saj 
je  bil dolga leta novogoriški župan in tudi stalno prisoten v našem prostoru. Je dober poznavalec 
razm er v zamejstvu, saj ga na našo manjšino vežejo tudi dolgoletna prijateljstva. Zato  se nismo čudili, 
če je  bilo nedavno srečanje med njim in goriškim županom  V ittoriom  Brancatijcm prijateljsko in zato  
bolj plodno, kot bi sicer bilo. Za pogovor z njim  smo se odločili predvsem zato, da bi nam na začetku 
svojega dela na odgovornem mestu v slovenski vladi povedal, kako namerava sodelovati z nami, pripad
niki slovenske manjšine v Italiji.

bogate jši in p redvideva jo  veliko 
več možnosti za naše obm ejno ob
močje.

Naslednje leto državne meje 
med Slovenijo in Italijo  
zaradi vstopa Slovenije 
v Evropsko unijo vsaj uradno 
več ne bo, pa čeprav ste sami 
v Gorici pravilno opozorili 
na dejstvo, da bo 
admi n is trati vita državna 
meja še nekaj časa ostala.
Zato bi vas prosili, da našim 
bralcem razložile, 
kako pravzaprav bo 
z  državno mejo. 
lavnost je treba obvestiti, da ne 

bo šlo tako, kot si nekateri predstav
ljajo, da bomo 1. maja ponoči 2004 
že nekako dokončno in fiz ično od
pravili vse meje. Takrat bo odpadla 
carinska meja, dobili bom o pa t.i. 
prehodno, schengensko mejo, ki 
bo p rib ližno  do leta 200(> - tega 
nihče še ne ve točno, saj bo odvi
sno od dogodkov - zadržala še 
nekaj policijskih enot na obmejnem 
prostoru in bo torej še vedno pri
hajalo do neke kontrole. To bo vse
kakor velik napredek, saj bo pretok 
blaga in storitev bistveno hitrejši, 
po drugi strani pa bo še vedno ovi
ra za t.i. m aloobm ejne prehode, 
kjer si želimo podaljšati urnike, kajti 
s tem dnem še ne bodo defin itivno 
ukinjeni dokum enti, ki om ogočajo 
prehod meje, in bo treba vztrajati, 
da se okrepijo oz. podaljšajo urniki, 
o katerih že to liko časa govorimo. 
P rehodno  o b d o b je  bo to re j še 
nekaj časa trajalo; Slovenija pa bo 
skušala čim prej doseči z EU spo
razum, da bo ta meja postala do
končno odprta in tudi brez po lic ij
ske kontrole.

Sami ste bili eden tistih ljudi, 
ki so drža vno mejo s tesnim 
sodelovanjem s sosedi na 
lokalni ravni skušali 
presegati. Boste lo počeli 
tudi v prihodnje '!'
Ne glede na to, da bo kmalu 

padla fiz ična  in adm in is tra tivna  
meja, imajo nekateri še vedno mejo 
v zavesti, v glavah. M islim , da se je 

j treba zelo p o tru d iti, da se ta meja 
preseže. Narejenega je bilo že ve
liko, saj menim, da je  ta meja zlasti 
med m ladim i generacijam i bistve
no presežena. Prepričan sem, da bo 
v k lju č ite v  S lovenije  v Evropsko 
unijo samo še korak naprej k temu, 
da bom o postali vsi enakopravni 
č lan i EU. Teh m eja v e r je tn o  v 
novejši zgodovini nikoli ne bo več.

V sami slovenski narodni 
skupnosti, ki živi v Italiji, 
ni jasnega odgovora na eno 
temeljnih vprašanj, k ijih  bo 
prinesla odprava državne 
meje, in sicer: bomo po vašem 
mnenju pripadniki narodne 
manjšine še vedno narodna 
manjšina in kakšen bo takrat 
odnos Slovenije do nas? 
MOgoče bo izzvenelo nekoliko 

čudno, toda država Italija bo osta
la država Italija, država Slovenija pa 
država Slovenija. Zamejci se bodo 
verjetno imenovali drugače, še ve
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FO TO  HUMHACA

dno pa bodo živeli v italijanski re
publiki. O dnos bo enak. Slovenci 
tu im am o svoj položaj, ki ga mora
mo ohraniti tako jezikovno kot kul
turno; upam, da ga bom o okrepili 
tudi gospodarsko, tako da bo pra
vzaprav m anjšina še večji m ost 
med matično državo in med sose
do Italijo, ki bo morala malo bolj 
spoštovati evropske zakone, kajti

V E vrop i bodo n a jb o lj 
uspešni t is ti narodi, 
k i  bodo im e li visoko 

razv ito  znanje, k i  bodo 
z n a li to svoje znanje  

iz trž it i a l i  proda ti.

takrat bom o enakopravni partnerji 
v Evropi. M islim , da bo manjšina 
zaradi tega imela manj težav ali pa 
bi jih  vsaj m orala im eti manj. V 
Evropi pač veljajo neka pravila, ki 
se jih bodo morali vsi držati, ne gle
de na to, ali smo majhna ali velika 
država. Pričakujem zelo velik po
men manjšine in okrepitev njene 
vloge v sodelovanju med Ita lijo  in 
Slovenijo. Meja ni velik problem, ki 
bi ga tako težko prešli, kot je b ilo 
lahko pred 30 ali 40 leti.

Prav gotovo odlično poznate 
stanje na Goriškem, saj ste 
dobesedno do včeraj tudi 
sami soustvarjali družbeno, 
kulturno in politično klimo 
na obeh straneh državne 
meje, ki se je  še izboljšala po 
izvolitvi Vittoria Brancatija 
za goriškega župana. Katere 
so po vašem mnenju glavne 
naloge, na katere moramo 
biti kot Slovenci oh vstopu 
Slovenije v EU še posebej 
pozorni in pripravljeni?
Z vključitvijo v Evropo bomo Slo

venci gotovo bolj pod pritiskom  ve
likih narodov, kajti doslej so nas na 
neki način branile meje. Kmalu bo 
tu odprt prostor, v katerega lahko 
prodrem o samo z znanjem. Zato 
se mi zdi velik uspeh ustanovitev

tretje slovenske univerze, da je so
delovanje tako s tržaško kot z vi
demsko univerzo zelo dobro; m i
slim, da bi lahko naredili neki m i
selni in tehnološki preboj, saj me
nim, da bodo v Evropi najbolj us
pešni tisti narodi, ki bodo imeli vi
soko razvito znanje, ki bodo znali 
to svoje znanje iz trž iti ali prodati. 
Ko se bodo združili potenciali v Slo
veniji in Furlaniji-Julijski krajini, m i
slim, da se bodo lepo kom ponirali 
v lepo regijo, ki bi imela po mojem 
mnenju s sposobnostmi in znanjem 
ljudi, ki tu živijo, velike perspektive 
za prihodnost. M islim , da je tu go- 
riški župan naredil velike korake 
naprej; to  samo potrjuje, da so bili 
p rogram i, ki smo jih  sprožili ob 
meji, zelo daljnosežni in da bodo 
prinesli tudi svoje rezultate.

Kot Goričan sle eden izmed 
tistih predstavnikov 
Primorske, ki imajo danes 
v slovenski vladi pomembno 
vlogo, kar je  po našem 
mnenju izjemno važno, 
saj smo včasih ugotavljali, 
da nas je  Ljubljana le 
prevečkrat “pozabljala 
Vaš komentar.
M islim , da m oram o vsi Prim or

ci, ki smo v Ljubljan i - in teh nas 
ni m alo -, im eti nekaj svoje pripa
dnosti ne glede na to, da m ora
mo v vladi de la ti enakovredno za 
vso S lovenijo. Kot p ripadn ik i te 
pokra jine pa seveda lahko naredi
mo nekaj več. Gre namreč za stva
ri, ki so pom em bne za vse ljud i, 
kot npr. avtocesta, Peti koridor, 
razvoj univerze itd . S kolegi, ki so 
na pom em bnih  m estih v državi, 
si bom še naprej prizadeval, da bo 
Primorska še nadaljevala s takim  
tem pom , kot je  začela, ka jti kon
kurenca je tud i pri nas med različ
nim i reg ijam i. P rim orci smo kleni 
Slovenci in računam , da bom o to 
znali vnovč iti tud i v L jubljan i, če
prav se dos tik ra t nepotrebno pre
piram o ali im am o razprtije , kot se 
je to  zgod ilo  z univerzo. Ko je tre 
ba se b o riti za skupne cilje, m i
slim, da smo v Ljubljani pripravlje
ni s top iti skupaj in nared iti za ta 
del države čimveč.

Pomembno je, da primorska 
univerza obstaja. Sedaj pa 
je  pred nami naloga, 
da prenesemo del 
univerze na Goriško. 
Absolutno! To je gotovo zgodo

vinski dogodek ne glede na to, da 
je prišlo pri konceptu do razhajanj. 
M islim , da bo Nova Gorica enako
praven partner pri univerzi in da bo 
s tem samo pridobivala. Sčasom bo 
to gotovo eden izmed temeljev za 
razvoj celotne Primorske, od Bovca 
pa tja do Pirana.

Bi morda lahko povedali, 
kako boste skušali vzpostaviti 
stik s slovenskimi zdomci, 
med njimi tudi tistimi našimi 
nesrečnimi rojaki, ki bi se 
radi vrnili v Slovenijo, 
a se žal zaradi pomanjkanja 
materialnih sredstev ne 
morejo? Bi se po vaše dalo kaj 
več storiti zanje?

V bistvu sta dve realnosti: ena je 
zamejska, ki je čisto drugačna kot 
tista v Argentin i ali drugih daljnih 
državah, kjer je tudi situacija dru
gačna. Zgodovina se je popolno
ma spremenila: če so naši dedje in 
predniki odhajali po prvi ali drugi 
svetovni vojni v države, ki so bile 
nekako na vrhuncu svoje moči, se 
sedaj zgodovina obrača in veliko 
ljudi bi se rado vrnilo v Slovenijo. 
Naša država je v zadnjih letih le do
segla izjemen napredek in se pri
bližala povprečju evropskih držav. 
Na uradu smo že imeli izkušnje z 
ljudm i, ki bi se radi vrnili dom ov iz 
Argentine, kjer je kriza, in smo zato 
vzpostavili posebne mehanizme in 
službe, ki om ogočajo tem ljudem, 
da se lahko vrnejo. Je pa tu veliko 
problemov, zlasti b irokratskih, ki 
lahko nastopajo zaradi npr. držav
ljanstva, dokumentov, stanovanja 
in zaposlitve. Vendar mislim, da je 
v Sloveniji veliko posluha in veliko 
ljudi je  celo osebno pripravljenih 
sprejeti tiste, ki bi se želeli vrn iti v 
matično domovino. M i pa jim  lahko 
pomagamo tudi s finančnim i sred
stvi, saj so nekateri v taki finančni 
stiski, da si tega ne morejo privo
ščiti, imajo pa tu sorodnike, ki so 
pripravljeni jih sprejeti medse in jim 
om ogočiti, da si tu ustvarijo novo 
življenje. To smo dolžni storiti tako 
na uradu kot tudi na splošno. Za
deve ure jam o tako, da bodo  te 
možnosti veliko večje, kot so bile 
doslej.

Ko vam na začetku 
zahtevnega dela na 
odgovornem mestu želimo 
veliko uspehov in vsega 
dobrega in vas seveda 
iskreno vabimo ludi 
v prihodnje v našo sredo, 
b i vas prosili, gospod 
Črtomir Špacapan, 
da nam in našim bralcem 
kot visok predstavnik 
Slovenije oh koncu pogovora 
poveste kaj bodrilnega, 
ker smo prav takih besed 
sami najbolj potrebni.
M oja največja želja je  ta, da bi 

se Slovenci ne delili, da bi b ili pov-

P rim orc i smo k len i 
Slovenci in  računam, da 
bomo to z n a li vnovč iti 

tu d i v L jub ljan i, 
čeprav se dostikra t 

nepotrebno prepiram o.

sod, ne glede na različne potrebe 
na preteklost oz. na razvoj naše 
države, enotni, in to ne le samo 
takrat, ko gre za velike stvari, am
pak tudi ko gre za drobne stvari. 
Prizadeval si bom, da bo ta enot
nost čim  večja, saj samo enotn i 
mali narod, če lahko tako rečemo, 
uspe v tej veliki evropski in svetov
ni družini. Slovenci se m oram o ne
koliko bolj samozavestno obnašati.
V zgodovini smo dokazali, da smo 
sposobni narediti marsikaj. Vsem 
bi položil na srce, da se čim  manj 
kregamo in da si skupaj čim bolj pri
zadevamo, da bi tako Slovenija kot 
vsi Slovenci, ki živijo po svetu, žive
li č im bolj strnjeni in - konec kon
cev - čimboljše.

Najlepša hvala za čas, ki ste si 
ga vzeli za nas in za pogovor!

3
ČETRTEK,
13.  EEBRUARJ 
2 0 0 3



4
ČETRTEK,  

. FEBRUARJA  
2 0 0 3

NOVI GLAS /  ŠT. 6 2003

KRISTJANI IN DRUŽBA

D A N  O D P R T IH  VRAT ŠKOFIJSKE KLAS IČ N E  G IM N A Z IJ E  V Š E N T V ID U

VSESTRANSKO RAZVIJANJE 
USTVARJALNOSTI MLADIH

TR ŽA ŠK O  ŠKO FIJSKO  ZBO R O V AN JE

POMEN DIALOGA  
Z OKOLJEM IN PROBLEMI 
SLOVENSKIH OBČESTEVJAKOB MULLER

Prvega februarja so si šte
vilni učenci in učenke, ki letos 
končujejo osemletno osnovno 
šolanje, skupaj s starši ogledali 
Škofijsko klasično gimnazijo v 
L jub ljan i in se seznan ili z 
n jen im  učnim  in vzgo jn im  
delom. Škofijska gimnazija, 
enota Zavoda sv. Stanislava, 
ka te ro  le tos ob isku je  670 
dijakov in dijakinj, nudi popol
ni gimnazijski program M ini
strstva za šolstvo, povrhu pa 
imajo vsi razredi latinščino in 
verouk, v eni vzporednici pa 
tudi grščino. Prvi tuji jezik je 
angleščina, od ostalih jezikov 
pa poučujejo tudi nemščino, 
francoščino in španščino. Vsi 
naravoslovni predmeti imajo 
kab ine te  z la b o ra to r ij i.  Z 
računalništvom  se dijaki in 
dijakinje lahko seznanijo oz. 
dopolnijo svoje znanje na eno
tedenskih seminarjih, ki ga 
zaključijo s trem i nalogami: 
besedilno, grafično in plakat
no. Pomembna izobraževalna 
in vzgojna vsebina gimnazije 
je tudi glasba. Vsi, ki imajo po
sluh, pojejo v šestih zborih ter 
veliko nastopajo ob šolskih, 
cerkvenih in državnih praz
nikih. Po prvem letniku odide 
zbor Škofijske klasične gimna
zije na turnejo po Evropi ali 
drugih kontinentih. V okviru 
Zavoda sv. Stanislava deluje 
tudi Glasbena šola, na kateri 
poučujejo 12 glasbil in solo- 
petje, obiskuje pa jo  lahko 
vsakdo, ki napravi sprejemni 
izpit. V ateljeju gimnazije, ki 
ga vodi akad. slikar Darko Sla
vec, pa lahko razvijajo svoje 
likovne sposobnosti dijaki in 
dijakinje škofijske gimnazije in 
č lan i d ruštva M egaron, ki 
združuje nekdanje učence in 
učenke gimnazije.

Gimnazija ima tudi boga
to  in m oderno oprem ljeno 
knjižnico, ki se im enuje po 
Antonu Brezniku, znameni
tem slovenskem jezikoslovcu.

Njen fond obsega že 32.000 
knjig , 175 naslovov tekoče 
periodike, pa tudi zgoščenke, 
diapozitive in zemljevide. Ve
liko gradiva dobi knjižnica iz 
zapuščin nekdanjih učencev, 
veliko periodike pa jim  odsto
pajo tudi nadškof v pok. dr. 
A lojzij Šuštar ter ameriško in 
nemško veleposlaništvo.

D ija k i in d ija k in je  SKG 
imajo tudi bogat športni pro
gram. Na razpolago imajo tri 
športne dvorane in stadion. 
Ker je  eden od profesorjev al
pinist, imajo tudi dve plezalni 
steni, sicer pa poleg košarke 
g o jijo  predvsem  rokom et, 
odbojko, nogomet in atletiko.

Na škofijski gimnaziji je izo
braževanju enakovredna vz
goja, pri kateri ima pomemb
no mesto spodbujanje k du
hovnemu življenju. V Zavodu 
sta kapela in cerkev. Pouk zač
nejo in končajo z enominut
no m olitv ijo  oz. meditacijo. 
Dva vikenda na leto ima vsak 
razred duhovna dneva, kate
rima na željo dijakov navadno 
dodajo še tre tji duhovni v i
kend. Na leto ima gimnazija 
tr i skupne sv. maše: ob za
četku šolskega leta (v prvem 
tednu septembra), na god za
vetnika sv. Stanislava in na 
praznjk sv. Rešnjega Telesa. 
Enkrat na mesec imata po dva 
letnika v zavodski cerkvi skup
no sv. mašo. Tema verouka v 
prvem letniku je soočanje s

samim seboj, v drugem let
niku je Sv. pismo, v tretjem 
spoznavanje tu jih verstev, v 
zadnjem pa aktualna verska in 
m ora lna  vprašan ja . A lb in  
Kralj, prof. filozofije, ki je naši 
skupini predstavil škofijsko gi
mnazijo, je povedal, da je glav
na oblika verouka dialog, se
veda pa tudi testi in pisanje 
esejev. Dijaki prihajajo iz bolj 
ali manj vernih družin, neka
teri so tudi neverni, vendar se 
vsi medsebojno spoštujejo in 
skorajda vsi imajo pri verouku 
oceno odlično.

Bolj oddaljeni učenci lahko 
stanujejo v Jegličevem dijaš
kem domu Zavoda sv. Stani
slava. Letos je takih 210. V 
domu imajo stanovanje, hra
no ter učno, vzgojno in duho
vno vodstvo. Cena celotne 
mesečne oskrbe je 140 evrov 
na osebo. Poleg ravnatelja skr
bijo za domovce še 9 vzgoji
teljev oz. vzgojiteljic, 1 nočni 
vzgojitelj in 1 spiritual.

Po pouku, ki traja od 8. do 
14. ure, imajo od 16. do 19.30 
obvezno učenje ob prisotno
sti vzgojiteljev. Pred poukom 
imajo skupno jutranjo molitev 
v kapeli, večerno molitev pa 
imajo po vzgojnih skupinah, 
v katerih so skupaj fantje in 
dekleta, ki sicer stanujejo v 
ločenih nadstropjih. Enkrat 
tedensko ima vsaka skupina 
tematsko srečanje, ki ga vodi 
vzgo jite lj. Po večerji im ajo

prostočasne dejavnosti: go
spodinjski krožek, športne igre 
od nogometa do šaha, franco
sko konverzacijo, gledališki 
krožek, krea tivne  tehnike, 
pouk kitare, foto krožek in pro
stovoljno socialno delo, ki se 
ga udeležujejo ludi dijaki-ne- 
domovci. Za socialno delo se 
izobražujejo z notranjim i in 
zunanjim i predavatelji, v iz- 
kušenjskih delavnicah (delo 
na sebi) in v pogovorih z men
torji. Sicer pa učno pomagajo 
sošolcem, osnovnošolcem 
dveh ljubljanskih šol, pa sle
pim, glu-him, bolnim, duševno 
prizadetim, ostarelim... Letos 
bo skupina desetih prosto
voljcev in prostovoljk že tretjič 
odšla za dva meseca v seve- 
ro-zahodno indijsko državico 
Meghalaya, kjer delajo s 110 
slepimi oz. gluhimi otroki.

V škofijski gimnaziji si mla
di bogatijo um, razvijajo svoje 
sposobnosti, poglabljajo svojo 
duhovnost ter rastejo v oseb
nosti.

U M R L JANEZ  
P O G A Č N IK

6. februarja je umrl mag. 
Janez Pogačnik, župnik v Tr
novem v Ljubljani. Pokojni je 
bil izjemno sposoben in dela
ven človek, ki se je še poseb
no izkazal pri vodenju župnije 
Trnovo. Bil je dolgoletni član 
različnih cerkvenih komisij in 
svetov. 14 let je urejal revijo 
Oznanjevalec, vrsto let pa je 
bil ludi urednik revije za pa
storalna vprašanja Cerkev v 
sedanjem svetu. Tri mandate 
je bil tudi predsednik Komisije 
za kulluro pri Slovenski ško
fovski konferenci.

Ob delu na verskem in cer
kvenem področju je bil Pogač
nik zelo dejaven tudi v širšem 
kulturnem in družbenem živ
ljenju. Tesno je bil povezan s 
krogom  ku ltu rn ikov  okrog 
Nove revije in zelo dejaven 
član Demosa. Lahko rečemo, 
da je bil eden glavnih povezo
valcev med laizirano in laično 
kulturo na eni ter med vero in 
Cerkvijo na drugi strani.

V okviru priprav na drugo 
škofijsko zborovanje tržaške 
Cerkve je v nekaj dneh prišlo 
do dveh pomembnih srečanj.
V petek, 7., in soboto, 8. t.m., 
je na tržaški Pomorski postaji 
in v stolnici sv. Justa potekalo 
drugo skupno srečanje (prvo 
je bilo 21. junija lani), posveče
no odnosu med Cerkvijo in 
krajevno stvarnostjo. Na pet
kovem srečanju na Pomorski 
postaji je don Paolo Doni šte
vilnim udeležencem postregel 
s predavanjem, v katerem je 
nakazal smernice, po katerih 
naj poteka d ialog Cerkve s 
svetom. Da bi se Cerkev us
pešno spustila v dialog s sve
tom, je potrebno, da se jasno 
zaveda lastne identitete in po
slanstva, da nima dvoličnih na
menov in da se zaveda kom
petenc krščanskih skupnosti, ki 
se ne omejujejo samo na zakri
stijo , ampak za jem ajo vso 
človeško in socialno problema
tiko. Kriteriji za razvoj takega 
odnosa, je še dejal predavatelj, 
morajo bili etične vrednote, v 
prvi vrsti resnica, pravičnost, 
ijubezen in dobrota ter svobo
da. Kar se pa tiče metode, po 
kateri naj se razvija dialog Cer
kve s svetom, je don Paolo Do
ni poudaril pomen razpozna
vanja: to je proces, ki nam o- 
mogoča, da presodimo pravil
nost neke izbire, pobude in 
strukture. To zahteva zelo na
tančen znanstven pristop: naj
prej je treba objektivno poznali 
dejstva, nato se poglobiti v luči 
evangelija, etike ali morale, ki 
iz tega izhaja, ter smernic, ki 
jih daje Cerkev, na osnovi tega 
pa podati etično oceno dejstev 
in se ustrezno opredeliti.

V okviru dela po skupinah, 
ki je sledilo predavanju, je sku
pina openske dekanije obrav
navala vprašanje odnosa med 
različnimi kulturami in etnični
mi skupnostmi, ki so prisotne 
v tržaškem mestu in na terito
riju. Pri tem je bilo zlasti pou
darjeno vprašanje odnosov

med pripadniki različnih naro
dov (konkretno slovenskega in 
italijanskega) v sami cerkveni 
skupnosti, v župnijah, ki so v 
bistvu vse narodnostno me
šane. Še posebej je bil izpostav
ljen problem jezika, npr. v žup
nijskih pastoralnih svetih ali pa 
pri sv. mašah. Priporočljivo bi 
bilo, je bilo med drugim reče
no, da bi se člani pastoralnih 
svetov, predvsem pa duhovniki 
italijanske narodnosti vsaj pa
sivno naučili slovenščine. Čla
ni skupine openske dekanije so 
podane predloge strnili v po
ročilo, ki je bilo prebrano na 
skupnem molitvenem srečanju 
v stolnici sv. Justa v soboto, 8. 
t.m.

Škof Ravignani pa se je v 
nedeljo, 9. t.m., v openskem 
Marijanišču srečal s predstav
niki slovenskih verskih obče
stev okoliških župnij Krasa in 
Brega. Iz enajstih poročil po
sameznih župnij izhaja, da so 
problemi v bistvu slični: mladi 
se po birmi večinoma oddaljijo 
od Cerkve, župnijske skupno
sti (in duhovniki z njimi) se sta
rajo, sodelovanje med župnija
mi ni še zadovoljivo, tudi ljud
je niso pripravljeni iti iz svoje 
vasi v drugo vas k maši idr. So 
pa tudi pozitivne ugotovitve, 
saj se marsikje kljub težavam 
ohranjajo živahne verske skup
nosti. O dprlo ostaja vprašanje 
oblikovanja pastoralnega načr
ta oz. prestrukturiranja po za
misli oblikovanja nekaterih 
središč (na Krasu, Bregu in v 
mestu), kjer naj bi potekala pa
storalna dejavnost. Poudarjen 
je bil tudi pomen tesnejšega 
sodelovanja s skavtsko orga
nizacijo, kakor tud i pomen 
različnih služb, ki jih lahko, s 
prim erno izobrazbo, oprav
ljajo krščanski laiki (npr. dia
kona! in kateheza). Prihodnjo 
nedeljo, 16. t.m., pa se bo v 
Marijinem domu v ulici Risor- 
ta škof srečal s slovenskimi ver
skimi občestvi mestnih župnij. 
............. i ž

S V E T O P I S E M S K A  R A Z M I Š L | A N | A
O B  B O G O S L U Ž N I H  B E R I L I H
V L I T U R G I Č N E M  L E T U  B

ŽLAH TEN  IZBO R  BOŽJE BESEDE, 
NEDELJO  Z /1  NEDELJO

v iL jE M  Ž e r j a l  |  6  N A V A D |SJA  NEDELJA

"Z u n a j tabo ra  n a j bo njegovo b iva lišče " ( .j M z l.i, 
4 6 ) !

“B la go r tistem u, k i  ... so m u  g re h i odpuščen i” (Ps 
32, 1).

"Vse dela jte  v Božjo s la vo ” (1  K o r K), 31).
"Hočem, b o d i očiščen” (M r  I, 41)!

Ves ku ltu rn i svet skoraj brez izjem e hvali pogum ne lju 
di, kot so: dr. A. Schvveitzer, p. Damian Deveuster, mati 
Terezija iz Kalkute, Follerau. O bčudu jem o jih  namreč za
radi njihove junaške vere v boju proti gobavosti, aidsu, raku 
ipd.

Gobavost je nekoč veljala za najhujšo bolezen. V duhov
nem smislu pa so prim erja li težki greh gobavosti.

No, že pri Mojzesu, a lud i v Jezusovem času, so tovr
stne bolnike enostavno izločali iz skupnosti, iz družin, iz 
naroda in jih  pognali v puščavo ali vsaj daleč proč od ljud i. 
Bili so socialno nevarni.

A tud i danes je gobavost še razširjena. Bolničar mi je 
pred leti pripovedoval, kako je  skupaj z d rug im i delovnim i 
tovariši, ki pa so b ili cepljen i p ro ti tej bolezni, nosil gobav
ce z lad ij vsakič, ko so prip lu le  v tržaško pristanišče, v po

seben oddelek neke bolnišnice, od koder so jih nato pošiljali 
v druga pristaniška mesta, ki so bila oprem ljena za tovr
stne bolnike.

Čeprav je zdravilo p ro ti tej bolezni na razpolago in raz
meroma ceneno, si ga vsi boln ik i ne m orejo privoščiti. Zato 
so ohran ili še danes "D an  gobavcev". Letos je bil 26. ja
nuarja, zato da nas spom nijo  na dolžnost, da pom agam o 
tud i z darovi tem  sestram in bratom.

Danes se je gobavosti p ridružila  bolezen aidsa. Za boj 
p ro ti njej, prav kakor proti raku, kugi in drug im  boleznim , 
ki m nož ično  u n iču je jo  č loveštvo , de lu je  cela arm ada 
strokovnjakov.

Pa ti pride vmes Jud, Jezus po imenu, brez zdravil, v 
trenutku , m im o vseh legalnih predpisov o h ig ieni, o čisto
sti telesa in se človeka, ki je padel pred njim  na kolena in 
ga prosil: "Če hočeš, me moreš o č is titi", k ljub  strogi pre
povedi se dotakne z roko in mu kratko reče, skoraj m im o
grede: "H očem , bodi očiščen!" Gobe so takoj izg in ile  po 
usmiljenju tega moža in gobavec je bil očiščen (M r 1, 41-42).

Jezus včasih opom ni druge bolnike ali vernike grešnike, 
naj ne grešijo več, da se jim  ne zgodi še kaj hujšega (Jn 5, 
14; 8 ,11). Pri drugem  izrecno pove, ko v id i staro človeško 
bolezen, ki kriv ično sodi b ližnjega, češ da je velik grešnik, 
če je tako ali drugače bolan, da ni grešil ne on (sleporojeni) 
in ne njegovi starši (Jn 9, 3), če trp i.

Ko Jezus zdravi bolnike, ne daje posebnega poudarka 
telesnemu zdravju, pač pa ozdravljenega človeka vrne v 
družbo enakopravnih, živih ljud i, ki naj ž iv ijo  kol Božji o tro 
ci. Gobavce in težko bolne so namreč večkrat prištevali

med žive mrliče. Ker pa Bog ni Bog m rtv ih , marveč živih 
(Ps 115, 17; M t 22, 32), so jih  im eli za m rtve lud i v očeh 
Boga. Tako so b ili skrajno zapuščeni ter predani na m ilost 
in nem ilost ljud i in bolezni. Zaradi lega so m orali, ko so 
uzrli že od daleč človeka, vp iti: 'Nečist, nečist!' (3 M z 13, 
45), s čim er so same sebe še dodatno poniževali.

Gobavca iz današnjega evangelija presune najprej Jezu
sova usmiljena roka, ki se ga, nečistega, prija te ljsko dotak
ne; nato še njegove besede: "H očem , bodi očiščen!" (M r 
1, 41). Ne zmeni se pa za Jezusovo prepoved oznanjevanja 
čudeža. Jezus namreč rte mara delati čudežev zaradi ču
dežev, marveč želi polagom a vzpostavili sinovsko razmer
je, top lino  in prisrčnost Očeta, tudi, in zlasti v trp ljen ju  in 
preizkušnjah. O zdraviti želi celega človeka, notranje rane 
in nesmisel, greh, sm rt Boga v njegovem srcu. Gane nas 
Jezusova ljubezen do človeka zato, ker stegne svojo roko k 
nam ter nam pride prvi naproti.

List Hebrejcem nam slika Jezusa, kako gre ven iz šo- 
torišča, kam or so nosili sežigat trup la  živali, ki so jih  prej 
darovali v tem plju . Zunaj mesta je izločen in preklet tako, 
da do trp i na križu, "da bi ljudstvo posvetil s svojo krvjo. 
Pojdim o mu tore j naproti, ven iz šotorišča, in prenašajmo 
njegovo sram oto" (Heb 13,12-13).

Podobno so trpe li vsi Jezusovi p rija te lji, tud i sv. brata 
C iril in M etod, Grka, a čudovita  apostola Slovanov in so- 
zavetnika cele Evrope (14.2.).

Izprosim o si ljubezni tudi do najbolj zavrženega človeka. 
M oč za to nam daje Jezus.
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V SKLO PU 33. KATEHETSKEGA TED N A

SLOVENSKI KATEHETI 
TUDI V GORICI

IT A L IIA N S K A  ZV E ZA  K A T O L IŠ K IH  T E D N IK O V

IZ GORICE NOV IZZIV 
ZA EVROPO

O d 2. do 8. februarja je  na 
Mirenskem gradu potekal 33. 
katehetski teden. Zanim ivih 
predavanj in delavnic se je 
udeležilo nad 80 katehistov 
(duhovnikov, redovnikov in 
laikov). V njihov pestri pro
gram so vključili tudi obisk 
"čez mejo".

V sredo, 5. februarja, so 
tako obiskali duhovnijo  sv. 
Ivana v Gorici in se dalj časa 
ustavili na pogovoru, ki je 
potekal v b ližn jih  prostorih 
Doma Franc Močnik.

Namen obiska je bil - v ok
viru razprav glede uvajanja 
verouka v državni šoli, ki so v 
Sloveniji zelo aktualne - se
znaniti se z našimi ministrski
mi programi v šolah vseh sto
penj. Navzoči so govorili o 
pristojnosti verouka v šolah in 
v župniji, o vsebinah, ki se ob
ravnavajo, o tem, kakšna na
čela veljajo, pa še o tem, kako 
verouk v šoli dopolnjuje žup
nijsko katehezo, kako so u- 
čenci vključeni v župnije in 
kakšne ponudbe imajo na iz
biro v župniji; govorili so tudi 
o izobrazb i in izp o p o ln je 
vanju veroučiteljev.

Za nižje in višje srednje šo
le je spregovorila prof. M i

rjam Bratina Pahor, ki je s 
svojo dolgoletno izkušnjo kot 
veroučiteljica na tržaških in 
goriških šolah ter kot katehi- 
stinja v župnijah (v Sloveniji 
in v našem zamejskem pro
storu) zadela v črno. Potem 
ko je zelo obširno prikazala 
stanje veroučiteljev in odgo
varjala na vprašanja, so se ji 
udeleženci zahvalili z dolgim 
aplavzom.

Svoje izkušnje in progra
me sta predstavili še za osno
vne šole veroučiteljica Vere- 
na Čevdek, za otroške vrtce 
pa veroučiteljica Katerina Fer- 
letič.

Prisotna sta bila tud i p. 
M irko Pelicon in g. Marjan 
Markežič, ki je v cerkvi pove
dal nekaj besed o tem kraju. 
Ker so bili slovenski katehi- 
sti zainteresirani tudi za revi
jo Pastirček, je g. Markežič v 
dvorani spregovoril tudi o tej 
otroški reviji in izdajah Go
riške Mohorjeve družbe. O- 
bisk se je končal prav z ogle
dom obnovljenih prostorov 
Katoliške knjigarne na Trav
niku v Gorici oz. sedeža re
vije Pastirček in Goriške M o
horjeve družbe.

D A N IIE L  DEVETAK

Uredniki in časnikarji 18 
katoliških tednikov iz severo
vzhodne Italije so se v petek, 
7. t.m., prvič srečali v Kultur
nem centru Lojze Bratuž v 
Gorici na posvetu Italijanske 
zveze katoliških tednikov FISC 
(Federazione italiana settima- 
nali ca tto lic i). Ti tedniki v ita
lijanskem , slovenskem  in 
nemškem jeziku želijo prina
šati med ljudi iz Furlanije-Ju- 
lijske krajine, Veneta in Tri
dentinskega vsak teden ver
ske vsebine in b iti most med 
ljudm i in Cerkvijo. Mostove 
pa želijo vse bolj postavljati 
tudi med osebe, ki pri teh te
dnikih delajo, da bi tako bili 
u č in ko v ite jš i, k repke jš i in 
glasnejši, ko gre za skupna 
sporočila in boje.

Srečanje je s pozdravom v 
Gorici več kultur in več jezi
kov uvedel glavni organizator 
dneva, Andrea Bellavite, ure
dnik goriškega škofijskega 
tednika Voce Isontina. Da bi 
navzoči začutili u trip  Gorice 
kot stičišča kultur, je že na 
začetku dal besedo prav pre
dstavnikoma slovenske in fur
lanske narodnostne skupno
sti. Naš urednik Andrej Bra

tuž je v slovenščini poudaril 
srednjeevropski in oglejski 
duh, ki povezuje naše dežele 
od nekdaj in jih še danes spo
dbuja, da bi skupno razmišlja
li o svoji skupni prihodnosti. 
Učiteljica Anna Bombig pa je 
v fu rlanščin i izrazila srčno 
voščilo, da bi se zbrani lepo 
znašli v Gorici, kjer v pričako
vanju vstopa Slovenije v EU 
že dihamo zrak miru in brat
stva, kjer pripadnike različnih 
narodov skrbno varuje sveto- 
gorska Mati Božja. Dobrodo
šlico je prisotnim prinesel tudi 
goriški župan V ittorio  Bran- 
cati, ki je podčrtal večstolet
no sožitje med Italijani, Slo
venci, Furlani, Nemci in Judi 
na Goriškem: "To je zgodo
vinska resnica!" Povedal je 
tudi, da je Cerkev lahko zgled 
vsem politikom , kar se tiče 
uresničevanja tega sožitja, ki 
se ne sme okršiti.

Goriški nadškof msgr. Di- 
no De Antoni je nato povabil 
prisotne h krajši molitvi za mir, 
nakar jih je pozval, naj odgo
vorno in marljivo posredujejo 
današnji družb i pogled na 
stvarnost v luči evangeljske
ga sporočila. Sledilo je sreča
nje pretežno tehnične narave 
o pripravi skupnih elektron

skih arhivov, ki ga je vodil g. 
Ivan Maffeis iz Tridenta.

Zelo pričakovano je bilo 
predavanje, ki ga je ob 17.30 
imel evropski poslanec De
metrij Volčič. Iz svojega bo
gatega poznavanja mednaro
dn ih  p o lit ič n ih  razm er je  
izluščil in kot izzive oz. vpra
šanja predstavil p riso tn im  
nekaj tem, ki so po njegovem 
mnenju premalo prisotne v 
katoliških tednikih in ki bi jih 
bilo vredno poglabljati. Naj 
jih le bežno omenimo.

Svet se spreminja. O  tem 
priča trenutn i m ednarodni 
zmedeni položaj glede vojne
ga posega v Iraku, saj se po 
eni strani del Evrope - zlasti 
dve "lokom itiv i" Nemčija in 
Francija - postavlja proti ZDA, 
obenem pa se večina držav, 
ki se bodo kmalu pridružile 
Uniji, opredeljuje za Bushevo 
politiko. Kam nas bo to prive
dlo? Pa še to: je pomembnej

ša svoboda ali stabilnost, zla
sti ko gre za pravice narodov 
do samoodločbe? Na novo je 
treba razmisliti, kaj pomeni 
narodna identiteta, pa tudi, 
kaj pomenijo univerzalne člo
vekove pravice. Svet se vrti v 
treh različnih h itrostih ; kaj 
nam to pomeni? Potrebno je 
si postavljati ustvarjalna vpra
šanja, npr.: Kaj bi se zgodilo, 
ko bi ZDA po I I .  septembru 
2001 ne usmerile vse svoje 
pozornosti v Irak? Odpirajo 
se tudi druga etična vpraša
nja, vezana na spremembe, ki 
so pred nami, še zlasti v času, 
ko se bo kopica vzhodnoe
vropskih držav polnopravno 
pridružila Uniji. Verjetno - je 
lepo in zgovorno sklenil Vol
čič - je treba izhajati iz svo
bode jaza, narediti korak do 
priznavanja bližnjega in nato 
hoditi v smer odgovornosti 
tudi do drugih.

A N A L I Z A  SO DO BNE SLOVENSKE DRUŽBE

KULTURNA VLOGA 
KATOLIŠKIH 
MEDIJEV (2)

BRANE S EN E G A Č N IK

PRIČEVANJE IZ SVETE DEŽELE

PISMO IZ IZRAELA (20)

Tu, vsaj po mojem, leži z 
m im ikrijo  neodvisnega novi
narstva zagrnjena, nevidna 
kleč, ob kateri se vedno zno
va razbijajo krhki zametki slo
venske demokratične kulture.
V perspektivi današnje poli
tične, pa tudi vse bolj razred
čene kulturne opozicije, so 
m ed iji v poosam osvojitve- 
nem ob d o b ju  p repoznan i 
predvsem kot dejavnik zavi
ranja dem okra tičn ih  spre
m em b in ohran jan ja  ob la
stnega, gospodarskega in 
kulturnega monopola, skra
tka kot nekakšen vitalni organ 
ohranjanja oblasti sil (zastrte) 
kontinuitete. Ko je opozicija 
pred nedavnim objavila spi
sek pogojev, ki bi omogočili 
njeno nadaljnje sodelovanje 
v političnem življenju, je prav 
zato vk ljuč ila  m ednje tud i 
p red log o razdelitv i te levi
zijskih in radijskih programov 
med poz ic ijo  in opoz ic ijo . 
Formalno gledano, je ta zah
teva m orda nesm iselna in 
daje vtis obupnega poskusa 
nekaj iztržiti od nepopustlji
vega zmagovalca. Toda njen 
pravi vsebinski namen je po 
mojem treba videti v tem, da 
se razjasni dejansko stanje in 
pokaže na resničnost. Ne le v 
krogih oblasti, temveč tudi v 
L i. neodvisni strokovni javno
sti je bil predlog seveda zavr
njen kot nedorečen, češ da

uvaja politizacijo medijev. Ta 
reakcija sloni na predposta
vki, da trenutno stanje ni spo
litizirano in bi se na ta način 
poslabšalo. Vendar isti me
dijski strokovnjaki, ali vsaj 
nekateri od n jih , obenem  
sam i vzd ih u je jo  nad eno
stranskostjo medijev. In kaj 
ponujajo kot rešitev? Jasno: 
večjo pro fes iona lizac ijo  in 
s trokovnost, ki jo  -  to  se 
razum e -  lahko zagotovi le 
isti g rem ij neodvisnih me
d ijs k ih  s tro k o v n ja k o v  in 
p ro fesorjev kot doslej. Kak
šen odgovor pa lahko priča
kuješ, če vprašaš učite lja , 
kako kom entira  k ritike  svo
jih  zvestih učencev?

Zato pa se lahko bo lj k i
slo nasm iham o ob na ivno
sti kom entarjev, ki jih  bere
m o v zadn jih  številkah ne
katerih  redkih "nekoopera
tivn ih" (ali nekorporativn ih) 
m e d ije v  (M ag, D e m o kra 
c ija ), namreč da bi m orale 
dem okra tične po litične  sile 
odstop iti od "starih" pozicij, 
zam enjati vodstvo in na jti 
p r im e rn e  tem e in nač ine  
n jih o v e  p re d s ta v itv e , ki 
bodo pritegn ili nove volilce. 
Preprosto kot pasulj! Treba 
bi b ilo , sk ra tka , d e lo v a ti 
bo lj p ro fes iona lno  in s tro 
kovno. Kaj pa to sploh po
meni? Ah, to  bodo pač po
ve d a li " s tro k o v n ja k i" !  In 
m ogoče bodo povedali tu- 

! di, kdo naj to  stori in kako,

kajne? In potem  -  bo kaj
pak vse drugače!

Prav ti komentarji kažejo, 
da stari model dvojne igre 
deluje z nezmanjšano uspeš
nostjo in odkrivajo, kako glo
boko ter široko razprostra
njeno je nerazumevanje bi
stva slovenske družbene si
tuac ije . Tem eljn i m om ent 
stvarnosti, v kateri živimo, je 
hoteni, skrbno negovani in še 
bolj skrbno prikrivani nespo
razum, ki pa je po drugi stra
ni postal napol zavestna izbi
ra in oblika razvoja narodove 
kulture: razvoja v smeri vir
tualnosti, navideznosti, kjer je 
resničnost s svojo neizprosno 
težo in zahtevnostjo, a tudi 
vznem irljivostjo, p lodnostjo 
in osvobajajočo čistostjo na 
debelo pregrnjena s svojimi 
ponaredki, z delci te resnič
nosti, napihnjenimi v navidez
no celoto, ki s slepečo varno
stjo vodijo na pot osupljive
ga kulturnega osipa, življenju 
sovražnega shematizm a in 
osiromašenja sveta.

Intelektualci in politik i, ki 
z neverjetno naglico menjajo 
svoja ostra in odločna sta
lišča, ki skačejo iz kritike to 
ta litarizm a v njegovo advo
katuro s takšno naglico, da 
jim  težko slediš iz meseca v 
mesec, ki te, skratka, vedno 
presenetijo, so v zgodovini 
samostojne Slovenije odigra
li ze lo  pom em bno  v logo : 
vendar so povsem nerazu
m ljiv in nesmiseln pojav, do
k le r ne v id im o  opisanega 
mom enta vsiljenega nespo
razuma v ozadju. Ko pa ga 
opazimo, jih razumemo: so 
n jegova pojavna ob lika in 
generator.
.....................  DAL|E

TEREZA SREBRNIČ

M oji dnevi v St. V incentu, 
ob robu "slavnega" Ain Kare- 
ma, se počasi iztekajo. Že me 
sestre in drugi sprašujejo, kdaj 
odidem ; mene pa se natiho 
polašča neka čudna misel: 
moraš se posloviti od teh sve
tih krajev, nekoliko preveč si 
se navezala nanje... Ne mo
reš v nedogled preživljati do
pusta tukaj, obiskovati vse te 
slavne "posto janke" spet in 
spet, saj vse že kar dobro 
poznaš.

A o troc i so mi prirasli k 
srcu, dežela tudi, se branim. 
Bazilika božjega groba, vsi 
mozaiki in vse te starodavne 
ikone, pa nepogrešljivi meni
hi in njihovo petje ter zlizan 
tlak, ki že stoletja nemo sprem
lja težo ljudi in čuti njihove 
skrite  ž iv ljen jske zgodbe - 
vse to in še ogrom no druge
ga me nevzdržno zanima in 
privlačuje. To so enkratni po
sebni kraji, zmaguje v meni 
želja po vrnitvi, ko mislim na 
skorajšnji odhod. In koliko 
ljudi, ki tu živijo, že poznam, 
še prem išljujem. Prejšnji ve
čer sem ob vračanju z običaj
nega sprehoda srečala zna
no gospo, ki živi v Ain Kare- 
mu nad malim poštnim ura
dom, tik  cerkve sv. Janeza Kr
stnika. S staro damo sem v 
teh letih obiskov že nekajkrat 
govorila  in vedno tako, ob 
naključnih srečanjih, na u li
ci. Po rodu je iz Romunije, 
živi sama v družbi več različ
nih psov. Sosedje so se v zad
njem času ponovno sprli z 
njo, češ da njeni ljub ljenci

preveč lajajo, bevskajo in iz 
stanovanja neprijetno smrdi. 
Dama ima namreč vse živali 
kar pri sebi v bivalnih prosto
rih. Ima nekak aristokratski 
videz, v staromodnih oblekah 
in je zelo posebna. Seveda se 
želi pogovarjati le po franco
sko. Pravi, da je bila po po
klicu arhitektka in se je uk
varjala z obnovo starega dela 
mesta v Jeruzalemu. A sedaj, 
ko je v penziji, se je ne spo
m inja jo več, toži, čeprav je 
veliko dobrega, koristnega 
naredila. In sosedje "so groz
ni": objubljajo, da jo bodo to
žili na sodišču zaradi psov. 
Skoraj celo uro mi tako v mra
ku govori, saj jaz kar ne pri
dem do besede v navalu nje
nega pripovedovanja. Obča
sno kliče svoje ljubljence, ki 
tekajo okrog, in jih  miri, ko 
se spopadajo. Nepogrešljiva 
dama, saj vem, da jo  vsako 
leto nekajkrat naključno sre
čam! Tudi s poštnim  usluž
bencem se že poznava, saj je 
vedno isti: srednjih let, z na
očniki in zagorelo kožo, ima 
namazane črne lase in neko
liko strog izraz. A iz leta v le
to postaja bolj prijazen, da se 
zdaj že posmeje in kako tudi 
rečeva. Kot tud i z gospo
darjem trgovin ice z jestvina
mi, ki že navsezgodaj zjutraj 
prodaja  tud i časopise. Po
zdravlja me, ko grem mimo. 
Nekako si postajamo z mno
gim i znanci bolj domači, saj 
nisem turis tka , ki pride in 
gre. Tudi mlajši lastnik reno- 
mirane restavracije že vljud
no pozdravlja, ko tečem m i
mo in se vedno podajam v

park okrog Jad Vašema za 
daljši sprehod. Tu srečujem 
tudi iste rekreativce, ki kot 
jaz tečejo in z nasmeškom 
pokim ajo. Starejša gospa z 
možem se je celo ustavila in 
me po hebrejsko ogovorila, 
kot da je samo po sebi umev
no, da ta jezik znam.

Z osebjem in prostovoljci 
v St. V incentu ter z redovni
cami smo seveda stari znan
ci in prijatelji, to je samo po 
sebi umevno... Le s. Auroro 
iz Libanona letos pogrešam, 
saj so jo  menda premestili v 
Egipt, v Aleksandrijo. Po več
letnem obdobju v Ain Kare- 
mu so je poslali v Betanijo. 
Tam imajo sestre ogrom no 
hišo s parkom. Vso so jo  ob
novile v svetem letu 2000, da 
bo zaživela od rom arjev in 
turistov. A po 28. septembru 
tistega leta, ko je ponovno 
izbruhnila intifada, je  prihod 
ob iskova lcev  p o p o ln o m a  
zamrl in z njim tudi dohodek.
V ustanovi imajo sestre dom 
za palestinske dečke, ki so iz 
revnejših družin in med šol
skim letom tu prebivajo, da 
lahko obiskujejo šolo. Delo 
s turisti naj bi om ogočalo to 
karitativno dejavnost, a stva
ri so se obrnile na slabo in 
ustanova preživi lahko le z 
darovi iz tujine. Za to pa vne
to skrbi Italijanka s. Giusep- 
pina, ki vodi hišo, a je tudi l i
čila s. Auroro italijanščine in 
to zelo uspešno. O b obisku 
pri njih mi je s. Giuseppina 
priporočala: "N a j pridejo ro
marji k nam, saj si videla, ka
ko lepe sobe imamo in smo 
na čudovitem področju, kak
šen razg led  im a m o !" Ro
marjev pa za sedaj ne bo, vsi 
vemo.
-----------------DALJE
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PO D VIG  TR ŽA ŠK E  KN JIG A H  Ni:

DVOJEZIČNI IZDAJI 
KOSOVELOVIH LIRIK
Tržaška knjigarna je v sodelovanju 

s tržaško italijansko založbo II Ramo 
d'Oro poskrbela za lep podvig, in si
cer za izdajo dveh dvojezičnih, sloven- 
sko-italijanskih publikacij 
s prevodi poezij Srečka 
Kosovela. Gre za knjigo z 
naslovom II mio canto - 
Moja pesem, kjer so /bra
ne t.i. Kosovelove baržu- 
naste lirike, in za knjigo z 
naslovom Kons., kjer so 
zbrane njegove konstruk
tivistične pesmi. Za pre
vod vseh pesmi je poskr
bela Jolka Milič, ki je za o- 
menjeni izdaji zbrala vse 
svoje dosedanje prevode, 
obenem pa dodala skoraj petdeset no
vih. Tako je v obeh publikacijah zbra
nih kar 252 prevodov Kosovelovih pe
smi, ki so enakovredno porazdeljene 
(po 126 pesmi v vsaki) v obeh knjigah.

Publikaciji so predstavili prejšnjo 
sredo, 5. t.m., v prostorih Tržaške knji
garne v Trstu. Kosovelove lirike je po
dal igralec Franko Korošec, predsta
vitve sta se udeležili še prevajalka Jol
ka Milič in prof. Marija Pirjevec. Sled
nja je tudi avtorica čisto novega uvod
nega eseja v prvi knjigi Moja pesom. V 
eseju, ki nosi naslov Kosovelovo pesni
ško izročilo, med drugim piše, kako v 
slovenski poeziji 20. stoletja Kosovelo
vo pesništvo pomeni "vezni člen med 
dvema dobama. V njem lahko odkri
jemo morda poslednji in najbolj inten
ziven glas intimistične lirike, usmerjene 
v iskanje lastnega jaza. Hkrati pa se v 
njej kaže tudi drzna, včasih ikonokla
stična podoba modernega časa, ki ga 
med drugim označujejo huda moral
na kriza povojne Evrope, vdor ljudskih 
množic na prizorišče političnega živ-

Na Zahodu so ustanovili nove di
rekcije v Bruslju in Parizu. Na Vzho
du pa so se stvari zaradi mraza in 
zaradi širših tirov zapletle. Reichs- 
bahn je morala načrtova
ti in izdelati nove lokomo
tive, ki bi bile odpornejše 
proti mrazu, in take, ki bi 
porabile manj pare, zato 
da bi b ile  p rim erne za 
puščavska po d ro č ja  v 
Sovjetski zvezi. Leta 1943 
je  pro izvodnja  dosegla 
mesečno 500 novih lo
komotiv.

Poglavju Kriegsalltag in 
Deulschland (Vojna vsak
danjost v N em čiji) sledi 
p rikaz p ris ilnega dela,
Arbeiten unter Zwang.

Leta 1943 je delalo pri 
Reichsbahn 200.000 pri
silnih delavcev, pretežno 
iz vzhodnih držav, med 
temi 40.000 vojnih ujetni
kov in ce lo  1.300 de
lavcev iz koncentracijskih 
taborišč. Na zavodih za 
zaposlovanje je bilo zna
no, da so železnice nujno potrebne 
za vojno, zato so ustrezali željam 
Reichsbahna, ki je morala samo na-

Ijenja, zmaga civilizacije strojev in živ
ljenje, v katerem ugaša subjekt." Iz so
očanja in spopada različnih bivanjskih 
ideoloških in umetniških pobud je zra- 

stla Kosovelova poezija, 
"bogata z eksistencialni
mi izkušnjami, z močno 
etično zavestjo in z narod
no ter socialno zavzeto
stjo. Današnji bralec pa 
jo lahko ceni predvsem 
zaradi njene umetniške 
moči in prepričljivosti."

V knjigi Kons. pa je po
natisnjen sicer pred leti že 
objavljen krajši esej Jane
za Vrečka z naslovom 
Kosovel, kraški poet in 

avantgardist. V njem se avtor zaustavlja 
seveda zlasti pri pesnikovem avant
gardnem in konstruktivističnem, v zad
nji fazi revolucionarnem obdobju, kjer 
je začel "s t.i. konstruktivno poezijo 
za novega konstruktivnega človeka. 
Pri tem pa je Kosovel ohranjal pogla
vitna načela svobodne umetniške ust
varjalnosti in uspešno sintetiziral na
sprotja med normativno poetiko, nje
nimi dogmatskim i in represivnimi 
zahtevami in omenjeno svobodo."

Obe knjigi sta, kot že rečeno, popol
noma dvojezični, tako kar se tiče pe
smi kot tudi esejev. V primeru prvih si 
slovenski izvirnik in italijanski prevod 
stojita nasproti, tako da je bralcu omo
gočena takojšnja primerjava med be
sedili. Knjigi sta na razpolago v knjigar
nah naše dežele, pa tudi drugod po 
Italiji, za kar skrbi distribucijska mreža 
založbe Feltrinelli. Tako bo Kosovel na 
razpolago italijanskemu bralcu v sko
rajda vsakem večjem italijanskem 
mestu.

drobno označiti, če so za kako delo 
bolj primerni civilni ali vojni ujetni
ki, ženske ali Židje. Brez teh ljudi bi 
Reichsbahn ne mogla doseči tako 
visoke obratovalne storilnosti, ka
kršno je im ela do konca vojne.

Pred zadnjim poglavjem Zusam- 
menbruch (Razpad) se obiskovalcu 
razstave nudi poglavje Sonderziige

i m :  P R IR K IM T V I

PREDSTAVITEV 
ZBORNIKA 
0 LJUBKI ŠORLI
V TRSTU IN
V IDRIJI

Zbornik Pogovori srca so v pone
deljek, 3. februarja 2003, predstavili 
v Društvu slovenskih izobražencev v 
Trstu. O  zborniku, ki ga je lani izdalo 
Slavistično društvo Nova Gorica, je 
najprej spregovorila novogoriška pro
fesorica in njegova urednica Marija 
Mercina, tudi sama avtorica enega 
od objavljenih referatov. Knjiga vsebu
je intervjuje, ki jih je imela prof. Ma
rija Češčut s pesnico leta 1975, in se
dem referatov s simpozija, ki je bil 
leta 2000 v Goriškem muzeju v Krom
berku ob 90-letnici pesničinega roj
stva. O  pesniškem svetu Ljubke Šorli 
je nato govorila prof. Marija Pirjevec 
s tržaške univerze, avtorica prispevka 
Poezija skupne in osebne usode. Spo
red so primerno dopolnile študentka 
Ana Geršak in dijakinja Maja Kebe 
iz Nove Gorice z recitacijami in fla
vtistka Nataša Čotar iz Komna. Večer 
je vodil predsednik Duštva sloven
skih izobražencev Sergij Pahor.

Dne 6. t.m. je bil omenjeni zbor
nik predstavljen v Mestni knjižnici v 
Idriji. Kulturni večer je vodila ravna
teljica idrijske knjižnice Anica Božič. 
O  zborniku in o pesnici so govorili 
Marija Mercina, Marija Češčut in 
Tomaž Pavšič. V drugem delu je prof. 
Mercina predstavila dve publikaciji 
Goriške Mohorjeve družbe, in sicer 
antologijo Gorica v slovenski književ
nosti in lani izšlo knjigo Lojzke Bra
tuž Izgoriškepreteklosti. Idrijski večer 
so obogatili še kvartet klarinetov 
tamkajšnje glasbene šole in že ome
njeni recitatorki.

in den Tod (Posebni vlaki v smrt), o 
ka terih  berem o: "Z  d e p o rta c ijo  
brezštevilnih ljudi v geto in koncen
tracijska ter uničevalna taborišča je 
bila Reichsbahn neposredno soude
ležena pri holokavstu. Brez nje bi 
poboj m ilijonov ljudi ne bil mogoč 
in ... železničarji se niso uprli depor
tacijam na omembe vreden način."

Obiskovalec muzeja se tu sooča 
s številnimi orig inalnim i in fotograf
sko reproduciranimi dokumenti pre
vozov. Na geografski karti so zazna
movane vse povezave med izhodi
ščnimi postajami in taborišči. Tudi 

Trst je označen kot izhodi
ščna postaja za deporta
cije v Auschvvitz. Torej je 
prav, da je bila postavlje
na tista plošča na tržaški 
postaji. Vendar je na isti 
karti označen tudi Rab! In 
če ga nemške železnice 
označu je jo  kot izh o d i
ščno postajo za deporta
cije v Auschvvitz, bi ga 
morale italijanske izpo
staviti kol cilj deportacij 
iz Slovenije.

Lahko bi pa tudi v tr
žaškem Muzeju železnic 
bila razstavljena podob
na geografska karta kot v 
Ntirnbergu, ki bi prikazo
vala že lezn iške  zveze 
med Trstom in italijanski
mi fašističnimi taborišči. 
Le prikazano bi moralo bi
ti na njej, kar so sami za
grešili, in ne izključno to, 

kar so drugi hudega storili, kot se je 
to zgodilo pri spominski plošči. 
--------------------------KONEC

Z A N IM IV A  Pl H I.IK A C IJA  
K N J IŽ N IC I’, A N N A L K S

TAJNO ŠTETJE
V JULIJSKI 
KRAJINI
LETA 1933

Pred kratkim je kot 28. zvezek 
Knjižnice Annales, ki jo  izdajata 
Zgodovinsko društvo za južno Pri
morsko in Znanstvenoraziskovalno 
središče Republike Slovenije iz Ko
pra, izšla po obsegu sicer drobna, a 
vsebinsko nadvse zanimiva publika
cija z naslovom Tajno štetje prebi
valstva v Julijski krajini leta 1933. 
Njen avtor je priznani zgodovinar 
dr. Egon Pelikan, ki je  ve rje tno  
najboljši poznavalec razmer v slo
venskem krščanskosocialnem tabo
ru v bivši Julijski krajini med obema 
svetovnima vojnama. Naj tu spom
nimo, da je lani izšla njegova zajet
na, skoraj 800 strani obsegajoča 
knjiga Tajno delovanje primorske 
duhovščine pod fašizmom.

Letos torej poteka 70 let, odkar 
je slovenska in hrvaška duhovščina, 
organizirana v Zboru svečenikov 
svetega Pavla, izpeljala omenjeno 
tajno štetje. Kapilarni popis so slo
venski in hrvaški duhovniki opravili 
na podlagi podatkov, ki so jih dobili 
v župnijskih knjigah. Zbrane poda
tke po župnijah so povezali v stanje 
na dekanijski ravni in jih nato strnili 
v statistiko po posameznih škofijah.
V povzetku je omenjeno štetje dalo 
za tržaško, goriško, poreško in reško 
škofijo, se pravi za celotno Julijsko 
krajino (brez zadrske pokrajine), na
slednje rezultate: Slovencev in Hr
vatov naj bi bilo takrat 545.541, Ita
lijanov pa 455.389.

Obenem so duhovniki izpeljali 
tudi statistiko o spreminjanju nacio
nalne strukture med duhovščino. 
Statistika upošteva vse namestitve 
oz. zamenjave duhovnikov v posa
meznih škofijah Julijske krajine od I. 
1910 do 1.1933 glede na nacionalno 
pripadnost. Tako dobimo zanesljivo 
sliko o sprem injanju nacionalne 
strukture v Cerkvi Julijske krajine. V 
prej navedenih štirih škofijah je bilo 
pred vojno 417 slovenskih in hrvaških 
duhovnikov, italijanskih pa 180. Leta 
1933, ko so izpeljali omenjeno štetje, 
pa je bilo prvih 264 (kar 153 manj), 
drugih pa 239 (59 več).

Zanim ivi so nadalje podatki o 
duhovniškem naraščaju med Slo
venci in Hrvati iz omenjenih škofij. 
Leta 1933 se je p rip ra v lja lo  na 
duhovniški poklic 192 dijakov. To 
število se je v naslednjih letih še 
povečalo za kakih 100, kakor izhaja 
iz podatkov, ki so bili zbrani leta 
1936. Slovenskih in hrvaških bogo
slovcev iz teh krajev je bilo tega leta 
kar 50, od tega jih  je 44 študiralo v 
goriškem bogoslovju.

Prav tako so zanimivi tudi poda
tki o stanju duhovne oskrbe (prid i
ga, petje, verouk) v posameznih 
župnijah in kaplanijah pred vojno in 
leta 1933.

Popis, ki gaje Pelikan našel v arhi
vu Engelberta Besednjaka, je bil na
menjen vladi Kraljevine Jugoslavije. 
Beograjske oblasti so bile tako na 
podlagi zbranih podatkov podrob
no inform irane o dejanskem stanju 
slovenske in hrvaške skupnosti v Ita
liji ter jima namenjale ustrezno fi
nančno pomoč.

V drugi polovici publikacije pa je 
objavljen slovensko-italijanski in ita- 
lijansko-slovenski seznam krajevnih 
imen, ki ga je leta 1940 pripravil dr. 
Lavo Čermelj.

M A R IJA N  BAJC

N A PO VED NIK

RADIO SPAZIO 103, 
SLOVENSKE ODDAJE 
(O D  14.2. DO 20.2.2003)

Radijska postaja iz Vidma oddaja 
na ultrakratkem valu s 
frekvencami za Gori
ško 97.5, 91.9, 90.9 
M hz ; za F u rla n ijo  

103.7,103.9 Mhz; za Kanalsko doli
no 95.7 Mhz; za spodnjo dolino Bele 
98.2 Mhz; za Karnijo 97.4, 91, 103.6 
Mhz). Slovenske oddaje so na spore
du vsak dan, razen ob nedeljah, od 
20. do 21. ure. Spored:

- Petek, 14. februarja (v studiu An
ka Černič): Prisluhnimo zborovskigla- 
sbi: Dvojezični mešani zbor in Žen
ski kvartet iz Borovelj. - Svetnik ted
na: Sv. Jordan Saški, redovnik (15.2.). 
- Za prijeten konec tedna: slovenska 
narodno-zabavna in zabavna glasba.

- Sobota, 15. februarja (v studiu 
Anka Černič): - Od vzhoda do juga: 
Različni glasovi sveta. Gost oddaje: 
K. S. Karol - Glasba od vsepovsod.

- Ponedeljek, 17. februarja (v stu
diu Andrej Baucon): Glasbeni mozaik 
z Andrejem: slovenska lahka in narod
na glasba.

-Torek, 18. februarja (v studiu 
Matjaž Pintar): - Ali veste, da... glasbe
na oddaja z Matjažem.

- Sreda, 19. februarja: (v studiu Da
nilo Čotar) - Pogled v dušo in svet: O 
knjigi Skrivnosti Timave (1. del). - 
Izbor melodij.

- Četrtek, 20. februarja: (v studiu 
Niko Klanjšček).... - Zvočni zapis. - 
Glasba iz studia 2.

SSG PRED NOVO 
PREMIERO

Slovensko stalno gledališče se 
pripravlja na prem ierno uprizori
tev (in prvo uprizoritev v sloven
skem p re vo d u ) de la  m ladega  
norveškega dram atika Pettra S. 
Rosenlunda Nemogoči otrok, ki bo 
v petek, 21. t.m., ob 20.30 v Kul
turnem  dom u v Trstu.

Cinična neposrednost izražanja 
petih oseb na zdravniškem pregle
du predstavlja okvir te črne kome
dije. Rosenlund ustvarja paradok
salne družinske razmere in nam 
tako ponu ja  več m ožnosti raz
mišljanja o pomem bnih temah kot 
so družina, otroštvo, nasilje, iden
titeta, in to s tako b istroum nostjo, 
da se lahko nasmejemo do solz. 
Smeh je eden od g lavnih c iljev  
Norvežana Rosenlunda, ki se je ro
d il leta 1967. Nem ogoči o trok iz 
leta 1997 je njegov prvi gledališki 
tekst, s katerim  je leta 1998 prejel 
nagrado Ibsen.

Krstna izvedba v slovenskem 
jeziku je bila poverjena tržaškemu 
režiserju Alessandru Marinuzziju; 
gre za njegovo prvo uradno sode
lovanje s SSG in za vrnitev v eno 
deželnih stalnih gledališč po do l
gem premoru. Njegovo zadnje so
delovanje s centrom Servizi e Spet- 
tacoli iz Vidma sega v leto 1997, 
med tržaškim i stalnim i gledališči 
pa je zadnjič režiral za gledališče 
La Contrada leta 1995. Marinuzzi 
je vedno gojil veliko zanimanje za 
evropsko dram atiko in tekst nor
veškega pisatelja ga je takoj prev
zel. Prva uprizoritev tega dela na 
Norveškem sega v leto 1997.

N em ogoči o trok  se doga ja  v 
aseptični zdravniški pisarni, ki si jo 
je za to priložnost zam islil tržaški 
scenograf Andrea Stanisci (slednji 
je tud i kostum ogra f predstave). 
D elo je prevedel Darko Čuden, 
igrali pa bodo člani ansambla SSG 
G regor Geč, Lučka Počkaj, V lad i
m ir Jurc, Janko Petrovec in Maja 
Blagovič.

SPO RNI ZG O D O V IN S K I SPO M IN

SPOMINSKA PLOŠČA 
NA TRŽAŠKI ŽELEZNIŠKI 
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S E STA Š T E V IL K A  P A S TIR Č K A

OD PREŠERNA DO NOVIH 
OTROŠKIH PUBLIKACIJ
Živahni Pastirček je že spet tu s 

svojo vsebinsko kar se da pestro in 
zanimivo šesto številko, ki se na prvi 
strani z zapisom Berte Golob hvalež
no klanja spominu našega Franceta 
Prešerna, brez katerega bi bil sloven
ski narod izredno siromašen, po 
avtoričinih besedah "kot cerkev brez 
oltarja". Tega se morajo zavedati že 
otroci, da bodo pravilno cenili na
šega velikana duha. Prav ko se spo
minjamo neprecenljivega pesnika iz 
Vrbe, ob Dnevu slovenske kulture, 
sta izšli dve novi Pastirčkovi knjigi, 
Miška teče, kar se da! o živalih in 
njihovih lastnostih, in Spet na oder! 
zbirka igric in prizorčkov (podrobno 
sta prikazani v drugem članku). Avtor 
obeh je V. T. Arhar, ilustrirala jih je 
Paola Bertolini Grudina, uredil Ma
rjan Markežič, oblikoval pa Walter 
Grudina. Otroci ju bodo dopolnili po 
svojih domišljijskih vzgibih, saj to sta 
tudi značilnost in pečat Pastirčkove 
revije, ki vsakič vabi male bralce, da 
sami dokončajo ilustracije njegovih 
zvestih sodelavcev. O knjigah, takih 
prepirljivih, poje tokrat pesmica Zla
te Volarič, kako pa Pastirčkov bralec 
ravna s knjigami, se glasi vprašanje 
pod petim i medaljončki, ki prika
zujejo nespoštljivo ravnanje s pisa
no besedo. O  naših najboljših prija
teljicah je govor tudi v rubriki Nevid
no ogledalo. Knjige priljubljenega 
avtorja Kajetana Koviča (kdo ne poz
na njegovega mačka Murija?) pa 
predstavlja Ana Rupil.

Iz panja, ki se začenja prebujati 
iz dolgega zimskega spanja, se og
laša čebelica Medka z jasno razla
go o rojevanju novega življenja v no
tranjosti njenega doma. O srnjačku, 
ki se je  v mrzli zim i zatekel k goz
darjevemu sinčku Lukcu, prisrčno 
spregovori zgodbica Marize Peral.
O  lastnih značilnosti pa v verzih pri
povedujejo kar same živalice pod 
naslovom Gozdne živali se predstav
ljajo. Kako je z miško, ki ima gripo, 
bodo na jm la jš i izvedeli v Soli v 
gozdu.

Kaj so ledeniki, razlaga rubrika 
Zanimivosti od tu in tam. Dobro za
loženo Pastirčkovo pošto s pisnimi 
prispevki in risbicami v glavnem z 
zimskimi motivi dopolnjuje dolg do
pis Teden p ri skavtih Tatjane M a
rušič, učenke 1. r. SŠ iz Doberdoba, 
ki ji je prinesel častni naslov Časni
kar meseca. Čestitke! Ker se s h itri
mi koraki bliža v naše kraje šaljivec 
pust, SuperKuharHari ponuja ocvir- 
te miške, toda mamina pomoč je 
tokrat obvezna! Mali pastirčki se 
bodo razvedrili ob mucah, ki bi se 
rade ošemile, in pajacu akrobatu ter 
pustni šemi, večji pa ob Packu, ki se 
v svoji spakedranščini ubada "z višjo 
matematiko".

Branja, dopolnjevanja, barvanja, 
ugibanja in poučne zabave je tudi v 
zajetni februarski številki na pretek, 
zato naj jo  otroci le brž vzamejo v 
roke!

' IK

ZASEBNA Z B IR K A  DR. VANJE, LO KAR JA

RAZSTAVA PORCELANA 
SE SELI V LJUBLJANO

Verjetno se bo marsikdo še spo
minjal razstave izbora dragocenih 
izdelkov evropskega porcelana iz 
zasebne zbirke predsednika uprav
nega sveta družbe Cremcaffe' dr. 
Vanje Lokarja v palači Costanzi v Tr
stu jeseni leta 2001. Naj tu omeni
mo lepo novico za ljubitelje take zvr
sti iz osrednje Slo
venije, saj bo ista 
razstava km alu 
na ogled tudi v Na
rodnem muzeju v 
Ljubljani, in sicer 
od 24. aprila do 
konca junija. Si
cer je za tiste, ki 
so si konec leta 
2001 ogledali por
celanaste drago
cenosti dr. Lokar
ja v palači Costan
zi (pa seveda tudi 
za ostale) že na 
voljo lep katalog 
razstave v italijan
ščini in anglešči
ni, ki sta ga grafič
no oblikovala Rado Jagodic in Ales- 
sandra Zorzetti iz Studia Link, izda
lo pa podjetje Cogeco Spa., ki je pub
likacijo dalo tiskati v tiskarni Stella 
Arti Grafiche v Trstu.

184 strani debel katalog velikega 
formata in s trdimi platnicami nosi 
naslov Evropski porcelan iz tržaške 
zbirke. V svojem uvodnem zapisu tr
žaški kritik  C laudio H. M artelli o- 
cenjuje, da se Lokarjeva zbirka por- 
celanov uvršča v tisti zgodovinski tok 
zbirateljstva in okusa za lepe stvari, 
ki sta bila tako značilna za "zlato do
bo" tržaškega trgovskega meščan
skega sloja. Lokar je, kot je sam za-

porceLLane europee

pisal v svojem prispevku, začel svojo 
zbirateljsko pot v bistvu slučajno, ko 
je pred tolikim i leti pri nekem stari
narju kupil izdelek iz porcelana. Od 
takrat se ni več ustavil, pri čemer 
poudarja, kako zbiratelja "lepih stva
ri", kot jih  sam imenuje, bolj kot 
konkretna vrednost izdelkov prite

guje predvsem  
njihovo pričeva
nje o določenem 
slogu, zgodovin
skem obdobju in 
njegovi kulturi, o 
n jih o v ih  s tva ri
teljih in lastnikih, 
ki skoraj oživijo 
ob občudovanju 
in dotiku izdelka. 
Valeria Tiepolo, 
Gianni Pistrini in 
Maria Pinzani so

i prispevali stroko
vno in zgodovin
sko razlago raz
voja izdelave in 
oblikovanja por
celana. Ta ima svo

je korenine na Kitajskem, po števil
nih poskusih pa so v začetku 18. sto
letja porcelan začeli uspešno izdelo
vati tudi v Evropi. Seveda je v knjigi 
pozornost posvečena predvsem ev
ropski proizvodnji iz 18. in 19. stole
tja in najpomembnejšim izdeloval
cem (Meissen, Du Paquier, Cozzi, 
G inori, Capodimonte, Sevres idr.). 
Poleg razlage imajo nedvomno levji 
delež v knjigi lepi fotografski posnet
ki eksponatov, delo fotografa Alfre
da Dagli Ortija, medtem ko je bralcu 
na voljo tudi kratka zgodovina kave, 
njenih značilnosti in posebnosti.

PASTIRČKOVI NOVI KNJIGI
O b letošnjem dnevu slovenske kulture je priljub

ljena otroška revija Pastirček obogatila knjižne police 
naših najmlajših z dvema izjemno prijetnima knjiga
ma. Prva nosi naslov Miška teče, kar se da!, druga pa 
Spet na oder! Avtor besedil je  zvesti Pastirčkov so
delavec Vojan Tihom ir Arhar, ilustra
cije pa, ki otroke prve 
pritegnejo ter dajejo 
besedam "barvo" in 
dušo, so delo Paole 
Bertolini Grudina.

Pobuda je nadvse 
posrečena, saj lahko 
na najlepši način po
sreduje o trokom  po
men praznika slovenske 
kulture. To je praznik r 
še lepe, slovenske 
de, hkrati praznik vsake 
plemenite oblike kulture 
in umetnosti, h kateri mo
ramo otroke navajati že od 
malih nog, še zlasti če go
vori o življenju in veselju do 
njega. Tudi zato naj gre uredniku Pastirčka Marijanu 
Markežiču pohvala za zamisel, piscu in ilustratorki po
hvala za sadove njunih darov, pa še pohvala izkuše
nemu in preverjenemu oblikovalcu VValterju Grudini 
za odlično delo, ne nazadnje pa še tiskarni Grafica 
Goriziana, ki je oddala v javnost izredno kakovostna 
"proizvoda". Pohvalo zaslužijo tudi krajevni denarni 
zavodi Banca di C ividale-Banca agrico la Kmečka 
banka, Zadružna banka Doberdob in Sovodnje in Za
družna kraška banka, ki so izdajo dveh publikacij gmot
no podprli z odkupom izvoda za vsako zamejsko in 
obmejno osnovno šolo oz. vrtec.

Knjigi bosta gotovo dobro  sprejeti med otroki, saj 
vsi dobro vemo, kako ti radi "posegajo" po njih in po 
svojem okusu "dopoln ju je jo" avtorjeve stvaritve, še 
zlasti če so publikacije  narejene "po  m eri" zanje.

Tudi zato bodo radi segli po njih tudi predšolski otro
ci. Cenili ju bodo tudi malčki, ki se komaj učijo brati, 
saj vsebuje npr. prva knjiga, Miška teče, kar se da!, 
kar 70 predstavitev živalic; o vsaki namreč nekaj po

vedo štirje verzi in igriva risbica, ki samo čaka, da 
jo  mali bralec pobarva. O troci 

se tako lahko m i
mogrede učijo slo
venskih besed in iz
razov, saj se boga
ta zakladnica Voja- 
na Tihomirja Arharja 
skriva tudi v navidez 
preprostih verzih, o- 
benem pa podobe Pa
ole Bertolini Grudina 
p o p e lje jo  n jih o v o  
brezmejno domišljijo v 
začarani svet to p lih , 
sončnih in življenja pol
nih barv, ki so tako blizu 
duševnosti vsakega otro
ka. V času, ko v knjigar
nah najdemo knjige vseh 

vrst in oblik, ne moremo m imo tega, da na poseben 
način pohvalimo tako kakovostno zamišljeno in dra
goceno izdelano otroško publikacijo, ki ji trde plat
nice delajo še bolj žlahten videz.

Knjiga Spet na oder! je  tudi namenjena otrokom, 
prav pa bo prišla tud i učite ljem  in anim atorjem  
otroških skupin, saj vsebuje enajst Arharjevih otroških 
igric v več slikah oz. krajših enodejank. Tiskana je v 
modrem  na bledo rumenem papirju, kar učinkuje 
zelo skladno. Zelo prijetna je že platnica ilustratorke, 
ki je postala širši javnosti znana s pred nekaj meseci 
izdano knjigo Kostanjčki (G M D ); tako odtenki mo
drih barv kot rumeno-rjavi medvedek s ponvico v roki 
pod žarometom delujejo nekam magično in s svojo 
prijetnostjo vabijo otroke, naj knjigo odprejo.
 ...... I )D
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TRST IN GORICA V OČEH 
PESNIKA FERYJA FOLKLA

TRIEST TRST TRIESTE
Moje ubogo mesto imenovano

ita lijansko
k i ž iv iš  od spominov na preteklost 
sprašujem se kdo, kurb irska

zgodovina, 
te je  že pred neštetimi le ti uročil. 
Tisti Jakec Joyce 
p rilizn je n  irsk i zvodn ik  
ita lo fonski Svevo 
velik pripovednik  
nesrečen meščan 
a li ita lijan sk i Saba 
skora j ljubeznivo bitje.

Potem pa naprej naprej na i >so moč 
bojne ladje
Erzherzog Ferdinand, PrinzEugen -  
zastavna gala nedotaknjeni

m itra ljez  
na najvišjem drogu rumena in

črna
zastava našega cesarja.

V tej z im i štiriinsedemdesetega
leta

brez burje in  snega in  vsakega
domotožja 

ko t črn potepinski maček 
iščem v Trstu geto 
skočim v posteljo v eni od palač  
arhitekta Pertscha a li Valentina

Valleja
skrijem se v u lic i Starega lazareta 
prikažem  se v Velikem kanalu  na 

Rusem trgu 
ves zadihan zd irjam  do Stare

mitnice. 
Lahko povem koga iščem?
Samo tebe, moje ubogo mesto, 
moje oboževano mesto 
imenovano italijansko.

ATA
Zu Befehl, Herr Major.
Ka j hočeš od mene?

Si s luž il česat ja?  
svojega ogrskega monarha  
pa zastavo z  rdečim i belim i

zelenim i p rogam i 
z  grbom Szent Istrana  
s križem, k i visi navzdol, 
t i  m ati Jud, verfluchterJude.

Gledam te, in  še vedno t i
odgovarjam: 

ata, v tebi se prepozna vam  
zdaj ko se bliža avgust 
in  na Krasu poganjajo ciklame 
pod borovcem, med m okrim

mahom
In  jo ka m  ves raznežen in  otožen 
za tisto moje prekleto mesto, 
za tisto ljubljeno  -  osovraženo 
kot za n iko li večpozabljeno žensko.

VEČERJA V GORICI
Na Kraški u lic i
- nekoč ulica Svetega Antona -  
sem večerjal bridko melanholičen. 
Ti si b ila  v ligursk i Ita liji, 
kjer n i govora o ka k i čarobnosti. 
Vprašal sem slovensko gostilničarko: 
Imate sveže pečeno postrv?
Kaj, odvrne, se vam je  m ar

zmešalo, tuka j 
| postrvii' Prinesem vam ocvrtega 

piščanca in  teran. 
Intela je  prav, a ja z  sem m is lil 
na nepoznani Avenzano, 
na mlajšega sorodnika m an j

pomembne Genove, 
j na Ligurijo, k i jo  poznam in je

ne maram.

Opozorilo bralcem: Prevedla sem 
te tri njegove pesmi, ker smo vanje - 
hočeš nočeš - vpleteni tudi mi, Sloven
ci.. A najprej nekaj najnujnejših po
datkov o piscu v osvežitev spomina 
in za lažje razumevanje.

Znani tržaški judovski izobraženec

j Ferruccio ali Fery Folkel, kot seje pod
pisal na svoji zadnji zbirki, je bil rojen 
v Trstu leta 1921, takoj po "katastro
fi", kot piše sam, na zavihku drobne 
knjige, in nadaljuje približno tako: "Ž i
vel sem v poitalijančenem mestu do 
izdaje fašističnih zakonov o rasni di
skriminaciji. Vrnil sem se leta 1948, a 
že leta 1952 sem skušal najti delo v 
najbolj oddaljenih krajih našega pla
neta. Sele leta 1956 mi je neka milan
ska založba ponudila srednje dobro 
mesto, ki mi je dalo možnost prežive
tja." V poznih 70. letih je zbral do ta
krat raztresene verze za zbirko Mona- 
do (Pizdarije), s podnaslovom: 33 po- 
esiedelGiudeo (33 Judovih pesmi ali 
33 pesmi o Judu), ki je izšla pri znani 
parmski založbi Guanda leta 1978 in 
skoraj istočasno, oz. leto kasneje, je 
objavil knjigo La Risiera di San Sabha 
(Rižarna pri Sveti Soboti), ki je bila po
natisnjena leta 1999, šlo je za doku
mentacijo nadvse bridkega in sramot
nega obdobja na Tržaškem. (Knjiga je 
bila prevedena tudi v slovenščino leta 
1990 pod naslovom Rižarna: vrata v 

j smrt: nacistično taborišče pri Trstu). 
Kasneje je izdal še dve knjigi o humor
ju pri ludih Askenazi, in sicer Storielle 
ebraiche <judovske zgodbice). Pri 
tržaški založbi II Ramo d'Oro, v zbir
ki Archivi della memoria (Spominski 
arhivi), ki jo vodita tržaška pesnika Ro
berto Dedenaro in Gabriella Musetti 
so izšle Pizdarije lani maja v ponatisu 
s spremno besedo publicista prof. El- 
via Guagninija in daljšim, silno odkri
tim in zanimivim predgovorom same
ga avtorja, kateremu bi najbrž kaza
lo, tu in tam, recimo v zvezi z domnev
no trdoto slovenskega jezika pa še o 
čim, oporekati in seveda obžalovati, 
da je medtem Folkel že umrl, in sicer 
lani poleti. Ko je šel v letoviški Gra- 
dež na oddih, ga je nenadoma obšla 
slabost, odpeljali so ga naglo v tržaško 
bolnišnico, kjer pa je 12. avgusta ne
pričakovano podlegel za iktusom, še 
poln načrtov, 81 let star.

PREVAJALKA JOLKA M IL IČ

7
ČETRTEK,
13.  FEBKUAKjj. 
2 0 0 3



NO VI GLAS /  ŠT. 6 2003

8
ČETRTEK,  

33. FEBRUARJA  
2 0 0 3

M A Č KO LJE  /  SLO VEN SKI VEČERI

RIME SEDANJOSTI IN 
ŠTORIJE PRETEKLOSTI

OB VSE BOLJ G R O ZE Č I N E V A R N O S TI VOJNE Z IR A K O M

ŠKOFOV POZIV OBČESTVU: 
"MOLIMO ZA MIR"

Tudi tržaška Cerkev se je vključila v prizadevanja pa
peža Janeza Pavla II. in vesoljne Cerkve, da se svet izo
gne nevarnosti vojne z Irakom , ki je  žal vedno bolj 
konkretna. Tržaški škof Evgen Ravignani je naslovil na 
vse župnike in župnijske upravitelje v tržaški škofiji po
ziv k molitvi za mir ob vse bolj grozeči nevarnosti vojne 
na Srednjem vzhodu. Poziv je škof Ravignani prebral tako 
na skupnem srečanju v okviru škofijskega zborovanja v 
petek, 7. t.m ., na Pomorski postaji, kot tudi na srečanju s 
slovenskimi občestvi okoliških župnij v nedeljo, 9. t.m., 
v openskem Marijanišču.

Grožnja o vedno bolj ver
je tn i vojni pro ti Iraku, ki bi 
razdejala celoten Srednji vz
hod z zelo hudim i izgubami 
nedolžnih življenj in z nepre
d v id ljiv im i posledicam i za 
m ednarodni red, obvezuje 
nas kristjane, da si še od loč
neje prizadevam o za m ir, 
piše med drugim  v škofovi 
poslanici. Msgr. Ravignani se 
je pri tem navezal na priza
devanja papeža Janeza Pav
la II., ki ne neha s pogum nim  
ozna n je va n je m  sp o ro č ila  
m iru in s poudarjanjem  dej
stva, da se je vojni mogoče 
izogn iti s poštenim i in po
trpežljiv im i pogajanji. Nobe
na vojna nam reč ne m ore 
rešiti mednarodnih napeto
sti, temveč pušča za sabo le

solze, revščino, razdejanje in 
smrt. Škofova poslanica dalje 
navaja papeževe besede, iz
rečene na srečanju z d ip lo
matskim zborom  v Vatikanu: 
takrat je Janez Pavel II. med 
drug im  dejal, da spričo že 
precej razširjenega občutka 
strahu, če nočemo, da celi 
narodi ali pa kar celotno člo
veštvo zdrsne v prepad, je 
treba izreči svoj "da " življe
nju, spoštovanju pravic in dol
žnosti so lidarnosti ter reči 
svoj "ne " smrti, sebičnosti in 
vojni. Pri svojem vztrajnem 
nasprotovanju vojni je papež 
pom islil na tiste, ki še vedno 
zaupajo v jedrsko orožje in 
na vse preveč vojn in sporov, 
ki pestijo človeštvo.

V soglasju z vsemi ostali
mi ita lijanskim i škofi, ki so v

TISKO VNO  SPOROČILO

SREČANJE SSk-SDGZ

N IK O  TUL

Pod tem naslovom prireja 
Slovensko prosvetno društvo 
M ačkolje v dneh po sloven
skem kulturnem prazniku niz 
dveh literarnih večerov.

V petek, 14. februarja, ob 
20.30 prihaja v dvorano ma- 
čkoljanske Srenjske hiše pe
snica prof. Majda A rtač Štur- 
man s svojim prvencem Žej
n i oleander. O b prisotnosti 
zastopnika založbe Goriške 
M ohorjeve družbe bo pesni
ško zbirko, ki je izšla lani, pred
stavila prof. Neva Zaghet, za 
glasbeno kuliso pa bo poskr
bel dom ači MePZ M ačkolje 
pod vodstvom Iva Lešnika.

Nekaj dni pozneje, v to
rek, 18. februarja, ob 20.00 
pa bodo v Srenjski hiši gosto
vali člani študijskega krožka 
Beseda Slovenske Istre. Pred-

Slovensko stalno gledali
šče prireja v petek, 14. t.m., 
ob 20.30 v Kulturnem domu 
v Trstu že tretji pesniški večer 
z naslovom laz, Ti. Po Andra
žu Poliču in Davidu Bandel- 
Ijju bo tokratni gost SSG Aleš 
Šteger, pesnik, prevajalec in 
urednik, avtor nagrajenih pe
sniških zb irk  Šahovnice ur 
(1995) in Kašm ir(1997), lite
rarno potopisnega dela Vča
sih je  ja n u a r sred i po le tja  
(1999) ter pred kratkim  izšle 
zbirke Protuberance (2002).

Aleš Steger se je rodil leta 
1973 v Destrniku pri Ptuju. 
Je do b itn ik  nagrade Sloven
skega kn jižnega  sejma za 
zb irko Šahovnice ur in Vero
nikine nagrade za zbirko Ka-

Č A S N IK A R S K I
S IN D IK A T

Združenje časnikarjev za 
Furlanijo-Julijsko krajino (se 
pravi deželna p o d ružn ica  
enotnega sindikata ita lijan
skih časnikarjev) sporoča, da 
je še vedno odprto včlanjeva
nje za leto 2003. Tudi letos - 
kar je  že tretje leto zapored - 
je članarina ostala ista. Za čla
ne Združenja časnikarjev so 
predvidene olajšave npr. pri 
koriščenju železniških, letal
skih in avtocestnih povezav 
ter olajšave na različnih dru
gih področjih na podlagi raz
nih konvencij. Za nova vč
lanjevanja oz. obnovo člana
rine so na razpolago uradi 
Združenja časnikarjev v Trstu 
(Korzo Italia 13 - telefon 040- 
370371, fax 040-370378, e- 
mail assostampa@interfree.it, 
od ponedeljka do petka od 9. 
do 13. ure). Dalje se zainte
resirani lahko obrnejo tudi na 
urada v V idm u (ulica Manin 
18 - telefon 0432-508384) in 
Pordenonu (drevored Cosset- 
ti 20 /A -te le fon  0434-20164).

stavili bodo sedmo številko 
svojega glasila Brazde s trmu- 
na, ki je tokrat skoraj v celoti 
posvečeno tem am  ljudske 
m ito log ije  in vraževerja. Pri
spevki in zapisi v narečni be
sedi šavrinskih vasi (pa tudi 
M a čko lj sam ih) p rinaša jo  
štorije o štrigah in urokih, ki 
so jih  člani krožka in sou
stvarjalci glasila s hvalevred
no vnem o rešili pred skoraj
šnjo pozabo.

Se par besed o zamisli in 
naslovu same pobude: naziv 
"slovenski večeri" se navezu
je na dragoceno izročilo dru
štvenega prosvetnega delo
vanja, neobičajno vzporeja- 
nje poezije in narečnih zgodb 
pa sloni na prepričanju, da je 
bogastvo kulture prav v pre
pletanju umetniškega izraza 
in ljudskega čutenja.

šmir. Med študijem  na Filo
zofski fakulteti v Ljubljani je 
bil ku lturn i urednik Tribune, 
zadnja leta pa je član uredni
štva Beletrine in urednik zbir
ke Koda. Aleš Šteger je po
leg tega pobudnik Dnevov 
poezije in vina, ki vsako leto 
ob koncu avgusta potekajo 
v M edani v Goriških Brdih.

Spored petkovega pesni
škega večera bo obsegal po
govor z avtorjem in branje iz 
zbirk Kašmir in Protuberance 
ter potopisa Včasih je  januar 
sredi po le tja . Poleg Stegra 
bosta sodelovala igralca Ma
ja Blagovič in Janko Petro- 
vec, ki je tudi realizator pe
sniških večerov SSG.

RDEČI K R IŽ : TEČAJ 
ZA  PROSTOVOLJCE

Začelo se je vpisovanje na 
tečaj za prvo pomoč, name
njen tistim , ki želijo postati 
prostovoljci italijanskega Rde
čega križa. Predavanja se bo
do začela v prvih dneh mese
ca marca in bodo potekala v 
M iljah dvakrat tedensko. Cilj 
tečaja je  oblikovanje novih 
prostovoljcev, ki bodo lahko 
pomagali že delujočim prosto 
voljcem Rdečega križa v M i
ljah. Za to bodo morali uspe
šno opraviti zaključni izpit in 
obvezno preizkusno obdobje. 
Kdor bo želel slediti tečajem, 
bo moral najprej opraviti se
lektivne kolokvije na sedežu 
prostovoljcev v Miljah. Tečaj 
bodo vodili visoko usposo
b ljen i in š tru k to rji Rdečega 
križa s pom očjo zdravnikov, 
poklicnih bolničarjev in teh
ničnega osebja. Kdor želi imeti 
več informacij o tej pobudi oz. 
ga zanima vpis, lahko pokliče 
na telefonsko številko 040- 
3186121 od ponedeljka do 
petka od 18. ure do 19.30.

V prejšnjih dneh seje stran
ka Slovenske skupnosti sesta
la z vodstvom Slovenskega 
deželnega gospodarskega 
združenja. Za SSk so bili pri
sotni poleg tajnika Petra M o
čnika še predsednica Fulvia 
Premolin, podtajnik Marko Sa- 
vron, odgovorni za gospodar
sko problematiko Igor Švab in 
pokrajinski svetovalec Nevo 
Radovič. Za SDGZ so bili pri
sotni predsednik Marino Pe- 
čenik, ravnatelj Vojko Kocjan
čič, podpredsednik M arko

Štavar, član vodstva Boris Sie- 
ga in tajnik Davorin Devetak.

Kot piše v sporočilu za jav
nost SSk, ki smo ga prejeli, 
je bila podčrtana pom em 
bna vloga, ki jo  ima SDGZ 
za razvoj in napredek celot
ne naše narodnostne sku
pnosti, saj ne gre samo za us
tanovo, ki bi nudila določene 
storitve, ampak tud i za or
ganizacijo v manjšini, ki pod-

popolnem sozvočju s pape
žem pozvali svoje cerkvene 
skupnosti h goreči m olitv i za 
mir, je škof Ravignani pozval 
župnike in župnijske upravi
telje svoje škofije, naj ob ne
deljah v m olitve vernikov vk
ljuč ijo  namene za odpravo 
nevarnosti vojne in za to, naj 
Bog daruje mir. K prošnji za 
m ir naj se posveti tud i m oli
tev Rožnega venca ravno v

pira in nudi gospodarske na
črte, brez katerih bi bila naša 
stvarnost gotovo šibkejša.

Vodstvo SSk je pozorno 
sledilo  p redstavitv i gospo
darskega stanja v manjšini in 
v našem okolju in seje obve
zalo, da bo po svojih močeh 
v vseh možnih političnih tele
sih podprlo gospodarske po
bude, ki znajo biti koristne za 
našo narodnostno skupnost.

letu, posvečenem tej molitvi, 
da bi v pravici in solidarnosti 
vsi narod i zg rad ili p r ih o d 
nost v spravi in miru.

Že v nedeljo, 9. t.m., se je 
pri mašah v tržaških kato li
ških cerkvah m olilo  za mir. 
Tako se bo m o lilo  tud i na
slednje nedelje. Poleg tega 
bo mogoče m oliti za m ir tudi 
vsak dan od 7. do 20. ure v 
kapeli cerkve sv. Frančiška 
Asiškega v ulici G iulia. K mo
litv i so vabljeni tako posa
mezniki kot skupine, ne gle
de na versko, narodno in po
lit ičn o  p ripadnost. Kapela 
ima 60 sedežev: zato se bo v 
primeru, da se bodo molitve 
hotele udeležiti skupine, ki 
presegajo to število, potreb
no dogovoriti z župnikom  p. 
Enzom Poiano (te lefonska 
številka 040 566111). Isto 
velja za možnost nočne m o
litve. Vsak dan bo v omenjeni 
kapeli od 19. do 20. ure tudi 
maša z vodeno m olitv ijo  rož
nega venca. Škof vabi tudi 
tržaško katoliško občestvo, 
naj se prihodn jega  15. fe
bruarja, ko bodo potekale 
razne pobude za mir, odloči 
za post.

SDGZ bo zato v naslednjih 
dneh pripravilo dokum ent, v 
katerem bo izpostavilo vse o- 
menjene in aktualne pobude.

SSk in SDGZ sta izposta
vili potrebo po boljšem stra
teškem načrtovanju smernic 
za našo bodočnost, saj je to 
pogoj, da se naša skupnost 
celostno razvije.

Obe delegaciji sta po trd i
li pomen srečanja, ki mora 
predstavljati le začetek dob
rega sodelovanja med njima.

PREJELI SMO

PRESENETLJIV PREOBRAT 
ROBERTA DIPIAZZE

Pred kratkim  je tržaški žu
pan Roberto Dipiazza pos
krbel za presenetljiv preobrat 
s svojim govorom v Rižarni na 
Dan spomina, ki ni bil samo 
neverjetno uglašen z vredno
tami odporništva, ampak tudi
v celoti preveden v sloven
ščino, tam  tud i prebran in 
celo objavljen v Piccolu v slo
venskem prevodu. Nedvom
no enkraten dogodek, ki bi 
lahko sprožil nepredvidljive 
pozitivne dolgoročne proce
se v odnosih znotraj tržaške 
skupnosti ter ob meji in ki je 
povzročil pravi potres znotraj 
zatohle in zadrte tržaške de
snice in skoraj že ovacije v de
mokratičnem delu Trsta in še 
posebej med Slovenci, tudi 
na naši strani meje. Dogodek 
sem poimenoval presenetljiv 
preobrat, ker je isti Dipiazza 
pred letom dni molče dopu
stil Robertu Menii, svojemu

občinskemu odborniku, za
dolženemu za kulturo, da je 
na isti dan lomastil po prosla
vi v Rižarni kot slon v trgovi
ni s porcelanom. Strinjam se, 
da se lahko Dipiazzi obzirno 
izreče priznanje za ta korak, 
vendar ne bi smeli zaradi tega 
padati ravno v nezavest od 
navdušenosti. Ne smem o 
namreč pozabljati, da je npr. 
isti Dipiazza pred nekaj leti 
na javnem shodu v dvorani z 
desetmetrskim napisom na 
steni "Istria, Fiume, Dalma- 
zia, ritorneremo!" izbruhal na 
nas lepo količino žolča. Pa da 
(njegova) tržaška občina že 
dve leti po sprejetju global
nega zaščitnega zakona ni 
sprejela izjave, da na njenem 
ozemlju živijo Slovenci in je 
tako med glavnim i kršitelji- 
cami zakona. Še več, z izgo
vorom, da še ni bila sprejeta 
taka izjava, so bili v času Di-

piazzovega mandata po slo
venskih vaseh v okolici Trsta 
odstranjeni dvojezični napisi 
ter je bil tako zaščitni zakon 
uporabljen v negativnem smi
slu, to je za zmanjševanje pra
vic. Pa čeprav je Dipiazza ne
kajkrat obljubil prebivalcem 
teh vasi, da bo vrnil napise na 
svoje mesto, a tega do danes 
še ni storil. Da ne govorimo
o tem, da njegova koalicija 
(Naprej Italija in Nacionalno 
zavezništvo) poskuša dobe
sedno sesuvati paritetni od
bor in s tem najmanj zavlače
vati izvajanje zakona, če ne, 
ga celo onemogočiti. V nje
govem mandatu je tržaški za
tohli srenji uspelo tudi ukini
ti gorske skupnosti, ki so pred
stavljale neko obliko samou
prave Krasa in drugih podro
čij, poseljenih s Slovenci itn. 
brez konca. Padanje na kole
na pred Dipiazzo zaradi ene 
packarije manj, žal, spominja 
na refleks prosjakov in hlapcev, 
ki so srečni z vsako drobtinico 
z gospodarjeve mize. Ob vseh

teh škandaloznih kršitvah in 
protislovenskih sovražnostih, 
ki jih je Trst premogel v času 
njegovega mandata, je tudi 
težko verjeti, da smo soočeni 
z resnično katarzo in spreobr
njenjem, pa čeprav bi rad ver
jel, da je tako. Bolj verjetno je, 
da gre za pragmatičnost. Kajti 
okrog letošnje proslave Dne
va spomina so bili izvršeni na 
njene organizatorje vsakršni 
pritiski, vladnih, javnih, cerkve
nih, židovskih in drugih civil
no družbenih institucij z name
nom, da bi se ne ponovili lan
skoletni škandalozni inciden
ti, ki so osmešili Trst in Italijo 
široko naokoli. In zato ni treba 
biti ne vem kako pameten, da v 
takih okoliščinah zasukaš svo
jo jadrnico tako, da se tudi va
njo ujame nekaj tega vetra. Pa 
tudi sicer mislim, da ni treba 
človeka zasipati s komplimen
ti samo zato, ker je naredil eno 
packarijo manj, kot bi lahko 
oz. ker se je v nekem trenutku 
slučajno obnašal civilizirano.

M IL A N  G R E G O R IČ

P E S NIS KI VEČERI V SSG

TOKRAT BO GOST 
ALEŠ ŠTEGER
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VAŠČANI SO Sl PRI MASI ZAZELELI
MIRU IN SPRAVE

Po nekajletnem prem oru 
smo v nedeljo, 2. februarja, 
na svečnico, spet imeli tradi
cionalno sv. mašo v Pečini na 
Hrbčiču. Družina Babudro- 
vih nam je velikodušno dala 
možnost, da zopet stopim o 
v to votlino, ki je na njihovem 
zemljišču. Ljudje so se zače
li z b ira ti že m n o g o  pred 
obredom , zb ra lo  se jih  je 
zelo veliko, saj so prišli tudi 
•z bližn jih  vasi in celo iz me
sta. Vreme nam je b ilo  na
klonjeno, zdelo se je, da je 
Pomlad že pred durm i.

Pred vhodom  v Pečino so 
bile na razpolago sveče, ki 
srr>(> jih  po blagoslovu priž
gali ob vstopu. Votlina nas je 
Prijetno sprejela, bila je raz- 
svetljena v glavnem s sveča

mi, tako da so kapniki prišli 
do izraza in to je trenutku 
dajalo poseben čar.

V zahvalo za preživetje dru
ge svetovne vojne - pom isliti 
moramo, da je zadnje dni bil 
pred vhodom  nastavljen m i
traljez, vseokrog pa minirano, 
z namenom uničenja prisotne
ga prebivalstva - je v naravni 
hiši velike dvorane postavljen 
kip Matere Božje. Njej smo 
se v hudih trenutkih  p ripo
ročali z m o litv ijo  in pesmijo.

Pred kipom je bil na sveč
n ico  p rip ra v lje n  o lta r, ob 
njem pa harm onij, na kate
rega je igral nadebudni Da
vorin Starec in spremljal svo
je pevce. Prisotni so z globo
k im  o b ču tko m  s p re m lja li 
obred.

O b pridigi domačega žup
nika g. Speha, ki nas je ponov
no spomnil na vojne dni, ko 
smo mnogi iskali zatočišče v 
tej pečini, nas je prežel srh. 
Grozote, ki so se tedaj odvi
ja le na naših tleh, se danes 
nadaljujejo v raznih predelih 
sveta. Zdi se, da se vojna ni 
nikoli končala, človek ni še 
odprl rok sočloveku, nima 
rad svojega bližnjega.

Pojavilo se je tedaj eno
stavno vprašanje, ali im ajo ti 
današnji reveži tako votlino 
na razpolago, da si rešijo vsaj 
golo življenje?

Solo nastop flavtistke in pe
sem sta zaplavala v prostoru, 
pred obhajilom pa smo si s sti
skom rok zaželeli miru in spra
ve. Sv. maša se je bližala kon

cu, misli pa so hitele daleč v 
preteklost. Se zadnja pesem 
v čast M ateri Božji, kot pred 
54 leti, in duhovnikov blago
slov sta zaključila sv. mašo.

Tudi sveče so počasi uga
šale in začeli smo odhajati iz 
tega nam tako priljubljenega 
kraja. M arsikdo je še na pro
stem postal, se ogledal nao
krog in pobaral znanca: Ali 
se spominjaš g. župnika Križ
mana, ki nas je številne otro 
ke osnovne šole vodil na sve
čnico v Pečino?

Ta lepi dan nam bo ostal 
v spominu, z iskreno zahva
lo družini Babudri, ki nam je 
s svojo naklonjenostjo om o
gočila  ponovno ož iv iti del 
naše tradicije.

VAŠČANKA

f/V MCMORIAM

DARINKA 
TRAMPUŽ

Celo nabrežinsko vas in 
bližnjo okolico je globoko pre
sunila vest o prometni nesreči, 
ki je terjala smrt priljubljene 
domačinke Darinke Trampuž. 
Brezvestni voznik jo je v sredi
šču vasi zbil do smrti in zbežal.

Pokojnica je bila doma iz 
znane gostilne v Temnici na 
Krasu in se je v šestdesetih le
tih omožila z Nabrežincem Da
nilom Miheličem, daleč nao- 
kor znanim kovačem, ki pa je 
bil zelo delaven na športnem 
in kulturnem področju. V vasi 
se je kmalu udomačila in nje
no življenje je potekalo mirno 
med domom in skrbjo za hišo, 
poleg tega pa je ob koncu ted
na priskočila na pomoč sestri, 
ki je upravljala gostilno vse do 
devetdesetih let. Sploh je Da
rinko označevala velika nave
zanost na sestre, ki jih je stal
no obiskovala in jim po potre

bi pomagala, zlasti mlajši, tudi 
živeči v Nabrežini, ko je pred 
dobrimi dvajsetimi leti posla
la vdova. Njena pozornost pa 
je bila zadnja leta namenjena 
vnučkom svojih sestra, sama 
namreč ni imela otrok. Zla 
usoda se je poigrala z njeno 
dobrosrčnostjo, saj jo  je od
trgala od svojih dragih nepo
sredno pred domom sestre 
Vide, ki jo je prej obiskala.

Pokojnico so na njeno željo 
pokopali v domači Temnici in 
pogreba se je udeležila res ve
lika množica domačinov in Na- 
brežincev, ki so pokazali vso 
hvaležnost in spoštovanje do 
te zgledno dobre domačinke, 
ki jo je domači župnik označil 
za pravo povezovalko družine 
v širšem smislu, kar nam danes 
še kako manjka. Ob odprtem 
grobu so ji v slovo občuteno 
zapeli domači pevci, domačin 
je orisal njeno življenjsko pot 
in izrazil sožalje možu Danilu 
in sestram; sožalju se p ri
družuje tudi naše uredništvo.

■ NK

POTOVANJE 7. Novim gla
som. Vabimo Vas na potovanje 
v Provanso v južno Francijo od 
22. do 30. aprila 2003. Informa
cije in vpisovanje na uredni
štvih v Gorici <0481 533177) in 
Trstu (040 365473).

NARODNA IN študijska knjiž
nica vabi v petek, 14. februarja 
2003, ob 19. uri na odprtje  
razstave Povodni mož in srči- 
ca Urška v to lm unu Ljublja
nice. Razstavlja Marko Vodo
pivec. Predstavil ga bo aka
dem ski s likar V ik to r Snoj. 
Razstava je posvečena dne
vu slovenske kulture.

RADIJSKI ODER obvešča, 
da bo naslednja predstava

ŠE MESEC D N I 
ZA  NATEČAJ M O S P  
IN  SKK

MOSP in Slovenski kultur
ni klub (Ul. Donizetti, 3) ob
veščata, da je rok za oddajo 
prispevkov za Literarni, likov
ni in fotografski natečaj, ki ga 
razpisujeta ob slovenskem 
kulturnem  prazniku za mla
de do 30. leta, na splošno že
ljo podaljšan do 5. marca. Pri
spevke na prosto temo in v 
prosti tehniki (predlagana te
ma za vse tri natečaje: Šel je

Gledališkega vrtiljaka v ne
deljo, 16. februarja, ob 17. uri 
v Marijinem domu pri Sv. Iva
nu, ulica Brandesia 27. Gle
dališče M e lite  O so jn ik  bo 
uprizorilo igrico Take mačje, 
take mišje....

MLADINSKI DOM Boljunec 
prire ja proslavo ob Dnevu 
slovenske kulture v petek, 21. 
februarja 2003, ob 20. uri v 
dvorani Mladinskega doma 
v Boljuncu. Toplo vabljeni!

KI,HB PRIJATELJSTVA vabi 
na veselo družabno srečanje 
s harm onikarjem, ki bo v če
trtek, 27. februarja, ob 16. uri 
v Peterlinovi dvorani v ulici 
D onizetti 3 v Trstu.

popotnik skozi atomski vek in 
je  sanjal - M .Bor) lahko poš
ljete ali izročite na naslov ul. 
Donizetti, 3, 34133 Trst (ur
nik urada med delovniki: od 
9. do 17. ure) s pripisom MOSP. 
Prispevke in izdelke podp i
šite s šifro ali geslom, osebni 
podatki (ime in priimek, na
slov, tel. številka, datum  ro j
stva) pa naj bodo v zaprti 
kuverti z isto šifro ali geslom. 
Najboljša dela bodo nagra
jena v nedeljo, 9. marca.

GORIŠKA MOHORJEVA DRUŽBA in SLOVENSKO 
P R 0S V E T 0 N 0  DRUŠTVO MAČKOLJE

vabita na predstavitev pesniške zbirke 
Majde Artač

Ž E J N I  O L E A N D E R
petek, 14. februarja 2003, ob 20.30,

Srenjska hiša v Mačkoljah.
Avtorico in delo bo predstavila prof. Neva Zaghet. 

Sodeluje domači pevski zbor.

SLOVENSKO SIALNO GLEDALIŠČE

Vabljeni na tretji pesniški večer sezone!

ALEŠ ŠTEGER: JA Z , TI
Ob pesniku bosta nastopila igralca 

M aja  Blagovič in Janko Petrovec 

V Kulturnem domu v Trstu v petek, 14. januarja 2003, ob 20.30! 

VSTOP PROST

TUDI TOKRAT V ZNAMENJU 
ŠTEVILNIH PROSLAV

Februar je mesec, ki pote
ka v znamenju številnih pro
slav Dneva slovenske kulture. 
Taki proslavi sta bili v prejšnjih 
dneh med drugim tudi v Roja
nu in v Peterlinovi dvorani v 
Trstu. Rojansko proslavo so v 
nedeljo , 9. t.m ., v tam ka j
šnjem Marijinem domu prire
dile domače organizacije - ro- 
janski cerkveni pevski zbor, 
Koncertna pobuda Rojan, 
KSD Rojanski Krpan in Gla
sbena matica. Kulturni spo
red so oblikovali harmonikar 
Adam Selj, moški pevski zbor 
Vesna iz Sv. Križa, Otroški pe
vski zbor Glasbene matice, 
"D uo  šal" (Vesna Hrovatin in < 
Peter Verč), domača književ- § 
nika Anamarija Volk Zlobec = 
in Ivan Tavčar te r a rh itek t £
Marko Korošic, ki je sprego
voril o svoji knjigi o zamej
skem opusu Eda M ihevca. 
Slavnostni nagovor je imel 
urednik slovenskih poroč il 
RAI v Trstu Saša Rudolf, ki je 
med drugim  podčrtal aktual
nost Prešernovega pesniške
ga opusa zlasti v luči dana
šnje grožnje, ki jo  predstavlja 
vojna, kateri je govornik izra
zil jasno nasprotovanje. O b 
tej priložnosti je med domači
ne prišla tudi prva številka no
vega glasila Rojanski telegraf, 
potekal pa je tudi bogat sre- 
čolov, izkupiček katerega bo 
namenjen slovenskim m isijo
narjem.

Prešernovo proslavo v Pe
terlinovi dvorani pa sta v po
nedeljek, 10. t.m., priredila 
Društvo slovenskih izobražen
cev in Slovenska prosveta.

Kontovela, dramski skupini 
SKD Igo Gruden iz Nabreži
ne in SKD Cerovlje-Mavhinje 
in izvajalci posebne priredit
ve, ki so jo  izvedli številn i 
amaterski igralci s Tržaškega 
in Goriškega ob lanski skup
ni proslavi Dneva slovenske 
kulture v Trstu in Gorici.

Kulturni spored so oblikovali 
recitatorji Radijskega odra in 
kitarist Bojan Kuret, medtem 
ko je p riložnostn i nagovor 
imela prof. Majda Artač Štur- 
man. O b tej p riložnosti so 
podelili nagrade zadnjega li
terarnega natečaja M ladike 
ter vsakoletna priznanja M la
di oder. Imena nagrajencev

natečaja Mladike smo že ob
javili v prejšnji številki, zato 
naj tu naštejemo dobitn ike 
priznanj M ladi oder: skupina 
otrok Osnovne šole Fran Ša
leški F inžgar iz Barkovelj, 
učenci OS A lo jz Gradnik z 
Repentabra, učenci Srednje 
šole Srečko Kosovel z Opčin, 
O troški pevski zbor Ladjica iz

Devina, dramska skupina Slo
venskega prosvetnega dru
štva Mačkolje, igralska skupi
na Tamara Petaros z Opčin, 
priložnostna skupina gledali
škega tečaja Slovenske pro
svete, ki je svojčas potekal v 
openskem Finžgarjevem do
mu, Slovensko dramsko dru
štvo Jaka Štoka s Proseka in

NA
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V torek, 4. februarja, se je 
v avditoriju slovenskega šol
skega centra odvijala predsta
vitev slovenskega prevoda 
knjige prof. SergiaTavana Go
rica in njena grofija, nastale
ga na podlagi italijanskega 
izvirnika, ki je izšel pred dve
ma letoma ob tisočletnici Go
rice na pobudo pokrajinske 
uprave.

Ravno predsednik Goriške 
pokrajine G iorg io Brandolin 
je - po pozdravu ravnateljic 
obeh polov, prof. Majde Sfili
goj in prof. Ide Primožič - sre
čanje uvedel in spregovoril o 
pomenu te knjige, ki je izšla 
že v italijanskem jeziku in je 
bila darovana italijanskim vi- 
šješolcem, medtem ko je se
daj slovenski prevod name
njen seveda slovenskim d i
jakom, pred katerim i je bila 
knjiga predstavljena. Brando
lin je v uvodu omenil pomen 
leta 2004, ko bo Evropska 
unija odprla svoja vrata tudi 
na vzhod in bo Gorica eno sa
mo mesto. Nato sta dijake 
pozdravila še odbornika Ma
rinč ič  in M arangon, ki sta 
poudarila bogastvo Gorice, v 
kateri se več jezikov prepleta 
in je  to  n jena posebnost. 
Končno so spregovorili tudi 
dejavni oblikovalci publika
cije. Branko Marušič, urednik 
slovenske izdaje, je predsta
vil zgodovinsko plat publika
cije in metodološke oprijeme,

ki so jih zgodovinarji upora
bili, da bi orisali zgodbo Go
rice in njene grofije. Antonija 
Valentinčič, ki je oskrbela pre
vod v slovenščino (skupaj z 
Vereno Koršič - Zorn) je orisa
la težave, s katerimi se je spo
padala pri prevajanju in ki so 
bile večinoma toponomastič- 
nega značaja. Slednjič je spre
govoril urednik knjige prof. 
Sergio Tavano, ki je predstavil 
zgradbo publikacije in njeno 
zajetno bibliografijo ter podal 
zanimivo misel o Gorici kot 
domovini srca, ki ne združuje 
več kultur, ampak samo eno, 
ki pa je lastna vsem: Sloven
cem, Ita lijanom , Furlanom, 
Nemcem. Edino, kar nas lo
čuje, je jezik, kar pa je seve
da botrovalo tudi oddaljeva
nju med temi narodi. Iz zgo
dovinskih razlogov smo bili 
prisiljeni se opredeliti za en ali 
drug narod, nobeden izmed 
teh narodov pa si ne sme la
stiti kulture kot izključno la
stne. Kultura nas povezuje in 
preteklost je naša, se pravi 
goriška, ne italijanska, sloven
ska ali furlanska.

To je bila verjetno dobra 
lekcija goriške zgodovine za 
višješolce in njihove profesor
je, ki so se zbrali v avditoriju, 
da bi predstavitvi prisluhnili. 
Seveda je ob koncu vsak do
bil kopijo knjige - zgodovin
skega priročnika.

■ l)B

SVETLI IN TEMNI DNEVI 
V ZAKONU

HARJET D O R N IK  _________________

Svetoivanska dvorana je 3. 
t.m . gostila na pobudo SD 
Sončnica predavateljico Joži
co Pizzoni, rojakinjo iz Vipa
vskega Križa, ki že petintride
set let vlaga veliko truda v 
pastoralno delo z m ladim i in 
z zaročenci, ki se pripravljajo 
na zakon. Sodeluje tudi kol 
publicistka pri D ružini in je 
leta 2001 svoja razmišljanja 
izdala v knjigi Prgišče življenja. 
V luči težkih življenjskih pre
izkušenj je Jožica Pizzoni ve
dno našla dovolj poguma za 
ponoven začetek, zato je bilo 
tudi njeno predavanje preže
to z optim izm om  in zaupa
njem v zmago plemenitega in 
dobrega. Tej sončni naravna
nosti je v ponedeljek dodala 
še iskreno navdušenje, da se 
je po toliko letih lahko ponov
no vrnila med zamejce, kjer 
se je v preteklosti krasno po
čutila.

Izhodišče njenega preda
vanja je bila grenka ugotovi
tev, da so Slovenci za Angleži 
drugi med evropskimi naro
di po številu ločitev (32%) in 
da je veliko že krščanskih lo
čencev. O d kod taka depre
sija in nepripravljenost za za
kon? Nanj bi bilo treba se pri
pravljati že trideset let prej. 
Učiti bi se morali, da "hrast 
in cipresa v senci drug druge
ga ne moreta rasti".

Predavateljica je med svo
jim  izvajanjem postavljala iz
zivalna vprašanja, na primer, 
kaj nam pomeni zakon? Je le 
institucija, zveza zaradi vide
za? Ali polno življenje dveh 
bitij, ki previharita viharje, da 
bi bila srečna? Srečo pojmuje
mo zgrešeno. Sreča ni odsot
nost vsakršnega trpljenja, saj 
ni življenja brez kapljice bo
lezni. Nesreča je v tem, da tr
pljenje narobe sprejemamo.

Kdaj je kdo zrel za zakon? 
Leta niso merodajna. Za da
našnji čas pa velja, da telesna

NA SREDNJI SOLI IVAN TRINKO

TEKMOVANJE 
ZA CANKARJEVO 

PRIZNANJE
A D R11A N P A HO R

Predvčerajšnjim se je na 
srednji šoli Ivan Trinko odvija
lo področno tekmovanje za 
Cankarjevo priznanje. O  sa
mem poteku priprav, izvedbi 
in rezultatih bomo seveda v na
slednjih številkah še pisali, to
krat bom izkoristil priložnost, 
da izrečem  kako m isel na 
račun izbora tekstov. Letošnja 
udeležba je bila namreč manj
ša kot sicer prav zaradi odklo
nilnega stališča marsikaterih 
profesorjev, staršev in tud i 
dijakov do samih romanov, ki 
jih je  tokrat določilo Slavistič
no društvo Slovenije. Štirje 
teksti za posamezne stopnje

so vezani na specifične tema
tike, npr.: Zimska princesa, Mla
dostnik na robu družbe, A li je  
nebo edino, enako - vsem eno?, 
Ženske letijo v nebo, predvide
ni romani za navedene proble
matike pa so Janja Vidmar - 
Princeska z napako, Vlado Pe- 
teršič- Pokvarjenka, Feri Lain- 
šček - Namesto koga roža cve
ti, Berta Bojetu - Filio ni doma. 
Kot mentor sem se "spopa
de l" predvsem z zadnjim a 
dvema, z Lainščkovim roma
nom o družbeno izrinjenih ci
ganih in knjigo o izkoriščanju 
žensk Berte Bojetu. Medtem 
ko je Lainščkov roman dokaj 
"nedolžen", kljub temu pa di
jakom dolgočasen in nezani-

FO TO  IH IM HACA

dozorelost, ki jo  mlad človek 
doseže s polnoletnostjo, ne 
gre v korak z duševno in du
hovno zrelostjo. Danes vzga
jamo za vse mogoče, le za za
kon zelo malo. Nepripravljeni 
smo na temne stvari. V svoji 
zaljubljenosti m istificiram o: 
kar je v naši glavi, to tudi za
gotovo bo. Kaj pa če partner 
neozdravljivo zboli? Potrebno 
je, da iz zaljubljenosti raste 
prava ljubezen, ki jo  je naj
lepše definiral Platon, katere 
c ilj ni te lo, ampak celotna 
osebnost drugačnega.

Prva senca v zakonu je to
rej nepripravljenost b iti par, 
druga je nesprejemanje. Ve
liko nas je takih, ki se nikoli v 
življenju nismo do kraja spre
jeli. Če pa sebe ne sprejme
mo, tudi drugega nismo spo
sobni sprejeti. V tem je zanka.

Vzrok za ločitve v Sloveniji 
je tudi v tem, da so se Sloven
ci po osamosvojitvi "razko- 
m od ili". Pod režim i in v ta
boriščih so ljudje močnejši, 
med taboriščniki na primer ni 
bilo samomorov. Za ljubezen 
moraš biti močan.

V življenju bi morali hoditi 
v "šolo prepira". To bi bila f i
lozofska veja vredna fakulte
te! Če bi se znali doma pravil
no prepirati, bi se veliko zako
nov rešilo. Pri večini ljudi pa 
prepir uničuje. Za kaj se prav
zaprav prepiramo? O b velikih 
nesrečah, kot so izguba služ
be ali nesreča otrok, se obi
čajno ne. Prepiramo se za maj
hne neumnosti, ker je v nas 
nakopičeno veliko nezado
voljstva: v preteklosti smo bili 
opeharjeni, prizadeti, poniža
ni ... V šoli prepiranja naj bi 
se naučili nekaj osnovnih pra
vil. Pri hudih prepirih ne imej
mo nikoli otrok za priče, ker 
otroci vzamejo vse izrečene 
besede preveč zares in priza
deto. Pozitiven prepir bi mo
ral imeti za cilj razčistiti za
kon, stvar prepira bi morala 
biti jasno določena. Pri prepi
ru si ne smemo izreči vsega, 
ne smemo biti nestrpni, gro
bi in nasilni, niti z besedo. V 
prepirih ne sme prevladati sa
mogovor, pri katerem se en 
zakonec užali in um olkne. 
N ikoli ne prinašajmo na plan

starih zamer in niti sorodni
kov, naj bo beseda samo jaz - 
ti, izogibajmo se tudi pomoči 
tretjega. N ikoli ne mešajmo 
prepira v zakonske odnose. V 
prepiru iščimo kompromise, 
prim erno bi b ilo  si zapisati 
domene in obljube, tako da 
ne lažemo sami sebi. Dober 
prepir nima ne zmagovalca 
ne poraženca.

Osnova zakona je pogovor. 
Pogovor je v svojem bistvu sre
čanje med dvema. Danes pa so 
težave z njim. Verbalni odnos 
med partnerji se je zožil na 
dvajset besed, samo prisluh
nimo mladim z mobiteli. Naš 
jezik se zreducira samo na 
ukaze in vprašaje. V zamej
stvu, je ugotovila predavatelji
ca, smo v izražanju bogatejši.

Nazadnje se je predava
te ljica  dotakn ila  vprašanja 
tašče, tega "zmaja s sedme
rim i glavam i". Pojasnila je, 
kako mati drugače doživlja 
svojega otroka kot oče in za 
zakon ga mora darovati iz 
vsega srca. To ni lahko. Ven
dar ne le tašče, tudi vdove 
"pos ilju je jo " svoje otroke z 
ljubeznijo.

Za konec je predavateljica 
priporočila vsem, naj življenje 
preživljam o v sreči in ne v 
jezi. Tako kratek je ta čas, kar 
izpuhti med rokami! Imamo 
ga za to, da bi ga živeli pol
no. Dolžni smo se neprene
homa boriti za srečo sebe in 
drugih, vendar ne prikrivajmo 
si, da je življen je v zakonu 
zelo težko in da trpljenje pri
zadene tudi nas, ker prizade
ne vsakogar. Sence v zakonu 
moramo nadomestiti s kančki 
sonca in, ko nastopijo težave, 
moramo biti močni. Ne razce- 
p lja jm o se navzven, raje se 
trudim o drug za drugega.

Izredno lep je bil njen po
zdrav. "O stanite v srcu Boga 
in zato, če vam je prav ali ne, 
nocoj pojdete z mano in boste 
vsak dan v mojih molitvah".

miv tekst z nekaterimi "nespo
dobnim i" izrazi, je knjiga Ber
te Bojetu bestia len prikaz 
(predvsem) spolnega in vsakr
šnega izkoriščanja, mučenja 
žensk in otrok na imaginar
nem otoku, kjer vladajo hie
rarhični odnosi, oblast pa ima
jo v svojih rokah seveda mo
ški. Ker sta omenjeni deli (pa 
tudi ostali dve) marsikateremu 
dijaku in starejšemu bralcu za
grenili branje ali pa ga celo od 
tega odvrnili, se marsikateri 
profesorji v zamejstvu in Slo
veniji sprašujemo o vzrokih in 
kriterijih tako neposrečene iz
bire, pa tudi o (ne)primernosti 
podobne literature za dijaško 
populacijo, ki je v najstniških 
letih sila občutljiva in dovzet
na za vse, v našem primeru 
dobro ali slabo literaturo, po
leg tega - in to je še najbolj ab
surdno - pa dijaka ne oboga
ti niti z leporečjem oziroma 
blagoglasjem našega jezika.

GO RIŠKI VRTILJAK /  A B O N M A  ZA MLADE

SVEŽ POKLON  
PREŠERNU

Z rahlim zamikom, gripa je 
pač razsajala tudi med mla
dim i igralci, se je učencem SŠ 
Ivana Trinka v Gorici in go- 
riškim  petošolcem v Abon
maju za mlade Goriškega vr
tiljaka v sredo, 5. t. m., v Kul
turnem domu predstavila sku
pina devetih igralcev, gimna
zijcev in učencev zadnjih raz
redov osemletke, podmladek 
Gledališča Toneta Čufarja z 
Jesenic, z gledališko-plesno- 
recitacijsko predstavo pod 
naslovom Povodni mož in dru
ge pesnitve. Igralci so z vaja
mi začeli že v poletnem gle
dališkem krožku na Pristavi, 
prem ierno pa so uprizoritev 
odigrali v domačem kraju sre
di minulega januarja.

Neprekosljive Prešernove 
pesmi, Povodni mož, Hčere 
svet, jezičn i dohtar, Železna 
cesta, je režiser Rado Mužan 
povezal v jasno berljiv dram
ski prikaz, kateremu je Janez 
Mejač pridal še nekdanji ple

sni pridih z ustreznimi plesni
mi koraki, stilni kostumi San
dre Džajič, prijetno se ujema
joč ih  barv, pa so doda tno  
uokvirili čas dogajanja in obo
gatili zunanji videz svojevr
stne predstave. Postrežljiva 
natakarica, mizice in stoli, si
cer bodeče plastični, pa naj 
bi prikazovali nekdanjo kavar
nico ozirom a veselični pro
stor ob bregu Ljubljanice. Pri
je tno odrsko podobo s pri
mernim i svetlobnimi in zvoč
nimi efekti je z živahnostjo in

nepredvidljivostjo svojih tri
kov popestril čarovnik Brane 
Baloh, ki je z ročno spretno
stjo pričaral celo belega go
loba in zajčka in kar nekaj 
cvetličnih šopkov, ki jih je ga
lantno poklonil mladim odr
skim damam. S svojimi spret
nostmi je seveda v hipu osvo
jil naše dijake, ki bi si sicer 
želeli, da bi bil odrski nastop 
Jeseničanov daljši.

M ladi igralci so brez za
tikanja, le včasih malce pre
tiho in prehitro, podajali brez
časne Prešernove verze, kate
re prežarjata neizmerna jezi
kovna in izpovedna lepota ter 
veličina, ki ju mora zaznati še 
lako raztresen učenec.

n o u r
Lnouar Nuur E l Houdu

m e

N o v a  t r g o v i n a ,  
v k a t e r i  l a h k o  
n a j d e t e :
h i š n o  o p r e m o  in 

k u h i n j s k o  g a r n i t u r o ,  
e t n o t u a r e g ,  

a t e l i e r  du  v in

Ul i ca del  Semi nar io  6, Gor i ca /  tel .  in fax 0 4 8 1  3 2 1 0 9
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N IZ  IGER IS K R IV I SMEH NA U STIH  VSEH

NAGRADE NATEČAJA MLADI ODER 
IN VEDRA ENODEJANKA

IVA KORSIC

Kljub skromnejšemu števi
lu gledalcev je bilo v torek, 4. 
februarja, v Kulturnem centru 
Lojze Bratuž, na drugem sre
čanju letošnjega niza veseloi
ger ljubiteljskih odrov Iskrivi 
smeh na ustih vseh, slovesno 
vzdušje. V prvem delu večera 
je namreč potekalo podelje
vanje priznanj natečaja Mladi 
oder, ki ga že nekaj let zapo
red prirejata Zveza slovenske 
katoliške prosvete iz Gorice in 
Slovenska prosveta iz Trsta. 
Namenjen je otroškim, mla
dinskim in odraslim ljubitelj
skim skupinam iz Goriške in 
Tržaške ter želi biti spodbud
na vzmet za nadaljnje ustvar
jalno delo na gledaliških de
skah, ki zahteva veliko truda 
in zagrizene vztrajnosti polnih 
vaj, a v zameno ob končnem 
rezultatu podarja izvajalcem 
mnogo veselja, zadoščenja in 
zdravega ponosa, gledalcem 
pa obilico umetniškega užitka. 
Na letošnji natečaj se je z Go
riškega prijavilo osem igralski 
skupin, šest otroških, kar po
meni, da otroci radi igrajo in 
nastopajo, če jih za to navdu
šijo njihovi mentorji, in le dve 
odrasli. Zal, že drugo sezono 
pogrešamo O der 90, edino 
gledališko skupino, ki je delo
vala v mestnem središču. Upa-

FO TO  HUMHACA

ti je, da ni dokončno zapustila 
Talijinega hrama.

Tajnica KCLB in ZSKP Anka 
Černič je na torkovi mali slo
vesnosti, po pozdravnem na
govoru, povabila k sebi na 
oder podpredsednico Zveze 
Franko Padovan in predsedni
co KCLB Franko Žgavec, ki sta 
ji pomagali pri razdeljevanju 
priznanj, plaket.

Najprej so na oder stopili 
najmlajši nagrajenci, ki so, ali 
bi vsaj morali biti, svetlo jam
stvo za bodoče gledališko de
lovanje v našem malem, a kul
turno živahnem zamejskem 
prostoru. Priznanje so prejeli: 
mladi igralci SKPD Hrast iz 
Doberdoba za igrico Do tiste 
stezice pod m en to rs tvom  
Mateje Černič in Marte Ferle-

tič; igralska skupina KD Sabo
tin iz Stmavra z mentorico Ire
no Ferlat za igrico V naši su
per šoli; igralci PD Rupa-Peč, 
ki so z mentorji Vanjo Batistič, 
M ariino Gereon, Tanjo Kovic 
in Matteom Simeonijem upri
zorili lutkovno igrico Zeleni 
fantek na besedilo Vinka Mo- 
derndorferja; Otroška gleda
liška skupina Ciciklub KD So- 
vodnje, ki je z mentorico Ve
sno Tomšič pripravila igrico 
Kraljevi smetanovi kolački in 
se prvič prijavila na natečaj; 
mali igralci SKPD F. B. Sedej 
iz Števerjana, ki so z mentori
co Kristino Corsi naštudirali 
kar tri igrice, Miklavž za vse 
čase, M ojca Pokrajculja in 
Darilo za mamo; ter učenci 
OS J. Abram iz Pevme, ki so

pod vodstvom učiteljice Joži
ce Zniderčič odigrali igrico 
Božični utrinek.

Za otroki sta bili na vrsti 
odrasli skupini, in sicer Dram
ski odsek PD Štandrež, ki je v 
režiji Emila Aberška postavil 
na oder zahtevno dramatiza
cijo Bevkovega romana Ka
plan M ariin Čedermac in kra
tko veseloigro Konec pravljic 
ali... v režiji Janeza Starine, ter 
Dramska družina SKPD F. B. 
Sedej iz Steverjana, ki se je v 
režiji Sergeja Ferrarija soočila 
s krim inalko Agathe Cristie 
Zločini na otoku.

Vsem požrtvovalnim ma
lim  in velik im  igralcem  ter 
mentorjem so gledalci s to
plim aplavzom čestitali in jim 
obenem  zaželeli še veliko 
uspešnih odrskih nastopov.

Prazničnemu večeru so za
baven sklep pridali trije igralci 
iz Dekanov, ki so vskočili na
mesto odpadlih štandreških 
komedijantov, Majde Zavad
lav in Božidarja Tabaja, ter 
odigrali enodejanko Sreča iz 
Salomonovega oglasnika, o 
ljubezenskem srečanju prek 
časopisa, ki jo  je delno v na
rečju napisal vodja skupine 
Boris Piciga, zrežiral pa Alek- 
sij Pregare.

Ljubitelji komedijskih iger 
naj ne zamudijo tretjega sni
denja z Iskrivim smehom, ki 
bo v nedeljo, 16. t.m., ob 17. 
uri, ko bo Amatersko gledali
ško društvo Kontrada-Kanal v 
režiji Staneta Lebana prikaza
lo komedijo Jeana Jacquesa 
Bricairea Dohodnina.

RAZPIS 3. SREČANJA OTROŠKIH ZBOROV

ZLATA GRLA
Mladinski pevski zbor Vrh 

sv. Mihaela razpisuje 3. Sreča
nje otroških in mladinskih pe
vskih zborov Zlata grla 2003. 
Tekmovalni del srečanja bo v 
soboto, 5. aprila 2003, zvečer, 
v Kulturnem domu v Sovo- 
dnjah ob Soči, revijalni del pa 
na Vrhu sv. Mihaela v nedeljo, 
6. aprila 2003, popoldne. Na 
srečanju lahko nastopijo:
- otroški zbori, v katerih pojejo

pevke in pevci, rojeni v letih 
1992-1996 (osnovnošolci); v 
zboru lahko 15% pevcev pre
sega starostno omjitev;
- mladinski zbori, v katerih po
je jo pevke in pevci, rojeni I. 
1988 in mlajši (srednješolci). 
Zbori morajo pred nastopom 
predložiti seznam pevcev z roj
stnim datumom.

Srečanje bo potekalo v dveh 
kategorijah:

- kategorija A: tekmovalni del
- kategorija B: revijalni del.

V revijalnem delu lahko na
stopa vsak zbor, ki to želi. Pro
gram naj obsega dve pesmi 
slovenskih skladateljev po la
stni izbiri. Spremljava po želji.

Program za tekmovalni del: 
obvezna pesem za otroški 
zbor: Radovan Gobec - Čudež
na klop, za mladinski zbor: Pe
ter Lipar - Lastovičke; dve pe
smi slovenskih skladateljev po 
lastni izbiri; izvajanje je mož
no "a cappella" ali s klavirsko 
spremljavo. Komisija bo oceni
la zbore, ki tekmujejo, in do

delila nagrade. Vsak zborovo
dja dobi za svoj nastop pisno 
oceno kom isije . Podeljena 
bodo tudi razna priznanja.

Vpisni rok: najkasneje do 
28. februarja 2003. Pisna prija
va mora vsebovati: uradno ime 
pevskega zbora, vrsto zasedbe, 
poštni naslov, predvideno šte
vilo sodelujočih, opredelitev, v 
katero kategorijo se zbor prijav
lja (A ali B), program nastopa.

Prijave pošljite na fax 0481 
882488. Za dodatne informa
cije se lahko obrnete na tel. št. 
333 1706760 (ga. Nerina).

SD SONCNICA: DRUŽINSKI CENTER BETANIJA
Skupnosti družin Sončnica vabi v ponedeljek, 17. februarja,

na predstavitev dejavnosti Družinskega centra Betanija iz 
Ljubljane. Središče deluje že več let na področju svetovanja: 
strokovnjaki z različnih področij svetujejo zakoncem v stiski, 
rešujejo vzgojne probleme, se ukvarjajo z osamljenim i in 
tistim i, ki si želijo nasveta, a nim ajo primernega sogovor
nika. Srečanje bo v Domu Franc Močnik v Gorici (ul. San Gio- 
vanni 9, inf. tel. 0481 536455). Začetek ob 20.30.

D RŽAVN A  K N JIŽN IC A  - G O RICA  
GALERIJA ARS

V ljudno  Vas vab im o  na  p redstav itev  
prevodov p o e z ij Srečka Kosovela

IL MIO CANTO - MOJA PESEM 
in  KONS

Na predstavitvenem večeru, ki ga bo vodila prof. Lojzka 
Bratuž, bosta o Kosovelu in njegovih poezijah govorili 
prof. Marija Pirjevec in prevajalka Jolka Milič.

Sreda, 19. februarja 2003, ob 18. uri.
Državna knjižnica -  Gorica, ulica M am eli 12.

KULTURNI CENTER LOJZE BRATUŽ 
ZVEZA SLOVENSKE KATOLIŠKE PROSVETE

ISKRINI SMEM
MA u s t ih  vseh
N IZ  VESELOIGER LJUBITELJSKIH ODROV

|S k F W | S M E M ,
MA u s t i h  v s e h

Nedelja, 16. februarja 2003, 
ob 17. uri

AMATERSKO GLEDALIŠKO DRUŠTVO  
KONTRADA-KANAL 

Jean Jacques Bricaire 
D O H O D N IN A

m Nedelja, 23. februarja 2003, 
ob 17. uri
BENEŠKO GLEDALIŠČE 
Moliere
Z D R E U  B U N 1 K

N jz Ve s e l o ig e r  
1_Ju B|TeLj Sk IH OdRoV'

PREDSTAVE bodo v veliki 
dvorani Kulturnega 
centra Lojze Bratuž 
v Gorici.

OBVESTILA

POTOVALE Z Novim glasom. 
Vabimo Vas na potovanje v Pro
vanso v južno Francijo od 22. do 
30. aprila 2003. Vpisovanje na 
u redništv ih  v G oric i (0481 
533177) in Trstu (040 365473).

PD Rupa-Peč vabi na izlet na 
Sardinijo od 26. do 31. avgusta. 
Za informacije Ivo in Tanja Ko
vic, tel. 0481 882285.

KULTURNO DRUŠTVO Briški 
grič Steverjan vabi na Dan naše 
kulture v soboto, 15. t.m., ob 
20.30 v domu na Bukovju. Na
stopajo MoPZ Štmaver, dekli
ški zbor Danica Vrh. Recitacije, 
predstavitev knjige Gorica. Po 
sledovih naše prisotnosti Erike 
Jazbar in Zdenka Vogriča. Go
vor Luciano Gergolet.

SPOZNAVANJE KAMČATKE. 
Slovensko planinsko društvo 
prireja v sredo, 19. t.m., planin
ski večer. Inž. Pino Rudež bo 
predstavil filmski zapis o trite
denskem potovanju po daljni 
Kamčatki, deželi, dvakrat večji 
od Italije, z neštetimi delujo
čimi ognjeniki in prepolni na
ravnih zanimivosti. Predvaja
nje videofilma bo v mali dvo
rani Kulturnega doma ob 20.30. 
Film je opremljen z glasbo in s 
komentarjem.

DAROVI

ZA NOVI glas: M irko Brezi
gar 5,00 €.

NAMESTO CVE1JA na grob 
bratrancu Damjanu Ožbotu 
Julijan z družino 30,00 € za 
društvo Rupa-Peč in 20,00 € 
za cerkev v Rupi.

ZA GORIŠKE skavte: Jože 
Tratnik, Kanada, 50 kanad. 
dolarjev.

ZAHVALA

Hvala vsem, ki ste Gaji v 
spomin darovali za pom oč v 
Iraku, za ševerjansko in jaz- 
binsko cerkev ter v druge do
brodelne namene. Naj vam 
Bog povrne! Margaret in Bo
gdan.

SOŽALJE

O b izgub i drage mame  
Dosoline izrekamo D ariotu  
Fantinu in d ruž in i iskreno  
sožalje. ŽPS Gabrje-Vrh, PD 
in MIPZ Vrh sv. Mihaela.

ČESTITKE

Žene in dekleta, ki skrbijo 
za števerjansko cerkev, česti
tajo  Venerandi in Mirkotu ob 
zlati poroki.

OS FRAN ERJAVEC PD ŠTANDREŽ

PREŠERNOVA PROSLAVA
PROGRAM: - nastop učencev OŠ Fran Erjavec

- mladinska recitacija
- film : Poglejmo malo nazaj (u trink i iz 
kmečkega življen ja) Štandrež 1969/70 
AVTOR: Andrej Saksida
M O N TA ŽA : H ijac in t lussa

Petek, 14. februarja 2003, ob 20.30
Župnijska dvorana Anton G regorčič v Štandrežu 

TOPLO VABLIENI!

POD POKROVITELJSTVOM ZVEZE SLOVENSKE KATOLIŠKE PROSVETE

PROSVETNO DRUŠTVO RUPA-PEC 

vab i na  

PROSLAVO OB DNEVU 
SLOVENSKE KULTURE

v torek, 19. februarja 2003, ob 20.30.
SODELOVAl l B O D O : MePZ Rupa-Peč, moška skupina 
Sraka iz Štandreža, rec ita to rji domačega društva. Ča
stni govornik David Bandelli.

KD SABOTIN

SV. VALENTIN
ŠTMAVER 21., 22., 2.1 FEBRUARJA 2003

•  PETEK, 21. FEBRUARJA 2003:
ob 20.30 Nastop M pz Štmaver, d irigen t Nadja Kovic
- PREDSTAVITEV PUBLIKACIJ:
Gorica. Po sledovih naše prisotnosti (Erike Jazbar in 
Zdenka Vogriča)
Štmaver (Vojko M akuc)
Publikaciji bo predstavil župnik Vojko Makuc
- ODPRTJE RAZSTAVE rezbarskega intarzijskega in re
stavratorskega društva Solkan
Lesene umetnine
Razstavo bo predstavil predsednik društva RIR Solkan 
Nastop M pz Srečko Kumar iz Kojskega. D irigent Zarjan 
Kocina

■ SOBOTA, 22. FEBRUARJA 2003 
ob 20.00 Tekmovanje v briškoli

■ NEDELJA, 23. FEBRUARJA 2003
ob 10. uri O dprtje  kioskov z jedm i na žaru in dom ači
mi štruklji
ob 14.30 Slovesna sv. maša

Toplo vabljeni!

V SODELOVANJU Z ŽUPNIJO SV. MAVRA IN SILVESTRA 
S KRAJEVNIM SVETOM PEVMA-ŠTMAVER-OSLAVJE 

in Z ZVEZO SLOVENSKE KATOLIŠKE PROSVETE

1 1
ČETRTEK,
13 . FE BRU AR )/  
2 0 0 3  i
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K R IZA  K O R O ŠK EG A  R A D IA  2

KAKO NAPREJ PO ODMEVNI 
STAVKI?

ČETRTEK,  
3. FEBRUARJA  

2 0 0 3

(A N K O  K U LM E S C H

O d loč itev  uredništva in 
poslovodstva Radia 2, da z 
g ladovno  stavko, ki so jo  
izvedli pretekli teden, odloč
no opozorijo  na škandaloz
no p o s to p a n je  a vs tr ijs ke  
zvezne vlade, se je izkazala 
kot zelo učinkovita - vsaj kar 
zadeva reakcije domače in 
tuje javnosti. Se posebej mo
čno je odmevala v Sloveniji, 
kjer m ediji obširno in redno 
poročajo o prizadevanju za 
ohranitev celodnevnega ra
dijskega sporeda. Angažira
no poročanje slovenskih me
dijev ne ostaja brez pozitiv
nih posledic pri slovenskih 
državljanih, ki v presenetlji
vo velikem številu izkazujejo 
solidarnost s stavka jočim i. 
Celo pripadniki kočevske na
rodne skupnosti, ki im ajo v 
uradni koroški in dunajski 
p o litik i od ločnega podpor
nika, pričakujejo od avstrij
ske vlade, da se zavzame,

enako kakor za Kočevarje, za 
rešitev slovenskega radia na 
Koroškem.

Zelo jasno so izrazili soli
darnost s stavkajočim i tudi 
Slovenci v Ita liji oz. SSO in 
SKGZ. Podobno velja za juž- 
notirolske medije, prav tako 
pa tudi za Huberta Frasnel- 
lija, ki se je  ponovno izkazal 
kot zvest p rija te lj koroških 
Slovencev. Stavkajočim  pa 
so namenili pozornost tudi 
m ediji v Nemčiji, med njim i 
ugledna nemška televizijska 
postaja Zvveites deutsches 
Fernsehen (ZDF).

Skratka: avstrijski politik i, 
in še posebej kanclerju Schiis- 
slu, vsekakor ne bo uspelo, 
da "reši" vprašanje celodnev
nega slovenskega radia, s 
tem  da vz tra jno  m o lč i ob 
vseh pozivih, da naj končno 
ustvari pogoje za preživetje 
radia. Mednarodna javnost 
se v vedno večji meri čudi 
postopanju avstrijskih obla
sti in ne more razumeti, kako

KOROŠIC A

je  m ogoče v dem okra tičn i 
državi Avstriji, za katero naj 
b i p o s ta la  E vropa , ta k o  
VVolfgang Schussel, srčna 
zadeva, tako škandalozno 
postopati z osnovnim i pra
vicam i in p ridob itvam i na
rodne skupnosti.

Kakor znano, je - po zaslu
gi stalne de legacije  Repu
blike Slovenije v Evropskem 
parlamentu - z grozečo uki
n itv ijo  Radia 2 seznanjen tu 
di vrh Sveta Evrope (SE). Ta 
teden pa je v Svetu Evrope 
sledila naslednja in te rven
cija: po zaslugi avstrijskega 
Evropskega urada za manj 
razširjene jezike (EBLUL), ki 
mu predseduje Karl Hren, sta 
predsednik in ta jn ik dunaj
skega Centra avstrijskih na
ro d n ih  sku p n o s ti (C A N ), 
Marjan Pipp in Hubert Mikel, 
obiskala Strasbourg. Srečala 
sta se s predstavniki Evrop
skega parlamenta oz. njego
vega odbora za manjšine in 
s predstavniki sekretariata 
Sveta Evrope, ki se ukvarja z 
o k v irn o  ko nvenc ijo  SE za 
zaščito manjšin ter z listino 
SE o manjšinskih in regional
nih jezikih. Jasno sta pouda
rila, da zaprtje  Radia 2 ne

grozi zaradi finančnih težav, 
na katere se sklicuje vodstvo 
a vs tr ijske  ra d io te le v iz ije , 
temveč izključno iz političnih 
razlogov, ki izv ira jo  predv
sem iz razsodbe ustavnega 
sodišča glede dvo jez ičn ih  
napisov.

Opozorilna gladovna sta
vka torej ni ostala brez odme
va. Zastavlja pa se vprašanje, 
ali ho uspelo podobno učin
kovito nanjo navezati. Ali dru
gače rečeno: ho uspelo pred
stavnikom narodne skupnosti 
ustvariti primeren pritisk na 
vlado, da ustvari pogoje za 
tra jno  preživetje  ce lodnev
nega radijskega sporeda v 
slovenščini?

Zanašanje na izterjanje te 
pravice zgo lj pri p ris to jn ih  
sodiščih vsekakor ne zado
stuje. Pravna pot je dolgotraj
na, Radio 2 pa potrebu je , 
predvsem iz finančnih razlo
gov, h itro  pozitivno od loč i
tev. V nasprotnem primeru hi 
moral, kakor vse kaže, do
končno utihn iti že s koncem 
marca 2003 - obu jati m rtve
ga spet k življenju pa je vse 
d rugo  kakor enostavno in 
spodbudno.

Pravzaprav se o poeziji sko
raj ne da povedati nič nove
ga, ker živim o danes v taki 
družbi in takem času, ko ima
mo o poeziji že toliko napisa
nega, da je  sploh vprašanje, 
če se vse to  p rebe re , ka j 
šele, da b i današnji človek 
sp loh lahko s led il vsej so
dobn i poeziji.

Pa vendar si te dni, ko praz
nujem o Slovenci Prešernov 
dan, k i je  za nas praznik kultu
re, vseeno upamo napisati, da 
ima poezija še vedno tisti čar, 
ki ga je  včasih imela, pa če
prav bomo tudi dodali, da naj
brž ni b ilo še take družbe in 
takega časa, v kateri in v ka
terem h i se tako malo poezije 
prebiralo.

Nobene polemike nočemo 
izzvati s tem zapisom in tudi 
nobenega nostalgičnega za
pisa ne bomo pripravili, ker se 
zavedamo, da je  bila od  ved
no poezija samo za tiste iz
brance in samo za tiste ljub i
telje pisane besede, k i so imeli 
odnos do besede, do poezije, 
ne nazadnje tudi do pesnikov. 
In je  tudi res, da so vedno po
ezijo prebirali samo redki, pa 
čeprav smo imeli Slovenci ob
dobje, ko so naši predniki, 
m ed n jim i so naše none in 
naše mame, vsaj nekatere, 
znali na pam et več desetin 
poezij, včasih tud i po  več sto.

Tudi sam pripadam gene
raciji ljudi, k i so se v šoli še 
morali uč iti nekatere poezije 
na pamet, a tega, da b i se sa
m i uč ili na pam et nekatere  
odlične poezije naših izjem
nih pesnikov, ne morem trdi
ti. Imamo pa nekateri še žive 
starše, k i so znali na pamet 
po l Gregorčiča, niz Gradniko
vih pesmi, da o Prešernu in 
Kosovelu ne govorim. Pesmi 
so se učili v času, ko je  bila 
slovenska beseda prepoveda
na in morda tud i zato dosti 
bo lj čislana in dragocena kot

GLOSA JURIJ PALJK

O POEZIJI
danes. Gotovo so takrat naši 
predniki imeli do poezije do
sti bo lj spoštljiv odnos, kot pa 
ga imamo m i danes.

Slovenci in tudi pripadniki 
slovenske m anjšine  v Ita liji 
imamo do poezije in pesnikov 
precej čuden odnos. V šoli so 
nas učili, in  p odobno  tud i 
danes učijo naše otroke, kako 
veliki ljud je  so b ili naši pe
sniki, kako pomembna je  slo
venska um etna beseda, in 
poezija ima v njej častno me
sto. Istočasno pa je  že sama 
beseda pesnik tud i sinonim  
za nekoga, k i je  v družbi b il in 
je  še vedno nep rilago jen , 
malodane čudak, tud i p ija 
nec, posebnež, k i je  pisal in 
piše predvsem žalostne m isli 
in lake, kakršnih večina od  
nas n ikda r ne h i napisala. 
Predvsem pa p ri vsakem do
brem  pesniku vsak pošten  
bralec odkrije predvsem dej
stvo, da se razkrije do gole
ga, da govori iskreno in g lo
boko, da je  pošten, ko piše o 
bolečini ali veselju, da je  do 
konca pošten, ko piše o naj
globljih človeških rečeh. Seve
da govorimo o liriki, tej naj
bo lj osebni zvrsti poezije, v 
kateri kraljuje beseda "jaz", 
kajti lirika je  pravzaprav "jaz".

Dobra poezija, dobra lirika 
pa je  tista, v kateri pesniku 
uspe s svojo napisano izpove
djo b iti po  eni strani izjemno 
lepo poveden, ker se je  pač 
pri pisanju posluževal odlične
ga, izbranega jezika, po drugi 
strani pa pesniku uspe nare
d iti korak do bralca, da le-ta 
lahko sam p ri sebi reče: "Saj 
tako tud i jaz čutim , saj to je  
res, kako prav ima, le v tem je  
razlika, da jaz  sam tako lepo 
ne h i znal napisa ti, poveda ti!"

Seveda to lahko reče le ti
sti, k i poezijo bere. Tisti, k i je

ne bere nikdar, tega ne more 
reči. Tak človek sicer lahko  
ponavlja m isli drugih o poe
ziji, a njemu bo ostalo razko
šje pesnikove intim e in tudi 
lastno največkrat za vedno 
zastrto, zaklenjen zaklad, ki 
ga nikdar ne bo zaslepil s svo
jo  lepoto in ne z leskom ču
dovite slovenske besede!

In sam lahko še dodam, da 
je  velika škoda, če človek nik
dar ne poskusi prebra ti nekaj 
poezije, ker v svojem življenju 
še n iti enega pesnika nisem 
bral, k i ne b i imel kaj lepega v 
svojih pesmih. Seveda n i res, 
da vas ho vsak pesnik nago
varjal, da vam ho vsaka poe
zija všeč, res pa je, da boste 
med mnogimi, k i so pisali, ali 
še pišejo, poezijo, našli tudi 
take, k i "vam bodo pisali do
besedno na kožo" in vas bo
do zato nagovarjali.

Po moje je  še vedno najbo
lje, če človek bere poez ijo  
sam, vsaj liriko naj bere sam 
in v svoji tišini, v svoji samoti, 
ki je  ena temeljnih lastnosti 
vsake dobre lirike.

Najbrž ima prav p rija te lj 
Niko Grafenauer, eden najve
čjih sodobnih slovenskih za
vezancev izb ran i slovenski 
poetičn i besedi, ko m i je  ne
koč v pogovoru dejal: "V sa
m oti sem doma!" Govorila sva
o tem, kje ima kdo še dom, 
če ga seveda sploh še ima, in 
tud i o tem, kje kdo išče še po
mene besed in lastnega smi
sla življenja, kot seveda išče 
tudi vse tiste odgovore na te
meljna vprašanja o življenju, 
za katera nekateri iščemo ve
dno odgovore, ker drugače 
ne moremo živeti, če pa že ži
vimo, nam je  težko živeti.

V tej krasni prispodobi, ki 
je  seveda grenka do nemilo
sti, a resnična za vsakega so

dobnika, če le hoče in zmore 
b iti iskren do samega sebe, je  
Niko Grafenauer zadel tudi 
bistvo lirične poezije in seve
da samega sebe.

Istočasno pa je  poezija  
tudi po t do drugega, saj ne 
poznam dobrega pesnika, ki 
b i pisal poezijo le zase. Tisti, 
ki to počno, niso veliki pesni
ki, predvsem zato ne, ker ne 
poznajo besede širokogrud- 
nost, k i je  tud i eden temeljev 
vsake dobre poezije.

Poezija je  vedno p o l do 
drugega, nagovarjanje druge
ga. Da je  to res, pričajo tudi 
besede Nika Grafenauerja, ki 
mi jih  je  rekel nekaj tednov po  
najinem pogovoru o domu in 
samoti: "Lepo si povedal, ko si 
rekel, da si v samoti doma. V 
trenutku, ko si dojel, kaj sem 
rekel, so bile te besede tudi 
tvoje besede, vsaj toliko so 
moje, kot so tvoje in obra tno."

Car poezije, neizmeren čar 
poezije!

Saj vas ne nagovarjam, da 
morate b iti taki, kol je  moja 
prijateljica iz Sežane, večno 
mlada gospa slovenske poe
zije, m ladenka Jolka M ilič , 
živa legenda prevajanja in 
zaljubljenosti v poezijo! Sama 
nikdar ne m ore zaspali, če 
pre j ne prebere vsaj nekaj 
pesmi, ki jih  običa jno  tudi pre
vaja! A bere tud i tiste, ki jih  
nikdar ne ho prevajala!

Vseeno pa h i vas rad na
govoril, da kda j vzamete v 
roke pesnika in njegove bese
de. Našli boste nekaj zase! 
Gotovo.

Če pa tega ne zmorete, si 
vsaj prihranite nasmeške ob 
besedah pesnik in poezija. Ne 
poezija  in  ne pesn ik i vam  
nočejo nič hudega in že zato 
niso vredni posmeha! Kot ga 
seveda niste vredni n iti vi, le 
da tega, če se posmehujete, 
sami ne veste!

SLOVENIJA

Z A G O T O V IL A  M IN IS T R IC E  ANDREJE RIHTER 
MED O B IS K O M  V N O V I G O R IC I

DRŽAVA BO FINANČNO  
POMAGALA RAZVOJU 

KULTURNIH DEJAVNOSTI 
OB MEJI

Kot omenjamo v drugem prispevku, je ministrica za 
kulturo Andreja Rihter (na sliki) 6. t.m. obiskala mestno 
občino Nova Gorica, kjer je bila gostja župana Brulca.

Sestala seje s pred
stavniki ku ltu rn ih  u- 
stanov, ki im ajo tudi 
regijski oz. pokra jin
ski značaj, sodelujejo 
pa tud i s ku ltu rn im i 
organizacijam i, d ru 
štvi in raznim i zdru
žen ji slovenske na
ro d n e  s k u p n o s ti v 
Gorici oz irom a v Ita
liji. Med udeleženci je 
bila tudi Franka Žga
vec iz Gorice.

M in is tr ica  in žu
pan mestne občine  
sta pozne je  na sre
čanju s časnikarji raz
členila in ocenila po
govore o stanju, tež
njah in vlogi kulturnih 
dejavnosti ob sloven- 
sko-italijanski meji na 
G oriškem  tud i z v i
dika odprave meje ob 
vč lan itv i Slovenije v 
EU. M irk o  B ru lc  je  
opozoril, da se velik 
del davščin in drugih 
prispevkov, ki jih  ustvarijo v 
Novi Gorici, zbira v Ljublja
ni, v centru države, nazaj v 
Novo G orico pa se vrača le 
manjši del denarja. O b tem 
pa ni u re jeno financiran je  
največjih kulturnih dejavnosti 
oz. ustanov medobčinskega 
ali celo nacionalnega pome
na. S finančnim i težavami se 
soočajo Goriški muzej, Go
riška knjižnica Franceta Bev
ka, Primorsko dramsko gle
da lišče pa sode lu je  v po 
stopku podržavljenja. Župan 
mestne občine je  časnikar
jem povedal, da se je  sreča
nja z m inistrico udeležil tudi 
predstavnik Frančiškanskega 
samostana na Kostanjevici, 
ki ima poleg verskega (pasto
ralnega) tudi ku lturn i in turi
stični pomen.

Ministrica za kulturo pa je 
v izjavi časnikarjem in poz
neje, ko je odgovarja la  na 
njihova vprašanja, poudarila, 
da je slovenski kulturni praz
nik tudi odlična priložnost za 
prem išljevanje o slovenski 
kulturi in o njenem mestu v 
odprtem  sodobnem  svetu.
Na naše vprašanje o višini sre
dstev, ki jih  Mestna občina 
namenja za kulturo, je deja
la, da le-ti znašajo okrog 7% 
občinskih prihodkov, kar je 
več od ustreznih prispevkov 
drugih občin v Sloveniji. Po
vedala je nadalje, da se po
stopki za podržavljenje Pri
morskega dramskega gleda
lišča nadaljujejo brez težav, 
tako bo nov status te ustano
ve uveljavljen predvidoma v 
mesecu aprilu. Po prepričanju 
m inistrice je treba zagotovi
li, o čemer bo tud i država 
sprejela nekatere dodatne 
predpise, da bodo obč ine  
soustanoviteljice prispevale

svoj dogovorjeni delež sred
stev za delovanje obeh zavo
dov velikega pomena, G o
riške knjižnice Franceta Bevka 
in Goriškega muzeja. Andreja 
Rihter je ob tem opozorila, da 
muzeji sedaj sistematično zbi
rajo gradivo in pričevanja iz 
naše preteklosti, in tudi zara
di tega poslanstva jim  je po
trebno zagotoviti primerno in 
nemoteno financiranje. Upo
števati je  treba, je  dodala, 
posebno funkcijo, ki jo  imajo 
ku ltu rn e  ustanove v N ovi 
Gorici pri spodbujanju sode
lovanja s Slovenci v Italiji in z 
njihovo kulturo. Ko se je na
vezala na izjavo župana me
stne občine Nova Gorica, da 
ta lokalna skupnost širi sode
lovanje do Vidma ter pri tem 
upošteva slovensko narodno 
skupnost v Gorici, pa tudi v 
Beneški Sloveniji, Reziji in Ka
nalski dolini, je opozorila, "da 
se meje sicer um ikajo in odpi
rajo v aktualnih trenutkih ev
ropskega povezovanja, toda 
naloga nas vseh ostaja ena
ka: ohraniti moramo stoletja 
slovenske kulture in zagoto
viti nova. Prihodnost si mo
ramo začrtati sami. Pa ni do
volj le ena in odločna poteza. 
P rihodnost po trebu je  tud i 
mali korak, mali dan in vsak
dan. Na nedavnem srečanju 
Slovencev z obeh strani meje 
v Kobaridu me je najbolj nav
dušila vnema, s katero so mi 
ustvarjalci pojasnjevali vrsto 
le na prvi pogled drobnih po
tez in korakov, ki pa so ob od
sotnosti pravočasnih sistem
skih rešitev - ali celo ob nespo
štovanju že sprejetih zakon
skih rešitev - pogosto edini 
način vz tra jan ja  in ustvar
janja".
----------------- M .
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SPORI O O B L IK I IN  N A R A V I R EFEREN DU M A O VSTO PU  V EU IN  ZV E ZO  N ATO

SELE PRIČETEK OBRAVNAV O POMENU  
OBEH POVEZAV ZA SLOVENIJO

UNIJA ITALIJANOV IN LJUDSKA UNIVERZA IZ TRSTA

PREZRTA OZADJA 
SPORA

M ARJAN D R O BEZ

Jutri, v petek, 14. februarja, 
bodo v Sloveniji začeli izvajati 
postopke za referenduma o 
vstopu Slovenije v obe najpo
membnejši evroatlantski inte
graciji, EU in zvezo NATO. Po
lemike o tem, po kakšnih pravi
lih naj bi izvedli obe glasovanji, 
pa se še zmeraj niso umirile. De
snosredinski politični stranki, 
SDS in NSi, sta sicer prepričali 
vladne stranke, da so pristale na 
takšne spremembe veljavnega 
zakona o referendumu in ljud
ski iniciativi, ki bodo omogoči
le, da bosta referenduma 23. 
marca obvezujoča. S spremem
bami omenjenega zakona in tu
di nekaterih členov ustave bo 
tudi določeno, da referendu
mov ne bo moč ponavljati ter 
da se neveljavne glasovnice 
ne bodo štele kot glasovi pro
ti. Parlamentarna in vladna ko
alicija pa je ob tem sklenila, da 
bodo spremenili celotno re
ferendumsko zakonodajo. Raz
merja z obema desnosredin
skima strankama so se zaradi 
tega ponovno zaostrila, Janez 
Janša pa je protestiral z izja
vo, da gre za usodni poseg v 
ustavno ureditev države.

Spričo večine glasov, ki jih 
ima koalicija, je bilo sprejeto 
njeno stališče o spremembah 
celotne zakonodaje o referen
dumu in ljudski iniciativi, zako
nodajni postopek o tem pa iz
vajata Ustavna komisija parla
menta in Državni zbor. Ome
njene spremembe v zakono
daji naj bi sprejeli do 23. mar
ca, ko bosta v Sloveniji referen
duma o vstopu Slovenije v obe 
povezavi. Vlada in koalicijske 
politične stranke se medtem 
odzivajo na zahteve ZDA, naj 
tudi Slovenija sprejme in ute
melji svoja stališča zoper med
narodni terorizem, katerega 
vrh naj bi sedaj predstavljal re
žim v Iraku, z orožjem za mno
žično uničevanje. Velja pouda

riti, da je vlada politiko in us
meritve obeh povezav in ZDA 
sprejela in podprla, tudi zara
di obveznosti, ki jih ima Slo
venija kot prihodnja članica 
obeh evroatlantskih povezav.

Javnost pa še zmeraj ni do
volj obveščena o tem, kaj bo
sta obe integraciji za nas pra
vzaprav pomenili. Obstaja ve
činsko soglasje o tem, da bo 
EU za Slovenijo zelo koristna, 
zaradi česar je že vnaprej go
tovo, da bo referendum o vs
topu v to povezavo uspel. Gle
de NATO pa je veliko pridržkov 
in o dkrite 
ga naspro
tovanja de
la javnosti.
Ta de l ne 
verjame dej
stvom in iz
računom, ki 
kažejo, da 
bi bila var
nost Slove
nije, ki bi jo 
zagotavljal 
NATO, večja in bolj učinkovi
ta, kot pa sistem varnosti, ki 
bi ga sami o rg a n iz ira li in 
vzdrževali. V nekaterih okoljih 
razvijajo zamisel, da bi se lah
ko Slovenija razglasila za ne
vtralno državo, ter zagovar
jajo trditev, da sta EU in NATO 
dve različni organizaciji, kate
rih funkcija je nezdružljiva. 
Toda v zmedi trditev, naziranj 
in opredeljevanj je vendarle 

j  čedalje več glasov, ki pozivajo 
k stvarni oceni obeh povezav. 
Filozof dr. Ivan Urbančič je, 
denimo, v sobotni prilogi ča
snika Delo, 7. t.m., zapisal, "da 
smo Slovenci sprejeli temelj
ne vrednote zahodnega de
mokratičnega sveta in jih vgra
dili v temelj lastne države, za
radi česar se pridružujemo Ev
ropski uniji. Edino dosledno pa 
je, da se kot država pridružimo 
celoti evroatlantske povezano
sti, in torej pozitivno odgovori
mo na povabilo za članstvo v

V i

NATU. Ta zadeva je temeljno 
preprosta in jasna". Sociolog dr. 
Gregor Tomc je v svojem pri
spevku v istem časniku odgovo
ril tudi na trditev, "da bo vstop 
v NATO omejil našo nacional
no suverenost". Pravi, "da je to 
sicer res, vendar velja natanko 
isto tudi za vse druge medna
rodne povezave, ki jih je Slove
nija sklenila po osamosvojitvi. 
Kolikor se načelno postavimo 
na pozicije samozadostnega 
nacionalizma, bi se morali med 
drugim izpisati tudi iz OZN". 
Tudi predsednik Slovenske aka

demije zna
nosti in u- 
m e tn o s t i 
( S A Z U )  
prof. dr. Bo
štjan Žeks 
je odločen 
z a g o v o r 
nik vstopa
v N A T O . 
Zapisal je, 
"da je rah
lo razoča

ran. Ko se nam je uspelo izv
leči iz balkanskega kotla, v ka
terem smo v okviru Jugosla
vije izgubili tradicionalne po
vezave z razvitim svetom in 
nehali biti njegov integralni 
del, in ko smo skoraj petdeset 
let nauspešno iskali svojo la
stno bližnjico v raj, sem verjel, 
da nameravamo stopili v ta 
odprti svet in želimo postati 
njegov celoviti del, kot smo že 
bili v zgodovini. Sedaj pa dvo
mimo o tem in razmišljamo, 
da bi si ustvarili nekak za
hodno balkanski kotiček, v ka
terem bi bili spet delno izoli
rani in v katerem bi ponovno 
iskali svojo pot v prihodnost". 
Tudi predsednik sveta LDS 
Gregor Golobič je zdaj pri
vrženec vključitve v NATO in 
je o tem zapisal: "Slovenija že 
več let živi na kredit, pod dež
nikom, kot da smo že v NATU. 
Če bi vstop sami zavrnili, se bo 
po mojem prepričanju med

narodni položaj Slovenije dra
matično poslabšal. Znašli bi se 
v podobno nezavidljivi situa
ciji, kot je bila Slovenija takoj 
po osamosvojitvi, ko medna
rodna skupnost še ni dobro 
vedela, kaj naj stori s Slove
nijo". Po mnenju Lidije Drob
nič, predsednice ženske NSI, bi 
morala vlada državljanom po
vedati, "da NATO ni le orga
nizacija za obrambno varnost, 
ampak vpljiva tudi na razvoj 
demokracije, zagotavlja go- 

; spodarsko rast, čiste in pregle
dne javne račune in vpliva še 
na mnoga druga področja, kar 
vladajočo koalicijo, ki se že 
bliža enoumju, zelo moti".

VEČ KANDIDATOV 
ZA SLUŽBO KOMISARJA
V EVROPSKI KOMISIJI

Medtem ko se bližata refe
renduma za vstop Slovenije v 
EU in NATO, se nadaljujejo 
tudi postopki za dejansko vč
lanitev v obe povezavi. Vlada 
in evropska komisija sta usk
ladili besedilo pogodbe o vsto
pu Slovenije v EU, tako da so 
izpolnjeni pogoji za podpis 
tega dokumenta. Slovesnost 
podpisovanja bo predvidoma 
16. aprila v Atenah.

Javna občila poročajo o kan
didatih iz Slovenije za mesto 
komisarja (ministra) v evrop
ski komisiji (vladi), ki bo pri
padlo Sloveniji. Zunanji mini
ster dr. D im itrij Rupel je dejal, 
"da ga EU zelo privlači in bi 
bil pripravljen biti tudi komi
sar". Med kandidati pa časnik 
Dnevnik omenja tudi ministra 
za evropske zadeve dr. Jane
za Potočnika, ministra za šol
stvo, znanost in šport dr. Slav
ka Gabra, predsednika držav
nega zbora Boruta Pahorja ter 
celo bivšega predsednika dr
žave Milana Kučana. Plača ko
misarja evropske komisije zna
ša okrog 15 tisoč evrov meseč
no, tudi če so komisarjeve na
loge manj zahtevne.

TU D I NA GORIŠKEM SLOVESNO OB SLOVENSKEM KULTURNEM PRAZNIKU

NA PROSLAVI V NOVI GORICI GOVORILA 
MINISTRICA ZA KULTURO ANDREJA RIHTER

V Sloveniji nemara še niko
li ni b ilo  to liko  proslav in 
najrazličnejših prireditev, s 
katerim i so obeležili 8. fe
bruar. Slovenska beseda in 
jezik, ki ju je uporabljal in ute
meljil tud i naš veliki pesnik in 
človek širokega duha dr. Fran
ce Prešeren, sta namreč mor
da najpomembnejši vrednoti 
našega naroda, ki ju moramo 
»hraniti tudi v novih razme

rah evropskega povezovanja.
Vseh proslav in na jraz

ličnejših drugih prireditev se
veda ni moč našteti, kljub na
porom, ki so jih vanje vložili 
o rg a n iza to rji. Za to  našte
jem o le nekaj največjih. V 
Novi G oric i sta proslavo v 
čast slovenskega kulturnega 
praznika p rired ila  M estna 
občina  in Zveza ku ltu rn ih  
društev Nova Gorica. Besedo

GORIŠKA MOllOli.lHVA DRUŽBA,
MMNA7.UA NOVA GORICA, KI«A)liVNA SKUPNOST PREDMFJA 

OTI.ICA-KOVK, DRUŠTVO GORA IN OSNOVNA ŠOI.A OTLICA

vabijo na predstavitev kn jige
Janko Bratina

DOLINA IN HRIB
v soboto, 15. februarja  2003, <>b 18. uri

v prostorih  osnovne Sole na O tlic i.

Sodelovali bodo: Bojan Bratina, Franc Č ernigoj in  /Iranko  Marušič. 
Večer bodo popestrili učenci osnovne šole in  dom ači pevski zbor.

k prazniku je prispevala slo
venska ministrica za kulturo 
Rihterjeva, ki je istega dne, 6. 
t.m., sicer bila na delovnem 
obisku v Novi Gorici. V A j
dovščini so se prireditve za 
obeležitev kulturnega praz
nika začele že 5. t.m. in bodo 
trajale do 14. t.m. Osrednja 
proslava je bila v soboto, 8. 
t.m ., v P ilonov i g a le r iji v 
Ajdovščini, na njej pa je po 
pozdravu župana M arjana 
Poljšaka o dr. Prešernu, slo
venski kulturi in jeziku govo
rila dr. Irene Mislej, ravnatelji
ca Pilonove galerije.

Slovesnost v počastitev 
slovenskega kulturnega pra
znika v Šempetru sta pripra
vila Občina Šempeter-Vrtoj- 
ba in K u ltu rno -um e tn iško  
društvo Šempeter. Na prosla
vi je govoril podžupan Domi
nik Soban, predstavili so dru

go notno zbirko domačega 
glasbenika Danijela Breclja, v 
kulturnem  program u pa so 
sodelovali Župnijski mešani 
pevski zbor, Glasbena šola 
Nova Gorica in dramski igra
lec Primož Pirnat.

V Cerkljanskem muzeju so 
6. t.m. odprli retrospektivno 
razstavo fotografij likovnega 
in fotografskega umetnika dr. 
Rafaela iz Nove Gorice. Slo
vesnost v Biljah je bila v zna
menju knjige. O be lež ili so 
Ivana Komela, ki je že štiride
set let knjižničar v tem kraju. 
Predstavili pa so tudi knjigo 
Kje so tiste stezice..., domači
na Hilarija Koste. Novo delo 
je izdala Založba Branko.

V Solkanu so slovenski 
kulturni praznik poimenovali 
kot Prešernov dan 2003. Na 
slovesnosti, 7. t.m., v solkan
ski osnovni šoli, je besedo k 
prazniku podal Sergij Pelj
han, d ire k to r Primorskega 
dramskega gledališča.

■ M .

M IL A N  G R E G O R IČ

Pred kratkim je z vso ostri
no izbruhnil že dolgo časa tle
či spor med Ul in UPT, ki delu
je kot posrednik pri razporeja
nju sredstev, ki jih Italija name
nja svoji manjšini v Sloveniji in 
na Hrvaškem, in ima tako vpliv 
nad njihovo porabo. S prevze
mom nadzora nad UPT s stra
ni tržaške militantne desnice je 
namreč ta ustanova, po več 
mesecih medsebojnih prere
kanj, s 1.1.2003 začasno zau
stavila nadaljnji dotok sredstev 
za potrebe italijanske manj
šine. Pri tem zahteva revizijo 
dvostranskega dogovora o po
rabi sredstev (Piano perma- 
nente) na način, ki bi UPT omo
gočil, da soodloča o porabi teh 
sredstev in postane soupravlja- 
lec premoženja, ki ga je Ul 
ustvarila z njimi.V zraku je vi
sela tudi grožnja, da bo v na
sprotnem primeru UPT usta
novila na Reki svojo podružni
co, ki bo izvajala delitev in na
dzirala porabo sredstev v ne
posrednem stiku z lokalnimi 
skupnostmi in drugimi ustano
vami Ul. To svojo zahtevo ute
meljuje z očitki o nepregledni 
porabi sredstev v preteklosti, o 
domnevni ogroženosti nepre
mičnega premoženja U l, o 
neupravičeno visokih prejem
kih funkcionarjev Ul te r o 
zakonskih podlagah zahteve 
po soodločanju in soupra
vljanju sredstev tudi s strani 
UPT. Očitki, ki jih je Ul skušala 
spodbijati in je tako spor de
gradiral v polemiko, polno pro
tislovnih trditev, zanikanj ipd., 
ki so ustvarila lažen vtis, da naj 
bi bili nesporazumi okrog po
rabe sredstev bistvo spora.

Bolj kot ta kričavi in bega
joči zunanji videz spora, ki se 
bo ob posredovanju italijanske 
vlade zaključil z nekim kom
prom isom , pa nas zanim a 
njegovo prezrto globlje zaku
lisno ozadje. Med polemiko je 
npr. ostalo premalo opazno pi
smo Silvija Delbella (P/cco/o, 7. 
1.2003), enega izmed jastre
bov iz vrst optantskih prvakov, 
ki očita vodstvu Ul, da s svojo 
politiko ne ščiti dovolj italijan
skih interesov v Istri. O  tem naj 
bi govorila nenaklonjenost 
tega vodstva do sedanjih de
sničarskih oblasti na oni strani 
meje. Spotika se tudi ob po
dporo, ki jo Ul nudi Istrskemu 
demokratskemu zboru (lDZ), 
ki da sprejema odločitve, ki 
niso v interesu italijanstva Istre. 
Kot npr. osvojitev pesmi Krasna 
zemljo ... za himno Istre, pa 
|)roglasitev 13.septembra za 
praznik Istrske županije. To je 
dneva, ko je N O O  za Istro 
1943. leta sprejel odločitev o 
priključitvi Istre k Hrvaški. To 
vse naj ne bi bilo v skladu s soži
tjem itn. Še bolj jasen je bil Al- 
lessandro Damiani, ugleden 
manjšinski prvak z Reke, ko je 
v enem svojih sestavkov (La 
Voce del popo/o, 18.1.2003) 
dejal, da je vzrok spora v tem, 
"da se italijanska manjšina ni 
dala zap lesti v kako m ilo - 
ševicevsko avanturo", kot se je 
to tragično primerilo krajin
skim Srbom. Kajti "težnje po

ustvarjanju razprtij v Istri s 
sejanjem starih sovraštev so 
bile v nevarnem obdobju bal
kanske krize bolj kot očitne".

Čeprav se tudi sam strinjam 
z Damianijem, bi ga vendarle 
želel nekoliko dopolniti. Ko je 
namreč na začetku 90. let go
spodarsko, socialno in politič
no razrvana hrvaška Istra, na 
čelu s svojo neizkušeno politič
no e lito , pod m očnim  p ri
tiskom italijanske skrajne de
snice, nihala na samem robu 
politične avanture (namerava
na razglasitev istrske avtono
mije izven ustavnih okvirov Hr
vaške), je vodstvo Ul kar pri
zadevno sodelovalo v nekate
rih projektih, ki so destabilizi
rali istrski prostor. Npr. pri u- 
metnem ustvarjanju novih Ita
lijanov (v povezavi z zakonom 
Boniver in dvojnim državljan
stvom) in pri prom oviranju 
"istrstva" kot nove oblike na
rodnosti. S podpiranjem istrske 
avtonomije, čezmejne regije in 
svetovnih istrskih kongresov. 
Pa, recimo, z napihovanjem 
domnevne velike ogroženosti 
istrske manjšine zaradi meje na 
Dragonji. Ta prizadevnost vo
dstva Ul je na trenutke šla tako 
daleč, da je izzvala žolčne 
odpore  tud i zno tra j same 
manjšine. Res pa je, da so zaku- 
lisni režiserji teh dogajan j 
pričakovali kaj več, in ker tega 
niso dobili ter je bila tako za
mujena enkratna zgodovinska 
priložnost, so svoj žolč stresli 
na vodstvo Ul in poskušali vzeti 
v svoje roke vajeti v Istri. Še zla
sti spričo neuspeha, ki so ga 
doživeli s svojimi destabiliza- 
cijskimi projekti v Istri. Istrsko 
avtonomijo in čezmejno regijo 
je npr. IDZ pod notranjimi in 
zunanjimi pritiski moral zamr
zniti. Istrski svetovni kongres v 
Pulju je bil v političnem pogle
du fiasko, naslednji v Izoli pa 
je, očitno, potonil, še preden je 
bil sklican. Zadnji popis prebi
valstva je prinesel drastičen 
padec deklariranih "Istranov" 
s 37.027 (1991) na 8.865 
(2001). Zmanjšalo se je tudi 
število deklariranih Italijanov 
z 21.300 (1991) na 19.636 
(2001), predvsem pa so skop
neli tisti iz "zadnjega vagona" 
(na novo vpisani), ki naj bi jih 
bilo že oktobra 1998 dodatnih 
25.000, a se, očitno, pri popi
su praktično nihče ni v tem 
smislu deklariral. Tako se je re- 
vanšističnim gorečnežem iz 
Trsta začel podirati nek na
mišljen svet, ki so si ga ob 
razpadu Jugoslavije sami evfo
rično ustvarjali v svoji glavi s 
svojo agresivno propagando in 
postali tudi sami prva žrtev te 

: svoje slepote. Kot je bil to pri
mer tudi v preteklosti, ko jih je 
ista slepota pehala iz ene zgo
dovinske napake v drugo. No
vost je le v tem, da se to pot ta 
valjar ni ustavil niti pred svoji
mi, ko jih je bilo treba zaradi 
"višjih interesov" nekoliko po
teptati. Upajmo, da se bo vod
stvo Ul iz tega kaj naučilo in 
da se ne bo več tako prisrčno 
bratilo s to druščino, kot je bil 
to primer v preteklosti pri od
dajah TV K-C itn.
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V S A D O V N JA K U , V IN O G R A D U , NA P O L JU IN  ZELEN JAVN EM  VRTU

VESELO NA DELO NA PROSTEM!

NOVI GLAS /  ŠT. 6 2003

ŠPORT

N O G O M E T

KO SE BELO-MODRA 
ARGENTINSKA BARVA 

PREPLESKA V ITALIJANSKO 
MODRINO...

V naših krajih velja februar 
za enega najbolj mrzlih me
secev v letu. To navadno drži, 
a resje tudi, da so se dnevi že 
bistveno zdaljšali, kar pome
ni, da je veliko več ur svetlo
be, ki nam napovedujejo bli
žajočo se pomlad. O b ugod
nih dneh bomo zato nadalje
vali z delom na prostem.

Kdor se sicer pri kmečkih 
opravilih drži luninih men, bo 
sedaj malo počakal z obrezo
vanjem trt in sadnega drevja, 
saj smo pravkar dočakali mlaj. 
Za nekatere reze pa je prav ta 
lunina doba zelo primerna. 
O l) mladi luni obrezujejm o 
žive meje in vse druge rastli
ne, za katere želimo, da bi 
bolj bujno rastle.

V sadovnjaku pa je vseeno 
dovolj dela, tud i če ne ob
rezujemo. Z debel odstrani
mo mah in bršljan in odreže
mo ali odžagamo suhe in mo
žne nalomljene veje. Zelo pri
merno je, če debla nato pobe
limo z apnenim beležem. Na 
ta način jih bomo razkužili in 
istočasno nekako zakasnili 
cvetenje in brstenje, ker se od 
pobeljenih debel sončni žarki 
odbijajo in torej vsaj za kak 
teden zakasnimo rast, kar po
meni, da se na ta način lahko 
izognemo tudi kaki pozni po
zebi. Izpod dreves bomo po
grabili staro listje in ga spra
vili iz sadovnjaka. Če v m inu
li sezoni nismo imeli težav z 
g liv ičnim i boleznim i, kot so

Slovensko deželno go
spodarsko združenje in pod
jetje  SERVIS prire jata ciklus 
in form ativn ih  srečanj o no
vostih finančnega zakona za 
leto 2003 in o drugih aktual
nih temah za davčne zave
zance in pod jetja , ki jih  je 
vnesel zakonski odlok štev. 
282. Srž strokovnih posegov 
bo osredotočen na možnosti 
poravnave davčnih sporov za 
dobo 1996 - 2001: od dopo l
nilne prijave do t.m. grobne
ga odpusta (davki IRPEF, IR- 
PEG, IRAP, IVA), od poravna
ve za registrski, h ipotekarni, 
katastrski davek, za davke 
na dediščine, darilne pogod
be, IN V IM  itd., do preventiv
nega in masovnega konkor
data.

V zvezi z zakonskim odlo
kom 282 z dne 24.12.2002 
pa bodo strokovnjaki SDGZ-

V novi državi in z vzposta
v itv ijo  svobodnega trga je v 
Sloveniji tud i zasebno pod
jetn ištvo doseglo velik in hi
ter razvoj. Pravno usmeritev 
za takšna gibanja vsebuje Za
kon o gospodarskih  d ruž 
bah, ki je skladen tud i z zah
tevami in usm eritvijo EU gle
de razvoja podjetništva.

Zasebno podjetništvo na
p redu je  tu d i za rad i p reo 
brazbe gospodarstva in spre
m injanja lastninskih razme
rij. V srednje velikih in velikih 
pod jetjih  se je število zapo
slenih v zadnjih nekaj letih

škrlup, botritis ali razni ožigi, 
lahko listje spravimo na kom
postni kup. Drugače pa je pri
poročljivo, da ga odnesemo 
kam daleč vstran, v gozd ali 
na kako grižo, da tako zmanj
šamo možnost ponovne oku
žbe. O b lepem vremenu in če 
ne piha ter ne zmrzuje, bomo 
sadje poškropili s pripravki na 
osnovi bakra. Na ta način bo
mo naredili zelo važno in ko
ristno preventivno delo, saj 
zimsko in zgodnje spom la
dansko škropljene pred brste
njem dreves pripom ore k te
mu, da se zmanjša potreba 
po upo rab i f ito s a n ita rn ih  
sredstev v pozno-spomladan- 
skem in poletnem času. Če to 
velja za pečkasto sadje, je 
škropljenje breskev in nekta- 
rink proti kodravosti kar nuj
no. Brez tega močno tvega
mo, da se bomo s to zoprno 
boleznijo ukvarjali poleti, tik 
pred dozorevanjem breskev,

SERVIS obravnavali: m ožno
sti prenosa dobrin v lasti tr
govskih družb na člane le- 
teh; ovrednotenje partic ipa
cij, to je udeležb, ki so v lasti 
fizičnih oseb ali nekomercial
nih ustanov; davek na neob
davčene rezerve in sklade; 
davčni ščit, to je prijavo f i
nančnih razpoložljivosti v tu 
jin i; poenostavitve glede let
nega sporočila IVA in obvez
nosti Intrastat. Ta od lok je 
vnesel podaljšanje številnih 
rokov, ki so zapadli.

Posebno poglavje finanč
nega zakona predvideva tudi 
nova pravila za amaterske

zmanjšalo za skoraj 331 ti
soč delavcev in uradnikov, v 
istem obdobju pa se je število 
zaposlenih pri sam ostojnih 
podjetn ikih povečalo za ok
rog 163 tisoč oseb. H iter raz
voj podjetništva je opozoril 
na največje slabosti malih in 
srednje velikih slovenskih pod
je tij. Gre za pom anjkljivo po
slovno znanje in pomanjkanje

kar je sila nerodno zaradi spo
štovanja karenčnih dob.

V vinogradih, ki smo jih  že 
obrezali, bomo zamenjali ko
le in napeli žice ter trte  pove
zali, sedaj tudi izkopljemo sa
dilne jame za trse, ki jih misli
mo zamenjati, ker so iz raz
nih razlogov usahnili. Zelo ko
ristno bo, če si bomo pravo
časno naročili potrebne cep
ljenke, dokler je izbira še veli
ka in kakovostna.

V sedanjem času tudi pre
g ledam o zaloge škrop il in 
gnojil, semena in naročimo 
semenski krompir, da ne bo 
težav, ko bo treba sejati in 
saditi.

Na polju in v zelenjavnem 
vrtu, če tega nismo naredili že 
jeseni, bomo nadaljevali z ob
delavo tal in gnojenjem. Kak 
posebno mrzel ali deževn dan 
pa bomo izkrostili za pripra
vo setvenega načrta in kolo
barjenje. Kakor se nam stvar

športne dejavnosti, kar bo 
zanimalo tudi upravitelje na
ših špo rtn ih  društev, saj s 
tem odpade velika ovira pri 
delovanju omenjenih društev. 
Skratka gre za ob ilico  mož
nosti za poravnavo in regu- 
larizacijo  poslovanja, ki bo 
prav prišla vsem podjetjem  
in svobodnim  poklicem , ki 
želijo urediti svoj položaj v 
odnosu do davčne uprave. 
Vse pod robnosti v zvezi s 
tem se dobijo  tudi v zadnji, 
januarski okrožnici SDGZ, ki 
je dosegljiva na spletni stra
n i S D G Z: w w w .s e rv is . it . 
Tehtno študijo  o vseh novo-

izkušenj na področju medna
rodnega povezovanja, vklju
čno s slabim znanjem tu jih  
jezikov. Med zasebnimi pod
je tji tudi ni zadostne priprav
ljenosti za sodelovanje in part
nerstvo, v proizvodnji pa se 
ne upoštevajo dovolj zahteve 
in težnje trga.

Pred vstopom v EU je slo
vensko podjetništvo pred veli-

mogoče ne zdi važna, bomo 
s kolobarjenjem  in rotacijo  
posevkov na površinah goto
vo izboljšali rodnost in zmanj
šali nevarnost bolezenskih 
okužb.

V vrtovih se dejansko že 
obnavlja setvena doba, zato 
moramo imeti jasne pojme o 
tem, kaj m islimo kje posejati, 
in v tem smislu tudi že pri
pravljam o gredice za prve 
spom ladanske posevke. V 
februarju, vsaj v obalnem pa
su, lahko že sejemo špinačo, 
ruklo, solato berivko in red
kvice ter sadimo čebulo in 
česen, bob ter grah. Zgodnje 
posevke m oram o  seveda 
zaščititi. V ta namen so naj
bolj primerne propustne po
lie tilenske  tkan ine . P ripo 
ročljive  so, ker propuščajo 
svetlobo in vlago, obenem pa 
ščitijo pred mrazom. Te tka
nine, ki jih v prodaji dobimo 
v različni dolžini in širini ter 
gostoti in debelosti tkanine, 
lahko zelo uspešno uporabi
mo, tudi če želimo zaščititi na
sade čebule pred čebulno mu
ho. Polietilenska propustna 
tkanina, ki jo  na robovih vko
pljemo v zemljo, bo prepreči
la, da bi do čebule prišle te 
škodljivke, ki sicer lahko po
vzročijo kar precejšnjo škodo.

Dela torej ne manjka in ča
sa nam bo tudi letos kmalu 
primanjkovalo. Zato kar vese
lo na delo...

stih je pripravil strokovnjak 
SDGZ-SERVIS, d o k to r ko
mercialist Stevo Kosmač.

Po odmevnih srečanjih v 
D olin i in na O pčinah bodo 
strokovnjaki SDGZ-SERVIS 
spregovorili še v Trstu (v po
nedeljek, 17. t.m., na sedežu 
Združenja v ul. Cicerone 8) 
in v Štandrežu (v torek, 18. 
t.m., v domu A. Budal). Pod- 
ravnateljica SERVIS-a Nadja 
Prašelj, vod ja  goriške  po
družnice dr. Renzo Devetak, 
d o k to r  k o m e rc ia lis t U go 
Tomšič in dr. Jana M io t bodo 
o b ra z lo ž ili na jzanim ive jše  
teme in odgovarjali na kon
kre tna  vprašanja . Tržaško 
predavanje bo v italijanskem 
jeziku. Na obe srečanji, ki se 
bosta začeli ob 18. uri, so 
vabljeni vsi zainteresirani čla
ni in podjetja.

kimi izzivi. Lažje se bo vklju
čevalo v velik evropski trg, 
podjetjem bo poleg domačih 
finančnih virov na voljo tudi ka
pital tu jih  bank, povečal naj 
bi se interes tujcev za vlaganja 
v Sloveniji. Vendar pa se bo po
večala tud i konkurenca, de
lavci pa bodo pričeli iskati u- 
godnejše pogoje za zaposlitev, 
morda tudi v tujini. Spričo naj
različnejših težav je pričako
vati večje število stečajev tistih 
podjetij, ki svojega poslova
nja ne bodo mogla ali znala pri
lagoditi novim razmeram.
■ M.

A N D R E ) Č E RN IČ

Južna Amerika je od nek
daj bila zelo rodovitno polje, 
iz katerega je vzklilo nič koliko 
nogometnih talentov. Na bra
zilskih plažah in argentinskih 
prerijah se je razvil napadalni 
način igre, ki v nasprotju z ita
lijanskim "catenacciom" in z 
angleško gosposko uglajeno
stjo vidi v nogometu predvsem 
zabavo. Že dalj časa so južno
ameriški talenti gorivo, ki je 
neobhodno potrebno za učin
kovito delovanje evropskega 
nogometnega stroja. M am lji
ve ponudbe klubov s stare 
celine so zanje pravo petje si
ren. Zogobrcarji se nato v Ev
ropi ustalijo, mnogi se tudi na
tura liz ira jo in dobijo  držav
ljanstvo ene od evropskih dr
žav, sklicujoč se na evropske 
prednike, ki so se v preteklosti 
preselili v Južno Ameriko. V

mestu Romea in Julije so se 
delnice argentinskega nogo
metaša z italijanskim potnim 
listom začele zelo strmo vzpe
njati po zaslugi njegovih do
brih nastopov. Prestop v Ju- 
ventus je predstavljalo krono 
njegovega osebnega napre
dovanja. Na dvoru Marcella 
Lippija si je v nekaj tednih pri
igral standardno mesto v enaj
sterici in si z neutrudljivim te
kanjem na desnem boku, na
tančnimi streli na nasprotna 
vrata ter lepim i predložki v 
kazenski prostor priboril po
zornost reprezentančnega 
trenerja Trapattonija.

Tedaj se je postavil prob
lem, za katero reprezentanco 
naj Camoranesi zaigra. No
gometaš z dvojnim državljan
stvom se mora namreč op
redeliti za eno samo reprezen
tanco, ki ji bo ostal "večno 
zvest". Camoranesi ni skrival,

italijanski javnosti je ta pojav 
zelo pogost. Tujci, ki so si s pri
dobitvijo italijanskega držav
ljanstva izborili pravico zasto
panja barv azzurrov, so se po
javili že v 30. letih (O rsi in 
M onti sta pripomogla k zma
gi Italije na SP leta 1934) in bili 
zvezda stalnica na nebesnem 
svodu italijanskega nogome
ta do 60-ih (med njim i tudi 
Schiaffino, Altafini in Sivori). 
Za polom proti Severni Koreji 
leta 1966 je javnost naprtila 
največjo odgovornost prav 
poita lijančenim  tujcem, češ 
da so jemali življenjski prostor 
mladim italijanskim talentom. 
Ko so se leta 1980 za tuje no
gometaše ponovno odprle ita
lijanske meje, je bil na pragu 
italijanske reprezentance Bel
gijec Vincenzo Scifo: zaradi 
tehničnih težav ni z azzurri ni
koli nastopal in zato oblekel 
dres belgijskih rdečih vragov.

V preteklih mesecih je v ita
lijanski javnosti na dan poku
kal nov primer argentinskega 
nogometaša, ki bi lahko oble
kel italijanski dres. Gre za Mau- 
ra Germana Camoranesija (na 
sliki), Juventusovega nogome
taša, ki je v Italiji nogometno 
"odraščal" v Veroni. Pred tem 
seje dalj časa podil za usnjem 
na drugoligaških igriščih v Ar
gentini in v Mehiki. V domo
vini ga dalj časa ni nihče opa
zil, tako da tudi njegovega pre
stopa v Verono domači mediji 
niso obešali na veliki zvon. V

da se sam čuti bolj Argentinec 
kot Italijan, ni pa zavračal mož
nosti, da bi igral za azzurre. Ju- 
ventusov nogometaš ni nikoli 
spadal v ožji krog argentinske
mu selektorju Bielsi p riljub
ljenih nogometašev. To je bilo 
odločilnega pomena za njegov 
prestop v črno-bele barve. 
Moggi in drugi (urinski odbor
niki so Camoranesija najeli tu
di zaradi njegovega nenasto- 
panja v južnoameriški izbrani 
vrsti. Argentinec je namreč 
tako vedno na razpolago tre
nerju Lippiju in ni mu treba na 
utrudljiva prekoceanska poto
vanja zaradi reprezentančnih 
tekem. Ko bi Camoranesi igral 

| za Italijane, bi si Juventus lah
ko dokončno oddahnila, saj bi 
bila nevarnost stalnih preko- 
ceanskih poletov mimo.

Juventusovi pritiski so ob
rodili zaželene sadove. Pred 
kratkim je argentinski selektor 
Bielsa objavil imena reprezen
tantov, ki bodo branili barve 
domovine na tekmi proti Ni
zozemski. Na spisku je ponov
no odsotno Juventusovo de
sno krilo. Trapattoni je argen
tinski tih i placet Camorane- 
sijevemu nastopu z Italijani 
zgrabil z obema rokama. Ita
lijanskega Argentinca oziro
ma novopečenega argentin
skega Italijana bomo tako v 
dresu azzurrov po vsej verjet
nosti videli že na prijateljski 
tekmi proti Portugalski.

SDGZ-SERVIS /  V TRSTU IN ŠTANDREŽU

INFORMATIVNI SESTANKI 
O NOVEM FINANČNEM 
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IZREDEN RAZVOJ ZASEBNEGA 
PODJETNIŠTVA
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KONEC V ZNAMENJU USPEHA 
IN POLEMIK <2>

ERIK D O LH A R

P re id im o  k izč rp n e m u  
pričevanju post festum  ene
ga od p rib ližno  dvatisočih 
prostovoljcev, z enim tistih , 
ki je pošteno in brezplačno 
ter z navdušenjem opravljal 
svoje delo.

Tomaž Špacapan (na fo
tografiji):

Univerzijada na Trbižu je 
bila za našo deželo velik do
godek, za marsikaj tud i pre
velik. M ene je zadeva prite
gnila že spočetka, ko so na

naših univerzah iskali p ro 
stovoljcev za to  prireditev. 
Naše A lpe zelo dobro poz
nam, ker jih  večkrat obisku
jem  poleti in pozim i, še po
sebno so m i p ri srcu Sv. 
V išarje in Kanalska dolina. 
Mene so k sreči poslali prav

na Trbiž, kjer je  b ilo  najbolj 
živo: okoli 600 nas je b ilo  
prostovoljcev, veliko je bilo 
športnikov, n jih delegacij in 
ostalega spremstva ter dru
gih, ki so bili zaposleni na tej 
U niverzijadi. V glavnem so 
se vse športne panoge lepo 
iztekle, smučarske proge na 
Trbiškem so bile enkratno 
pripravljene in oprem ljene 
kot za svetovni pokal, prav 
tako tud i vsi ostali objekti, 
tekaške proge idr. Slišal sem, 
da se je tud i v drug ih  šport
n ih  s re d iš č ih  s tv a r le p o  
iztekla, sam sem se o tem 
lahko prepričal le v Clautu, 
kjer sem bil deležen Curlin- 
ga. Naj povem, da je 
tam  športna  palača, 
č e tu d i m a jh n a , res 
enkratna. Tudi vreme 
v g lavnem  ni de la lo  
nobenih preglavic, saj 
je  le en dan  neka j 
deževalo  in snežilo . 
Skratka, kar se sp lo
šnega tiče, je vse b ilo  
v najlepšem redu, Tr
biž je zdaj prav go to
vo pozitivno  zaslovel 
in zadonel v svet. Si
cer je  treba povedati, 
da naša dežela ni pre
m og la  d o vo lj ve like  
š p o r tn e  p a la č e  za 
športe na ledu, saj si 
je morala večkrat po
magati z obsežnejšim 
ob je k to m  v Beljaku.
Za hockey je bil ob jekt v Ta- 
b lji prenatrpan, v Beljaku pa 
so se po m ojem  m nenju ne
sram no obnašali, saj niso 
n ik jer izobesili bele zastave

z znakom Univerzijade, vse 
je b ilo  pusto in vzdušje je 
b ilo  neprijateljsko, gledalec 
se tam  sploh ni zavedal, da 
gleda tekm o, ki velja za U n i
verzijado. Treba je pa tud i 
povedati, da je organizacija 
še posebej p rve  dn i ze lo  
pešala. Sam sem imel vlogo 
voznika in lahko povem, da 
je družba, ki je to  upravlja
la, b ila  ze lo  ne izkušena . 
Pošiljali so večkrat voznike 
zaman okoli po razne dele
gacije , li so pa kdove kje 
čakali ure in ure na mrazu. 
M eni se to ni zgodilo , a se 
je m arsikomu. Prve dni niso 
vsem razde lili V iacard  za

sreči so na
posled dolg 
z v s a k i m  
poravnali in 
vse je  p o 
tem  boljše 
teklo. In be
seda še o 
h r a n i  v 
menzi: gro
za! Suh p i
ščanec vsak 
dan, teste
n in e  vsak 
d a n  i d r .
Skoraj p o 
l o v i c a  lju 
d i je  v ka
sarni na Tr
bižu imela trebušne m otnje 
in t e ž a v e  s prehrano. Tudi 
v tem prim eru je družba bila 
poklicana od daleč in je zelo 
slabo opravljala svojo dolž
nost.

Tomaž Špacapan oh vznožju proge H na Prizniku, kjer so 
potekale smučarske tekm e tehničnih disciplin.

avtocesto, tako da si jo  je 
m arsikdo sam plačal (tud i 
podpisani), podobno so se 
ravnali tud i z bencinskim i 
boni, ki so prim anjkovali. K

U niverzijada je prav go-
i tovo malo ali nič nudila lju 
dem s Trbiža in iz okolice, če 
sta m orali tuji družb i skrbe
ti za prevoz in prehrano.

Nas p ro s to vo ljce  je še 
zelo m o tilo  dejstvo, da ni 
b ilo  na ra zp o la g o  d o vo lj 
kombinezonov in puloverjev 
prave mere in je  zato veliko 
število ljudi ostalo z oprem o 

majhne mere oziroma 
ce lo  brez. Sam sem 
imel tudi te težave, na
zadnje sem pa le na
šel, kar sem potrebo
val. Se nekaj bi p r i
pomnil, saj gre za nekaj 
nepojm ljivega, obup
nega: na o tvo ritv i U- 
niverzijade na cilju Vi- 
šarske proge je velika 
množica čakala z vs
to p n ico  zam an pred 
vhodom  v areno "D i 
Prampero". M ed temi 
je  b ilo  tud i veliko pro
stovoljcev. Ti so si po
tem  pom aga li sami, 
kot sem to storil tud i 
jaz. Ko smo s kolegi 
prišli v areno, nam je 
nekdo celo rekel, naj 

gre ven, kdor ne spada. Na
zadnje bi opom nil naše po
litike  še na nekaj: na "PAS- 
SU" je seveda pisalo naše ime 
in p riim ek brez strešic ali

ka te rihko li d rug ih  znakov. 
"M is lim , da bi morali raču
nalniki vsaj na U niverzijadi 
vsebova ti s lovenske abe
cedne znake, če jih  že v ura
dih nim ajo. Vsaj tako oni ve
nom er pravijo in trd ijo ."

Na splošno slovenščina 
lu ni imela veliko prostora, 
vse je b ilo  najpre j ita lijan 
sko, nato nemško, angleško 
in francosko. G rozovito  je 
napovedova l im ena sm u
čarjev speaker na smučar
skih progah (Višarje in Flo- 
rijanka). Ves čas je govoril v 
francošč in i ali ang leščin i, 
poleg italijanščine. Zdelo se 
je, kot da bi b ili na Univer
zijadi v Franciji. Pazimo Slo
venci, da nas ne bo čas pre
hitel, ker se bom o opoteka
li! Naš reporter ima srečo, 
da v njegovem imenu in p ri
imku ni strešic...

K ljub vsem tem negativ
nim platem Univerzijade je 
pa b ilo  to  e nkra tno  d o ž i
vetje, spoznal sem nešteto 
ljud i, nabral si veliko izku
šenj. Vsega tega ne bom  
nikoli pozabil.
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O D  N OVE GO RI CE  D O  SANT1AGA <14>

CAMINO FRANCES
‘m

NACE N O VA K

"S v in ja r ija !"  sem siknil. 
Podobno kot dan prej, pred 
Logronom, se je bolečina po
javila iznenada. Tudi ko sem 
naslednjič stopil na levo no
go, je bilo, kot bi mi kdo za
pičil p letilko skozi stopalo. 
"To ni gleženj. To so vezi, skle
pne vezi. Preveč sem pretira
val, zdaj pa imam. Vnele so 
se. To pa pomeni, da je brez
skrbne in hitre hoje konec," 
sem ugotovil in se resno vzne
miril, saj je poškodba posta
vila pod vprašaj nadaljevanje 
Pot] do Santiaga.

Se do tri kilometre oddalje
nega Santo Dominga sem ko
maj prišepal. Res prava muka. 
Med počasnim napredova
njem sem si neštetokrat oblju
bil, da, če se noga pozdravi, v 
enem dnevu ne bom več pre
segel razdalje 37 kilometrov, 
kolikor je bila dolga etapa od 
Naverrete do Santo Dominga.
V nadaljevanju sem obljubo 
sicer nekajkrat prekršil, takrat 
Pa sem bil resno poklapan in 
razočaran, češ, a tako, že pri 
37 kilometrih "m o to r" zaku

ha? - Slab motor.
La Festa del Santo Domin

go
V zavetišču, ki so ga vodile 

nune, kar meje ob prihodu kar 
malo šokiralo, sem zasedel 
zadnjo od sedemdesetih po
stelj. Prijazna sestra srednjih 
let mi je hitela razlagati, da 
sem prišel v mesto ravno ob 
pravem času, na praznik za
ščitnika mesta, Santa Domin
ga. Povedala mi je, da bi bilo 
res škoda, če bi naslednje ju
tro zamudil svečano mašo v 
b ližn ji katedrali, k jer bodo 
romarjem delili tudi zastonj 
zajtrk. Kimal sem in hlinil ra
dovednost, v resnici pa komaj 
čakal, da vržem s sebe nahrbt
nik in prešvicane cunje in sto
pim pod tuš.

V kopalnici sem se najprej 
posvetil poškodbi. Stopalo 
sem postavil pod curek mrzle 
vode in ga hladil kakšnih pet 
m inut. Tistih pet minut pozor
nosti je bilo dovolj, da je bole
čina nekoliko popustila, vne
te vezi pa so mi še naprej ob 
vsakem koraku sporočale, da

se jih ne da kupit z eno krat
ko mrzlo kopeljo in naj si iz
mislim kaj bolj prepričljivega. 
Poleg poškodbe je za ne rav
no evforično razpoloženje skr
bela tudi utrujenost, saj sem 
hodil polnih osem ur. Le
zel sem vase in vse bolj 
me je zeblo. Kmalu sem 
imel na sebi vse, kar sem 
vlačil s seboj, pa me je 
še vedno treslo.

"Najbolje, da šibneš 
čimprej v trgovino in na
baviš hrano za večerjo," 
sem se prepričeval, do
bro zavedajoč se tega, 
da se bom z vsako mi
nutko zavlačevanja težje 
odpravil. Kot nalašč ni 
b ilo  v bliž in i zavetišča 
nobene trgovine. Moral 
sem v center, tam pa je 
že potekala Festa de San
to Domingo. Previdno in 
počasi sem stopal ob 
skrajnem robu ulice, prek 
katere so bile vse bolj na 
gosto razobešene praznične 
zastave pisanih barv, m imo 
mene pa so v obe smeri hitele 
skupine razigranih mladih in 
nekoliko manj mladih veselja
kov. Vsaka skupina je bila oble
čena v drugačno barvo ali barv
no kombinacijo, s čimer so iz
kazovali pripadnost bog vedi

I čemu. Nisem se pozanimal,

ker me preprosto ni zanima
lo. Z m islim i sem bil drugje.

Na trgu pred katedralo (na 
sliki) je bila zbrana množica lju
di. Od vsepovsod je odmevala 
glasba. Vse skupaj me je še naj

bolj spominjalo na karneval. 
Rajanje in veselje, smeh in vri
skanje. Prava žurka. Jaz pa iz
mučen kot pes, šepajoč, se
stradan in premražen. Počutil 
sem se kot izobčenec. V pri
merjavi z brezskrbn im i na
smehi, ki so švigali mimo, je 
bil moj obraz še najbolj po
doben kisli kumarici.

Čeprav hi se ob dobrem po
čutju zabave še kako razve
selil in se rade volje pomešal 
med ljudi, ki so praznovali in 
ozračje p o ln ili s poz itivno  
energijo, mi je šlo vse skupaj 

blazno na živce. Želel 
sem si samo čimprej najti 
trgov ino , ku p iti nekaj 
hrane in nazaj v mir, pa 
čimprej v posteljo.

Končno sem našel tr
govino, se založil, potem 
pa po najkrajši poti odše- 
pal nazaj do zavetišča, 
se napokal, še nekaj ma
lega zapisal v dnevnik, in 
že ob pol devetih zvečer 
v horizontalo. Kot kura.

Sim patičn i Danec 
Harry in gobčna Ame
ričanka Carlyse

Po dvanajstih  urah 
spanja sem se počutil 
veliko bolje, pa tudi raz- 
kurjene sklepne vezi so 
se čez noč nekoliko poh- 
ladile. Še vedno sem še

pal, a ne več tako opazno. 
O dločil sem se, da grem le 
do 23 kilometrov oddaljene
ga Belorada, pa še to precej 
bolj sprehajalno kot doslej. V 
mestu je praznovanje še kar 
trajalo. Pred katedralo, kamor 
naj bi šel na zajtrk, je bilo še 
več ljudi kot popoldne minu
lega dne, skoraj vsakemu dru

gemu pa se je na obrazu poz
nalo, da je noč prekrokal in 
ne prespal. Čredo izmučenih 
so v katedrali hranili z vročo, 
jo ti podobno "pocarijo ", in 
ob misli, da je to tisti zajtrk, 
ki ga ne bi smel zamuditi, se 
mi je v hipu povrnila izgu
bljena radost do življenja.

Kar lep kos poti do Belora
da sem prehodil v družbi 55- 
letnega Danca Harryja. Na 
Camino je prišel skupaj z že
no, ki pa so se ji med naporno 
hojo vnele kolenske vezi, tako 
da ji je zdravnik predpisal tri 
dni mirovanja. Z avtobusom 
se je odpeljala kakšnih sto ki
lometrov naprej, Harry pa je 
tri etape hodil sam. Povedal 
mi je, da je zaposlen v zavo
du, kjer se ukvarjajo z vzgojo 
neprilagod ljiv ih  avtis tičn ih  
otrok, v prostem času pa se 
ukvarja s pridelavo medu.

Med potjo me je v levem 
stopalu ves čas nadležno klju
valo, ker pa sem hodil poča
si, do večjih zapletov ali bole
čih zbodljajev ni prišlo. Pred 
p rihodom  v Belorado sem 
prečkal mejo med pokrajina
ma La Rioja in Castilia & Leon 
in se ob tem prav fino poču
til. Čeprav z manjšim i teža
vami, sem kar uspešno na
predoval.
— —  DALJE
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